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Stimată clientelă,
Ne bucurăm că aţi ales un produs la firmei SOMMER 
Antriebs- und Funktechnik GmbH.
Acest produs a fost dezvoltat şi fabricat la înaltă calitate şi 
luându-se în considerare ISO 9001. Pasiunea pentru 
produs şi cerinţele şi necesităţile clienţilor noştri sunt foarte 
importante pentru noi. În special luăm în considerare 
securitatea şi fiabilitatea produselor noastre.
Citiţi cu atenţie manualul de montaj şi de exploatare şi 
acordaţi atenţie tuturor indicaţiilor. Astfel puteţi monta şi 
opera sigur şi optim produsul.
Dacă aveţi întrebări, vă rugăm să contactaţi reprezentantul 
comercial calificat sau întreprinderea de montaj.
Toate produsele noastre se adresează persoanelor de 
ambele sexe, chiar dacă acestea nu sunt specificate 
separat.

Garanţie
Garanţia corespunde prevederilor legale. Persoana de 
contact pentru servicii de garanţie este reprezentantul 
comercial calificat. Solicitarea de servicii de garanţie 
poate fi exprimată numai în ţara în care a fost achiziţionat 
sistemul de acţionare. Nu există drepturi de garanţie 
pentru consumabile, ca de ex. acumulatori, baterii, 
siguranţe şi corpuri de iluminat. Acest lucru este valabil 
şi pentru piesele de uzură. Sistemul de acţionare este 
construit pentru o frecvenţă de utilizare limitată. O utilizare 
mai frecventă duce la o uzură mărită.
Date de contact
Dacă aveţi nevoie de serviciul pentru clienţi, piese 
de schimb sau accesorii, vă rugăm să contactaţi 
reprezentantul comercial calificat sau întreprinderea de 
montaj.
Feedback referitor la acest manual de montaj şi de 
exploatare
Am încercat să realizăm un manual de montaj şi de 
exploatare cât mai clar cu putinţă. Dacă aveţi propuneri 
pentru o structurare mai bună sau dacă vă lipsesc date, 
trimiteţi-ne propunerile dumneavoastră:

+49 (0) 7021 8001-403

doku@sommer.eu

Service
În caz de service adresaţi-vă la Service-Hotline sau vizitaţi 
pagina noastră de internet:

+49 (0) 900 1800-150
•	(0,14 Euro/minut din reţeaua fixă germană, 

preţurile pentru apeluri de pe telefoane mobile 
pot prezenta diferenţe)

www.sommer.eu/de/kundendienst.html

Drepturile de autor şi de protecţie
Drepturile de autor ale acestui manual de montaj şi de 
exploatare rămân la producător. Nicio parte a acestui 
manual de montaj şi de exploatare nu poate fi reprodusă 
sub nicio formă şi nu poate fi prelucrată, multiplicată sau 
distribuită utilizând sisteme electronice fără aprobarea scrisă 
a firmei SOMMER Antriebs- und Funktechnik GmbH. 
Încălcările care contravin indicaţiilor de mai sus implică 
obligativitatea unor despăgubiri. Toate mărcile amintite în 
acest manual sunt proprietatea producătorilor respectivi şi 
recunoscute ca atare.
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1. 	 Despre acest manual de montaj şi de exploatare

1.1 	 Păstrarea şi transmiterea manualului 
de montaj şi de exploatare

Citiţi cu atenţie şi complet acest manual de montaj şi de 
operare înainte de montaj, de punerea în funcţiune şi de 
exploatare, precum şi înainte de demontare. Respectaţi 
toate indicaţiile de securitate şi de avertizare.
Păstraţi acest manual de montaj şi de exploatare 
întotdeauna la îndemână şi uşor accesibil pentru toţi 
utilizatorii la locul de utilizare. Un înlocuitor pentru un 
manual de montaj şi de exploatare poate fi descărcat de 
la firma SOMMER la:
www.sommer.eu
În caz de transfer sau vânzare a sistemului de acţionare 
către terţi trebuie transmise următoarele documente la 
proprietar:
•	declaraţia de conformitate CE
•	protocolul de predare şi registrul de verificare
•	acest manual de montaj şi de exploatare
•	certificarea privind întreţinerea curentă, verificarea şi 

îngrijirea regulată
•	documentaţii despre modificările realizate şi lucrările de 

reparaţii
1.2 	 Important la traduceri
Manualul original de montaj şi de exploatare a fost editat 
în limba germană. La orice altă limbă disponibilă este 
vorba de o traducere a versiunii germane. Prin scanarea 
codului QR ajungeţi la manualul original de montaj şi de 
exploatare.

http://som4.me/orig-pro-plus-revg

La alte variante de limbi ajungeţi la:
www.sommer.eu

1.3 	 Tipul de produs descris
Sistemul de acţionare este construit conform 
standardelor tehnicii şi a reglementărilor tehnice aflate 
în vigoare şi se supune directivei privind echipamentele 
tehnice 2006/42/CE.
Sistemul de acţionare este dotat cu un receptor de 
semnal. Sunt descrise accesoriile livrabile opţional. 
Varianta poate varia în funcţie de tip. Ca urmare, 
utilizarea accesoriilor poate fi diferită.

1.4 	 Categoriile vizate ale manualului 
de montaj şi de exploatare

Manualul de montaj şi de exploatare trebuie citit şi înţeles 
de fiecare persoană, care este mandatată cu una din 
următoarele lucrări sau utilizări:

•	Descărcarea şi transportul în interiorul întreprinderii
•	Dezambalare şi montaj
•	Punerea în funcţiune
•	Reglare
•	Utilizarea
•	Întreţinerea curentă, verificări şi îngrijire
•	Remedierea erorilor şi reparaţii
•	Demontarea şi evacuarea ca deşeu

1.5 	 Explicitarea simbolurilor şi indicaţiilor
În acest manual de montaj şi de exploatare este utilizată 
următoarea structură a indicaţiilor de avertizare.

 Cuvânt semnal
Tipul şi sursa pericolului
Urmările pericolului
	` Combaterea/evitarea pericolului

Simbol de 
pericol

Simbolul de pericol semnalează pericolul. Cuvântul 
semnal este corelat cu un simbol de pericol. În funcţie 
de gravitatea pericolului rezultă trei clasificări:

PERICOL
AVERTIZARE
PRECAUŢIE

Acest lucru duce la trei niveluri diferite de indicaţii 
referitoare la pericole.

 PERICOL
Descrie un pericol iminent direct care 
cauzează vătămări grave sau decesul
Descrie urmările pericolului pentru 
dumneavoastră sau alte persoane.
	` Acordaţi atenţie indicaţiilor pentru 
combaterea/evitarea pericolului.

 AVERTIZARE
Descrie un pericol posibil care poate duce 
la accidente mortale sau la vătămări grave
Descrie urmările posibile ale pericolului pentru 
dumneavoastră sau alte persoane.
	` Acordaţi atenţie indicaţiilor pentru 
combaterea/evitarea pericolului.

 PRECAUŢIE
Descrie un pericol posibil ca urmare a unei 
situaţii periculoase.
Descrie urmările posibile ale pericolului pentru 
dumneavoastră sau alte persoane.
	` Acordaţi atenţie indicaţiilor pentru 
combaterea/evitarea pericolului.
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Pentru indicaţii şi informaţii sunt utilizate următoarele 
simboluri:

INDICAŢIE
•	Descrie informaţiile suplimentare şi indicaţiile utile 

pentru manevrarea corectă a sistemului de acţionare, 
fără a periclita persoanele.
Dacă nu este respectată, pot apărea prejudicii 
materiale sau defecţiuni la sistemul de acţionare sau la 
poartă.

INFORMAŢIE
Descrie informaţiile adiţionale şi indicaţiile utile 
pentru o utilizare optimă a sistemului de acţionare.

În imagini şi în text se utilizează şi alte simboluri.

Pentru informaţii suplimentare citiţi manualul de 
montaj şi de utilizare
Decuplaţi sistemul de acţionare de tensiunea 
reţelei
Racordaţi sistemul de acţionare la tensiunea 
reţelei
Reglaj din fabricaţie,
starea de livrare din fabrică în funcţie de variante
Conexiune prin SOMlink la un aparat compatibil 
WLAN
Componentele sistemului de acţionare trebuie 
să fie eliminate ca deşeu în conformitate cu 
prescripţiile
Acumulatorii vechi şi bateriile vechi trebuie 
eliminate ca deşeu în conformitate cu 
prescripţiile

1.6 	 Simboluri de avertizare speciale şi 
semne de obligativitate

Pentru a indica sursa de pericol mai precis, sunt utilizate 
următoarele simboluri împreună cu indicatoarele de 
pericol şi cuvintele semnal amintite mai sus. Respectaţi 
indicaţiile pentru a evita un pericol iminent.

Pericol provocat de curentul electric!

Pericol de prăbuşire!

Pericol provocat de căderea pieselor!

Pericol de tragere înăuntru!

Pericol de striviri şi forfecări!

Pericol de împiedicare şi de prăbuşire!

Pericol de radiaţie optică!

Următoarele semne de obligativitate se utilizează pentru 
acţiunile respective. Obligativităţile descrise trebuie 
respectate.

Purtaţi ochelarii de protecţie personali

Purtaţi casca de protecţie personală

Purtaţi mănuşile de protecţie personale

1.7 	 Indicaţii privind prezentarea textului
1.	 Sunt pentru instrucţiunile de manevrare

	⇒ Reprezintă rezultatele instrucţiunilor de manevrare
Enumerările sunt reprezentate sub formă de listă cu 
puncte de enumerare:

•	Enumerarea 1
•	Enumerarea 2

1, A  1 A Numărul de poziţie din imagine face 
trimitere la un număr din text

Locurile importante din text, spre exemplu în instrucţiunile 
de manevrare, sunt evidenţiate îngroşat.
Trimiterile la alte capitole sau paragrafe sunt evidenţiate 
îngroşat şi în "ghilimele".

1.8 	 Utilizarea conformă cu destinaţia 
a sistemului de acţionare

Sistemul de acţionare este conceput exclusiv pentru 
deschiderea şi închiderea porţilor. Orice altă utilizare sau 
dincolo de aceasta este considerată neconformă cu 
destinaţia. Pentru pagube ce rezultă dintr-o utilizare 
neconformă cu destinaţia, producătorul nu îşi asumă 
răspunderea. Riscul îi aparţine în exclusivitate 
administratorului. Aceste utilizări duc la anularea dreptului 
de garanţie.
La sistemul de acţionare, modificările descrise pot fi 
efectuate numai cu accesoriile originale de la SOMMER 
şi numai în volumul descris. Informaţii suplimentare 
privind accesoriile găsiţi la:

https://downloads.sommer.eu/

1.	 Despre acest manual de montaj şi de exploatare
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1.	 Despre acest manual de montaj şi de exploatare

Porţile care sunt automatizate cu acest sistem de 
acţionare trebuie să corespundă normelor, directivelor şi 
prescripţiilor internaţionale şi specifice ţării în vigoare. 
Din acestea fac parte de ex. EN 12604 şi EN 13241-1.
Sistemul de acţionare poate fi utilizat numai:
•	în combinaţie cu tipurile de porţi enumerate în lista de 

referinţă, a se vedea la:

http://som4.me/cgdo

•	dacă a fost emisă o declaraţie de conformitate CE 
pentru instalaţia porţii

•	dacă au fost aplicate marcajul de conformitate CE şi 
plăcuţa de fabricaţie pe instalaţia porţii

•	dacă există protocolul de predare şi registrul de 
verificare sub formă completată

•	dacă există manualul de montaj şi de exploatare pentru 
sistemul de acţionare şi poartă

•	cu respectarea acestui manual de montaj şi de 
exploatare

•	dacă este în stare tehnică impecabilă
•	de către utilizatori instruiţi luând în considerare normele 

de securitate şi eventualele pericole.
După montarea sistemului de acţionare este necesar ca 
persoana responsabilă cu montarea sistemului de 
acţionare să întocmească o declaraţie de conformitate 
CE pentru instalaţia porţii conform directivei privind 
echipamentele tehnice 2006/42/CE şi să aplice marcajul 
de conformitate CE şi o plăcuţă de fabricaţie pe instalaţia 
porţii. Acest lucru este valabil şi la post-echiparea la 
o poartă acţionată manual. Totodată trebuie completat un 
protocol de predare şi un registru de verificare.
Sunt pregătite:
•	declaraţia de conformitate CE
•	protocolul de predare pentru sistemul de acţionare

http://som4.me/konform

1.9 	 Utilizarea conformă cu destinaţia 
a sistemului de acţionare

O altă utilizare sau una care depăşeşte acest cadru, care 
nu a fost descrisă la capitolul 1.8., este considerată 
neconformă cu destinaţia. Riscul îi aparţine în 
exclusivitate administratorului.

Garanţia legală a producătorului se pierde prin:
•	pagubele care apar datorită utilizării neconforme cu 

destinaţia
•	utilizarea cu piese defecte
•	modificări inadmisibile la sistemul de acţionare
•	modificările şi programările inadmisibile la sistemul de 

acţionare şi componentele sale
Poarta nu trebuie să fie componentă a instalaţiei de 
protecţie contra incendiilor, unei căi de evacuare sau unei 
ieşiri de urgenţă, care închide poarta automat în caz de 
incendiu. O închidere automată este împiedicată prin 
montajul sistemului de acţionare.
Acordaţi atenţie prescripţiilor locale în construcţii.
Sistemul de acţionare nu poate fi utilizat dacă:
•	zone cu pericol de explozie
•	aer cu conţinut ridicat de sare
•	atmosferă agresivă, din aceasta face parte şi clorul 

printre altele
1.10 	 Calificarea personalului
Expert instruit pentru montaj, punere în 
funcţiune şi demontare
Acest manual de montaj şi de exploatare trebuie citit, 
înţeles şi respectat de un expert instruit, care montează 
sau întreţine sistemul de acţionare.
Lucrările la echipamentul electric şi la componentele 
aflate sub tensiune pot fi executate numai de un 
specialist electrician instruit, conform EN 50110-1.
Montajul, punerea în funcţiune şi demontarea sistemului 
de acţionare pot fi efectuate numai de către un expert 
calificat. Un specialist calificat înseamnă o persoană 
solicitată de întreprinderea de montaj.
Expertul instruit trebuie să aibă cunoştinţe despre 
următoarele norme:

•	EN 13241-1 Porţi – Normativ privind produsul
•	EN 12604 Porţi – Aspecte mecanice – Cerinţe şi 

procedee de verificare
•	EN 12453: 

2017 (Plc)
Siguranţa în utilizare a porţilor acţionate 
mecanic

După încheierea tuturor lucrărilor, expertul instruit 
trebuie să:
•	întocmească o declaraţie de conformitate CE
•	aplice marcajul de conformitate CE şi plăcuţa de 

fabricaţie pe instalaţia porţii
Instruirea administratorului şi predarea 
documentaţiilor
Expertul instruit trebuie să instruiască administratorul cu 
privire la:
•	exploatarea sistemului de acţionare şi pericolele sale
•	manevrarea cu deblocarea de urgenţă manuală
•	întreţinerea curentă, verificarea şi îngrijirea regulată pe 

care o poate efectua administratorul
Expertul instruit trebuie informat de administrator ce 
lucrări sunt permise numai unui expert instruit:
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•	instalarea accesoriilor
•	reglaje
•	întreţinerea curentă, verificarea şi îngrijirea regulate, 

cu excepţia celor descrise la capitolul "14. Întreţinerea 
curentă şi îngrijirea" şi care pot fi executate de 
administrator

•	remedierea erorilor, cu excepţia celor descrise la 
capitolul "15. Remedierea erorilor" şi care pot fi 
executate de administrator.

1.11 	 Informaţii pentru administrator
Administratorul trebuie să aibă în vedere ca pe instalaţia 
porţii să fie aplicate marcajul de conformitate CE şi 
plăcuţa de fabricaţie.
Administratorul trebuie să primească următoarele 
documentaţii pentru instalaţia porţii:
•	declaraţia de conformitate CE
•	protocolul de predare şi registrul de verificare
•	manualul de montaj şi de exploatare pentru sistemul de 

acţionare şi poartă
Administratorul este responsabil pentru:
•	păstrarea manualului de montaj şi de exploatare la 

îndemână şi uşor accesibil în locul de utilizare
•	utilizarea conformă cu destinaţia a sistemului de acţionare
•	starea impecabilă
•	instruirea tuturor utilizatorilor cu privire la exploatarea 

sistemului de acţionare, la pericolele acestuia şi la 
deblocarea de urgenţă

•	exploatare
•	întreţinerea curentă, verificarea şi îngrijirea regulate, cu 

excepţia celor descrise la capitolul "14. Întreţinerea 
curentă şi îngrijirea" şi care trebuie să fie executate 
numai de către un expert instruit

•	întreţinerea curentă, cu excepţia celor descrise la 
capitolul "15. Remedierea erorilor" şi care trebuie să 
fie executate numai de către un expert instruit

Sistemul de acţionare nu trebuie operat persoane cu 
capacităţi fizice, senzoriale sau mentale deficitare sau cu 
lipsă de experienţă şi cunoştinţe. În afara de aceste 
persoane au fost instruite special şi au înţeles manualul 
de montaj şi de exploatare.
Chiar sub supraveghere, copii nu se pot juca cu sistemul 
de acţionare şi nici nu-l pot opera. Copiii trebuie să stea 
la distanţă faţă de sistemul de acţionare. Telecomanda 
sau alte dispozitive de comandă nu trebuie să ajungă în 
mâna copiilor. Telecomenzile trebuie să fie păstrate în 
siguranţă, astfel încât să nu aibă loc o utilizare 
involuntară şi neautorizată.
Administratorul urmăreşte respectarea prescripţiilor de 
prevenire a accidentelor şi normelor valabile. Pentru 
domeniul industrial este valabilă directiva "Regulamente 
tehnice pentru ateliere ASR A1.7" a comisiei pentru 
ateliere (ASTA). Directivele trebuie respectate. Pentru 
alte ţări, administratorul trebuie să respecte prescripţiile 
valabile specifice ţării.
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2. 	 Indicaţii de siguranţă generale

2.1 	 Indicaţii sistematice de securitate 
pentru exploatare

Aveţi în vedere indicaţiile sistematice de securitate 
următoare.
Pericol în caz de nerespectare!
Dacă indicaţiile de securitate nu sunt respectate, 
se produc vătămări grave sau decesul.
	` Trebuie să respectaţi toate indicaţiile de securitate.

Pericol datorită curentului electric!
În cazul unei atingeri a componentelor aflate sub 
tensiune se produce o curgere periculoasă prin corp. 
Urmările pot fi un şoc electric, arsuri sau decesul.
	` Montarea, verificarea şi schimbarea pieselor electrice 
este permisă unui specialist electrician instruit.

	` Înainte de efectuarea lucrărilor la sistemul de 
acţionare trebuie să scoateţi fişa de reţea.

	` Dacă este conectat un acumulator, separaţi-l de 
unitatea de comandă.

	` Verificaţi lipsa tensiunii la sistemul de acţionare.
	` Asiguraţi sistemul de acţionare împotriva reconectării.

Pericol prin utilizarea sistemului de acţionare în caz 
de reglaje incorecte sau necesitate de reparaţie!
Dacă se utilizează sistemul de acţionare în pofida 
reglajelor incorecte sau dacă sunt necesare reparaţii, 
se produc vătămări grave sau decesul.
	` Sistemul de acţionare are voie să fie utilizat numai cu 
reglajele necesare şi în stare regulamentară.

	` Defecţiunile trebuie înlăturate imediat corespunzător 
prescripţiilor de specialitate.

Pericol datorită substanţelor nocive!
Depozitarea, utilizarea sau eliminarea improprie ca 
deşeu a acumulatorilor, bateriilor şi componentelor 
sistemului de acţionare reprezintă un pericol pentru 
sănătatea oamenilor şi animalelor. Se produc vătămări 
grave sau decesul.
	` Acumulatorii şi bateriile trebuie să fie păstrate în locuri 
inaccesibile pentru copii şi animale.

	` Ţineţi acumulatorii şi bateriile la distanţă de influenţele 
chimice, mecanice şi termice.

	` Reîncărcarea acumulatorilor vechi şi bateriilor este 
interzisă.

	` Componentele sistemului de acţionare, acumulatorii 
şi bateriile vechi nu au voie să ajungă în gunoiul 
menajer. Acestea trebuie eliminate corect ca deşeu.

Pericol pentru persoanele închise!
În garaj pot rămâne blocate persoane. Dacă persoanele 
nu se pot elibera, se pot produce vătămări grave sau 
decesul.
	` Verificaţi lunar modul de funcţionare a deblocării de 
urgenţă cu precădere de la interior în poziţia de capăt 
pentru Poartă ÎNCHISĂ şi, dacă este cazul, şi de la 
exterior.

	` Defecţiunile trebuie înlăturate imediat corespunzător 
prescripţiilor de specialitate.

Pericol datorită pieselor pătrunse!
Pe alei publice şi pe străzi nu trebuie să iasă în afară 
piese. Acest lucru este valabil şi în timpul mişcării porţii. 
Persoanele şi animalele pot fi vătămate grav.
	` Pe alei publice şi pe străzi nu trebuie să existe piese 
ieşite în afară.

Pericol datorită bucăţilor de poartă căzute!
La acţionarea deblocării de urgenţă sunt posibile mişcări 
necontrolate ale porţii, dacă
•	Arcurile sunt slabe sau rupte.
•	Sau dacă greutatea porţii nu este echilibrată optim.
Există pericolul de piese care cad. Urmările pot fi 
vătămări grave sau decesul.
	` Verificaţi la intervale regulate compensarea de 
greutate a porţii.

	` La acţionarea deblocării de urgenţă acordaţi atenţie 
mişcării porţii.

	` Menţineţi distanţa faţă de raza de mişcare a porţii.
Pericol de tragere înăuntru!
Persoanele sau animalele din raza de acţiune a porţii 
pot fi prinse şi trase înăuntru. Urmările pot fi vătămări 
grave sau decesul.
	` Păstraţi distanţa faţă de raza de mişcare a porţii.

Pericol de striviri şi forfecări!
Dacă poarta se mişcă şi persoane sau animale se află 
în zona de mişcare, la partea mecanică şi la muchiile de 
închidere ale porţii se pot produce striviri şi forfecări.
	` Operaţi sistemul de acţionare numai dacă aveţi 
contact vizual direct asupra porţii.

	` Pe întregul parcurs al glisării porţii trebuie să aveţi 
vizibilitate asupra tuturor zonelor periculoase.

	` Ţineţi în permanenţă sub observaţie poarta în mişcare.
	` Ţineţi persoanele şi animalele la distanţă faţă de raza 
de mişcare a porţii.

	` Nu introduceţi niciodată mâna într-o poartă în 
mişcare sau în piesele ei mobile. Nu apucaţi de braţul 
împingător în mişcare.

	` Când căruciorul traversează şina, nu aveţi voie să 
apucaţi de sistemul de suspendare în plafon.

	` Deplasaţi-vă dincolo de poartă abia după ce aceasta 
s-a deschis complet.

	` Păstraţi telecomanda, astfel încât să fie exclusă 
o acţionare involuntară şi neautorizată, de ex. de către 
persoane şi animale.

	` Nu vă opriţi niciodată sub poarta deschisă.
Pericol de radiaţie optică!
Dacă vă uitaţi mult timp într-un LED de la distanţă mică, 
se poate produce orbirea. Capacitatea vizuală poate 
fi limitată puternic pentru scurt timp. Astfel se produc 
accidente grave sau mortale.
	` Nu priviţi niciodată direct într-un LED.

Pericol de vătămare pentru ochi!
În timpul perforării, ochii şi mâinile pot fi vătămate prin 
aşchii.
	` În timpul perforării trebuie să purtaţi ochelarii 
dumneavoastră de protecţie.

Pericol de vătămare în zona capului
În cazul lovirii de obiecte suspendate, se pot produce 
vătămări grave prin tăiere şi zgâriere.
	` La montarea pieselor suspendate trebuie să purtaţi 
o cască de protecţie personală.

Pericol de vătămare pentru mâini!
Piesele metalice dure pot provoca vătămări grave prin 
zgâriere şi tăiere la apucare sau atingere.
	` La lucrări precum debavurare, trebuie să purtaţi 
mănuşi de protecţie personale.
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2.2 	 Indicaţii de securitate suplimentare 
pentru emiţătorul manual

Aveţi în vedere indicaţiile sistematice de securitate 
următoare.
Pericol de striviri şi forfecări!
Dacă nu există vizibilitate asupra porţii şi se acţionează 
sistemul de comandă prin radio, partea mecanică sau 
muchiile de închidere pot produce striviri şi forfecări la 
persoane şi animale.
	` În special dacă sunt acţionate elemente de operare 
precum sistemul de comandă prin radio, trebuie 
să existe vizibilitate asupra zonelor periculoase pe 
întregul parcurs al glisării porţii.

	` Ţineţi în permanenţă sub observaţie poarta în mişcare.
	` Ţineţi persoanele şi animalele la distanţă faţă de raza 
de mişcare a porţii.

	` Nu introduceţi niciodată mâna într-o poartă în mişcare 
sau în piesele ei mobile.

	` Deplasaţi-vă dincolo de poartă abia după ce aceasta 
s-a deschis complet.

	` Păstraţi telecomanda, astfel încât să fie exclusă 
o acţionare involuntară şi neautorizată, de ex. de către 
persoane şi animale.

	` Nu vă opriţi niciodată sub poarta deschisă.

2.3 	 Informaţii cu privire la exploatare şi 
telecomanda radio

Administratorul instalaţiei radio nu este protejat de 
interferenţe generate de alte instalaţii cu emiţător manual 
şi aparate. Din acestea fac parte de ex. instalaţii radio 
care sunt utilizate în mod corespunzător în acelaşi 
domeniu de frecvenţă. În cazul apariţiei unor defecţiuni 
considerabile, administratorul trebuie să se adreseze 
instituţiei responsabile de măsurarea interferenţelor radio 
sau radiolocaţiei.

INDICAŢIE
•	Căruciorul este alimentat cu joasă tensiune de 

protecţie prin lanţ şi şină.
Utilizarea uleiului sau lubrifiantului asigură 
conductibilitatea dintre lanţ. şină şi cărucior. Apar 
defecţiuni datorită contactului electric insuficient.
Lanţul şi şina nu necesită întreţinere curentă şi nu 
trebuie unse sau lubrifiate.

•	Obiectele din domeniul de mişcare al porţii pot fi prinse 
şi deteriorate.
Nu trebuie să se afle obiecte în domeniul de mişcare 
al porţii.

•	Dacă nu există vizibilitate asupra porţii şi emiţătorul 
manual este acţionat, obiectele din domeniul de 
mişcare al porţii pot fi prinse şi deteriorate.
Nu trebuie să se afle obiecte în domeniul de mişcare 
al porţii.

•	Pentru a evita prejudiciile pentru mediu, eliminaţi ca 
deşeu toate componentele corespunzător dispoziţiilor 
locale şi specifice ţării.

INFORMAŢIE
•	Toate componentele sistemului de acţionare 

ieşite din funcţiune, acumulatorii vechi şi bateriile 
vechi nu trebuie aruncate în gunoiul menajer. 
Eliminaţi ca deşeu componentele care nu se mai 
utilizează, acumulatorii vechi şi bateriile vechi 
în conformitate cu prescripţiile. În acest scop, 
trebuie respectate dispoziţiile locale şi 
specifice ţării.

2.4 	 Declaraţie de conformitate 
simplificată pentru instalaţii radio

Firma SOMMER Antriebs- und Funktechnik GmbH 
declară prin prezenta că instalaţia radio (pro şi pro+) 
corespunde directivei 2014/53/UE. Textul complet al 
declaraţiei de conformitate UE pentru instalaţia radio 
poate fi vizualizat la:

http://som4.me/konform-funk

2.	 Indicaţii de siguranţă generale



10

3. 	 Descrierea funcţionării şi produselor

3.1 	 Sistemul de acţionare şi principiul său de funcţionare

Fig. Structura porţii cu sistem de acţionare pe exemplul unei porţi secţionale

3.2 	 Dispozitivul de siguranţă
Sistemul de acţionare se opreşte şi îşi inversează puţin 
sensul, dacă detectează un obiect. Astfel sunt evitate 
vătămările de persoane şi prejudiciile materiale. În funcţie 
de setare, poarta este deschisă parţial sau complet.
În cazul întreruperii alimentării electrice, poarta poate fi 
deschisă din interior cu un mâner de deblocare de 
urgenţă sau cu un cablu tip Bowden sau din exterior cu 
o încuietoare de deblocare de urgenţă.

Cu sistemul de acţionare acţionat electric şi accesoriile 
livrate pot fi deschise şi închise porţile secţionale şi alte 
tipuri de porţi. Comanda unităţii de acţionare se 
realizează de exemplu prin intermediul unei 
telecomenzi. Cu butoanele cu folie de la controlerul de 
perete se poate deschide şi închide poarta.
Şina este montată pe tavan şi pe peretele lateral peste 
deschiderea porţii garajului. Căruciorul este conectat cu 
poarta printr-un braţ împingător. Căruciorul se 
deplasează pe un lanţ rezemat elastic de-a lungul şinei 
şi deschide sau închide poarta.
Telecomanda poate fi păstrată într-un suport în garaj 
sau în autovehicul.
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3.	 Descrierea funcţionării şi produselor

3.3 	 Marcajul produsului

Fig. Căruciorul cu plăcuţă de fabricaţie şi specificaţia aparatelor

Plăcuţa de fabricaţie conţine:
•	denumirea de tip
•	numărul articolului
•	data fabricaţiei cu luna şi anul
•	numărul de serie
În caz de întrebări sau în caz de service indicaţi 
denumirea tipului, data de fabricaţie şi numărul de serie.

3.4 	 Explicaţiile simbolurilor de sculă
Simbolurile sculei
Aceste simboluri fac trimitere la sculele necesare pentru 
montaj.

Şurubelniţă în cruce

Burghiu pentru metal 5 mm

Burghiu pentru piatră 6/10 mm

Cheie fixă 17 mm

Cheie cu clichet 13/17 mm

Simboluri suplimentare

Adâncime de găurire

“clic” Zgomot de înclichetare sau de clic perceptibil
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3.	 Descrierea funcţionării şi produselor

3.5 	 Pachetul de livrare
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Fig. Pachetul de livrare

1)	 Controler de perete

2)	 Şină, premontată cu 1 x întrerupător culisant, lanţ 
şi cărucior

2.1)	 Izolator, este ataşat la şină

2.2)	 Întrerupător culisant, premontat pe şină

3)	 Piesă glisantă de îmbinare, 2x

4)	 Şină, 2x

5)	 Piesă de împingere, premontată

5.1)	 Piesă de împingere, premontată, cu conductor de 
comandă, 2 conductori, aprox. 5 m

6)	 Suport pentru plafon, 2 bucăţi

7)	 Bandă perforată, cotită, 2x

8)	 Şurub M8 x 20 mm, 2x

9)	 Piuliţă hexagonală autoasigurantă M8, 2x

10)	 Diblu S10, 4x

11)	 Şaibă, 4x

12)	 Şurub 8 x 60 mm, 4x

13)	 Colţar de feronerie pentru partea verticală, 2x

14)	 Piuliţă hexagonală autoasigurantă M10

15)	 Cap hexagonal şurub M10 x 100 mm

16)	 Mâner de deblocare de urgenţă

17)	 Braţ împingător, drept

18)	 Siguranţă bolţ 10 mm, 2x

19)	 Bolţ 10 x 34,5 mm, 2x

20)	 Elementul de feronerie pentru fixarea pe poartă

21)	 Şurub pentru tablă combi, 4x

22)	 Telecomandă, preprogramată, succesiune de 
impulsuri canal 1, cu baterie cu litiu CR 2032, 3 V

23)	 Etichetă adezivă indicatoare pentru interiorul 
garajului

24)	 Manual de montaj şi de exploatare

Fixare pentru controlerul de perete
25)	 Diblu S6, 2x

26)	 Şaibă, 2x

27)	 Şurub ∅ 4 x 50 mm, 2x

Asiguraţi-vă la dezambalare, că toate articolele se află în 
ambalaj. Pachetul efectiv de livrare poate diferi în funcţie 
de varianta de execuţie.
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3.	 Descrierea funcţionării şi produselor

3.6 	 Dimensiuni
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Fig. Dimensiuni (toate indicaţiile în mm)

3.7 	 Date tehnice
S 9050 pro/pro+ S 9060 pro/pro+ S 9080 pro/pro+ S 9110 pro/pro+

Tensiune nominală CA 220–240 V
Frecvenţă nominală 50/60 Hz
Regim nominal 3 cicluri sau 4 minute
Spaţii de memorie în receptorul 
de semnal 40

Durata de conectare S3 = 40 %
Temperatura de lucru  –25 ºC …  +65 ºC
Valoarea de emisie conform 
mediului de utilizare < 59 dB(A) – numai sistemul de acţionare

Gradul de protecţie IP IP21
Clasa de protecţie II
Cursa max. de mişcare 2.750 mm
Cursa max. de mişcare inclusiv 
prelungirea

3.800 mm 
(1x 1.096 mm)

4.900 mm 
(2x 1.096 mm)

6.000 mm 
(3x 1.096 mm)

7.100 mm 
(4x 1.096 mm)

Viteza max.* 180 mm/s 240 mm/s 210 mm/s 180 mm/s
Forţa maximă de tracţiune şi de 
presiune 500 N 600 N 800 N 1.100 N

Forţa nominală de tracţiune 150 N 180 N 240 N 330 N
Curentul max. absorbit 0,8 A 0,8 A 0,9 A 0,9 A
Consumul nominal de curent** 0,7 A 0,8 A 0,8 A 0,8 A
Puterea max. consumată 195 W 205 W 185 W 175 W
Consumul nominal de putere** 130 W 150 W 170 W 165 W
Putere consumată în modul 
energetic economic <3 W pro/<1 W pro+

Masa max. a porţii*  aprox. 80 kg aprox. 120 kg aprox. 160 kg aprox. 200 kg
Porţi secţionale 3.000 mm/ 2.500 mm 4.500 mm/ 2.500 mm 6.000 mm/ 2.500 mm 8.000 mm/ 2.500 mm
Porţi basculante 3.000 mm/ 2.750 mm 4.500 mm/ 2.750 mm 6.000 mm/ 2.750 mm 8.000 mm/ 2.750 mmLăţimea/

înălţimea 
max. 
a porţii***

Porţi rabatabile 3.000 mm/ 2.050 mm 4.500 mm/ 2.050 mm 6.000 mm/ 2.050 mm 8.000 mm/ 2.050 mm
Porţi tip aripă 2.800 mm/ 2.300 mm 2.800 mm/ 2.500 mm 2.800 mm/ 2.750 mm 2.800 mm/ 3.000 mm
Porţi secţionale 
laterale/porţi 
glisante

 2.500 mm/ 
(3.000 mm)/ 
2.300 mm

2.500 mm/ 
(4.500 mm)/ 
2.500 mm

2.500 mm/ 
(5.750 mm)/ 
2.750 mm

2.500 mm/ 
(6.850 mm)/ 
3.000 mm

Locuri max. de poziţionare 2 30 50 30
* În funcţie de poartă şi de condiţiile respective de funcţionare
** Valori fără sistem de iluminare suplimentar, Lumi pro+
*** Valoare orientativă, în funcţie de construcţia porţii
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3.8 	 Vedere de ansamblu a posibilităţilor 
de conectare

Este permisă numai utilizarea accesoriilor de la 
firma SOMMER. Acordaţi atenţie manualelor aferente.
Montajul şi reglajul accesoriilor este permis numai 
experţilor instruiţi. Utilizarea accesoriilor poate varia în 
funcţie de tip.

Cărucior pro pro+
LED 3 6
Lock ●
Memo ●
USART ● ●
Senso ●
Buzzer ● ●
Laser ●
Motion ●
OSE/8k2 ●
Contact uşă de trecere ● ●
Ieşire 12 V, 100 mA ●
Comutator Dip 4 4

Controler de perete pro pro+
Acumulator ●
Keypad (conexiune Conex) ● ●
Relay /Output OC ● ●
Lumi+ ● ●
Buton de impuls ● ●
Buton 2 (deschidere 
parţială)

●

Lumină de avertizare 
24 V/25 W

● ●

Barieră fotoelectrică cu 
2/4 fire

● ●

Ieşire CC 24 V ● ●
Comutator Dip ● 4
Staţia de perete ● ●

Ca accesoriu suplimentar este disponibil un SOMlink.
Informaţii suplimentare privind accesoriile găsiţi la:

https://downloads.sommer.eu/

3.9 	 Tipuri de porţi şi accesorii
Tipul de poartă Accesorii

Poartă 
basculantă

Accesoriile nu sunt 
necesare

Poartă 
secţională cu 
şină simplă

Armătură pentru 
poarta secţională 
cu braţ împingător 
curbat*

Poartă 
secţională cu 
şină dublă

Armătură pentru 
poarta secţională 
fără braţ împingător 
curbat**

Poartă 
secţională 
pentru tavan

Accesoriile nu sunt 
necesare

Poartă rabatabilă Braţ curbat*

Poartă tip aripă Feroneria porţii tip 
aripă*

Poartă glisantă, 
poartă secţio-
nală laterală

Armătură pentru 
poarta glisantă/
poarta secţională 
laterală**

* Accesoriile nu sunt incluse în pachetul de livrare

** în funcţie de tipul de montaj poate fi utilizată şi armătura 
standard. Armăturile speciale nu se află în pachetul de livrare.

3.	 Descrierea funcţionării şi produselor
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4. 	 Scule şi echipament 
de protecţie

4.1 	 Sculele necesare şi echipamentul 
personal de protecţie

17 mm

13 mm
17 mm  6 mm

10 mm
  5 mm

Fig. Sculele recomandate şi echipamentul personal de protecţie 
pentru montaj
Pentru asamblarea şi montajul sistemului de acţionare 
necesitaţi sculele ilustrate mai sus. pregătiţi sculele 
necesare, pentru a asigura un montaj rapid şi sigur.
Purtaţi echipamentul dumneavoastră de protecţie. 
Din acesta fac parte ochelarii de protecţie, mănuşile de 
protecţie şi casca de protecţie.

5. 	 Declaraţia de încorporare

Declaraţie de încorporare
pentru montarea unei maşini incomplete conform directivei 

privind echipamentele tehnice 2006/42/CE, anexa ll partea 1 B
SOMMER Antriebs- und Funktechnik GmbH

Hans-Böckler-Straße 21-27
D-73230 Kirchheim/Teck

Germania
declară prin prezenta, că unităţile de comandă

S 9050 base; S 9060 base; S 9080 base; S 9110 base; 
S 9050 base+ S 9060 base+; S 9080 base+; S 9110 base+; 

S 9050 pro; S 9060 pro; S 9080 pro; S 9110 pro; S 9050 
pro+; S 9060 pro+; S 9080 pro+; S 9110 pro+

au fost dezvoltate, construite şi fabricate în concordanţă cu:
•	Directiva pentru maşini 2006/42/CE
•	Directiva privind aparatele de joasă tensiune 2014/35/UE
•	Directiva pentru compatibilitate electromagnetică 2014/30/UE
•	Directiva RoHS 2011/65/UE
.
Au fost selectate următoarele norme:
EN ISO 13849-1, 
PL "C" Cat. 2

Securitatea maşinilor – Piese relevante 
pentru securitate ale unităţilor de comandă
- Partea 1: Principii de configurare generale

EN 60335‑1, 
dacă este 
aplicabilă

Securitatea aparatelor elect./sistemelor de 
acţionare pentru porţi

EN 61000-6-3 Compatibilitatea electromagnetică (CEM) - 
Radiaţia perturbatoare

EN 61000-6-2 Compatibilitatea electromagnetică (CEM) - 
Stabilitatea la perturbaţii electromagnetice

EN 60335-2-95 Securitatea aparatelor electrice pentru uz 
casnic şi scopuri asemănătoare 
- Partea 2: Cerinţe speciale pentru 
sistemele de acţionare de la porţile de garaj 
cu mişcare verticală pentru utilizarea în 
locuinţe

EN 60335-2-103 Securitatea aparatelor electrice pentru uz 
casnic şi scopuri asemănătoare 
- Partea 2: Cerinţe speciale pentru 
sistemele de acţionare pentru porţi, uşi şi 
ferestre

Următoarele cerinţe din anexa 1 a directivei privind 
echipamentele tehnice 2006/42/CE sunt respectate: 1.1.2, 
1.1.3, 1.1.5, 1.2.1, 1.2.2, 1.2.3, 1.2.4, 1.2.5, 1.2.6, 1.3.1, 1.3.2, 
1.3.4, 1.3.7, 1.5.1, 1.5.4, 1.5.6, 1.5.14, 1.6.1, 1.6.2, 1.6.3, 
1.7.1, 1.7.3, 1.7.4
Documentaţiile tehnice speciale au fost create conform anexei 
VII partea B şi sunt transmise electronic autorităţilor la cerere.
Sistemul de acţionare poate fi utilizat numai:
•	în combinaţie cu tipurile de porţi enumerate în lista de 

referinţă, a se vedea la Certificări:
www.sommer.eu

Maşina incompletă este destinată pentru montarea într-o 
instalaţie a porţii, pentru a forma o maşină completă în sensul 
directivei pentru maşini 2006/42/CE. Instalaţia porţii poate 
fi pusă în funcţiune, dacă s-a stabilit, că întreaga instalaţie 
corespunde directivelor CE numite mai sus.
Semnatarul este împuternicit pentru combinarea 
documentaţiilor tehnice.
Kirchheim/Teck, 
20.04.2016  i.V.

Jochen Lude 
Responsabil document
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6.1 	 Indicaţii şi informaţii importante
Respectaţi în special indicaţiile de avertizare, indicaţiile şi 
informaţiile următoare pentru a putea efectua un montaj 
sigur.

 PERICOL
Pericol în caz de nerespectare!
Dacă indicaţiile de avertizare nu sunt 
respectate, se produc vătămări grave sau 
accidente mortale.
	` Trebuie să respectaţi toate indicaţiile de 
avertizare.

 AVERTIZARE
Pericol de prăbuşire!
Scările nesigure sau defecte pot cădea şi pot 
provoca accidente grave sau mortale.
	` Utilizaţi numai o scară sigură şi stabilă.
	` Asiguraţi stabilitatea scării.

Pericol pentru persoanele închise!
În garaj pot rămâne blocate persoane. Dacă 
persoanele nu se pot elibera, se pot produce 
vătămări grave sau decesul.
	` Verificaţi lunar modul de funcţionare 
a deblocării de urgenţă cu precădere de 
la interior în poziţia de capăt pentru Poartă 
ÎNCHISĂ şi, dacă este cazul, şi de la exterior.

	` Dacă nu există o a doua intrare în garaj, 
trebuie să instalaţi o zăvor de deblocare sau 
un cablu tip Bowden pentru deblocare din 
exterior. Astfel pot fi eliberate persoanele care 
nu se pot elibera singure.

Pericol datorită pieselor pătrunse!
Pe alei publice sau pe străzi nu trebuie să iasă 
în afară aripi ale porţii sau alte piese. Acest 
lucru este valabil şi în timpul mişcării porţii. 
Persoane sau animale pot fi vătămate grav sau 
urmarea poate fi chiar decesul.
	` Pe alei publice şi pe străzi nu trebuie să 
existe piese ieşite în afară.

Pericol datorită bucăţilor de poartă căzute!
În cazul unei porţi cântărite impropriu, arcurile 
se pot rupe brusc. Dacă bucăţile de poartă cad, 
se produc vătămări grave sau decesul.
Verificaţi:
	` Stabilitatea porţii.
	` Dacă deschideţi sau închideţi poarta, aceasta 
nu trebuie să se îndoaie, rotească sau 
răsucească.

	` Funcţionarea mecanică uşoară a porţii în 
şine.

Pericol provocat de bucăţile de plafon sau 
perete căzute!
Sistemul de acţionare nu poate fi aplicat corect, 
dacă plafonul şi pereţii sunt instabili sau dacă 
este utilizat un material de fixare inadecvat. 
Persoanele şi animalele pot fi lovite de bucăţi 
căzute de perete, plafon sau ale sistemului de 
acţionare. Urmările pot fi vătămări grave sau 
decesul.
	` Trebuie să verificaţi stabilitatea plafonului şi 
pereţilor.

	` Utilizaţi numai un material de fixare avizat şi 
adaptat substratului.

Pericol de tragere înăuntru!
În piesele în mişcare ale porţii pot fi prinse 
haine sau părul lung. Urmările pot fi vătămări 
grave sau decesul.
	` Păstraţi distanţa faţă de poarta în mişcare.
	` Purtaţi numai îmbrăcăminte strânsă pe corp.
	` Dacă aveţi păr lung, trebuie să purtaţi plasă 
pentru păr.

Pericol de striviri şi forfecări!
Dacă poarta se mişcă şi persoane sau animale 
se află în zona de mişcare, la partea mecanică 
şi la muchiile de închidere ale porţii se pot 
produce striviri şi forfecări.
	` Operaţi sistemul de acţionare numai dacă 
aveţi contact vizual direct asupra porţii.

	` Pe întregul parcurs al glisării porţii trebuie 
să aveţi vizibilitate asupra tuturor zonelor 
periculoase.

	` Ţineţi în permanenţă sub observaţie poarta în 
mişcare.

	` Ţineţi persoanele şi animalele la distanţă faţă 
de raza de mişcare a porţii.

	` Nu introduceţi niciodată mâna într-o poartă în 
mişcare sau în piesele ei mobile. Nu apucaţi 
de braţul împingător în mişcare.

	` Când căruciorul traversează şina, nu aveţi 
voie să apucaţi de sistemul de suspendare în 
plafon.

	` Deplasaţi-vă dincolo de poartă abia după ce 
aceasta s-a deschis complet.

	` Nu vă opriţi niciodată sub poarta deschisă.
Pericol de împiedicare şi de prăbuşire!
Componentele depozitate nesigur, precum 
ambalajul, părţile de acţionare sau sculele pot 
duce la împiedicare sau prăbuşire.
	` Îndepărtaţi obiectele inutile din zona de 
montaj.

	` Depuneţi cu grijă toate componentele, astfel 
încât să nu se împiedice şi să cadă alte 
persoane.

	` Trebuie să respectaţi directivele generale de 
la locul de muncă.

Pericol de vătămare pentru ochi!
În timpul perforării, ochii şi mâinile pot fi 
vătămate prin aşchii.
	` În timpul perforării trebuie să purtaţi ochelarii 
dumneavoastră de protecţie.
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Pericol de vătămare în zona capului!
În cazul lovirii de obiecte suspendate, se pot 
produce vătămări grave prin tăiere şi zgâriere.
	` La montarea pieselor suspendate trebuie să 
purtaţi o cască de protecţie personală.

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare pentru mâini!
Piesele metalice dure pot provoca vătămări 
grave prin zgâriere şi tăiere la apucare sau 
atingere.
	` La lucrări precum debavurare, trebuie să 
purtaţi mănuşi de protecţie personale.

INDICAŢIE
•	Dacă plafonul şi pereţii sunt instabili, pot cădea bucăţi 

din acestea sau din sistemul de acţionare. Obiectele 
pot fi deteriorate.
Plafonul şi pereţii trebuie să fie stabili.

•	Pentru a împiedica deteriorări ale porţii sau sistemului 
de acţionare, utilizaţi numai material de fixare avizat, 
ca de ex. dibluri sau şuruburi.
Materialul de fixare trebuie adaptat la materialul 
plafonului şi pereţilor. Acest lucru este valabil în special 
pentru garajele prefabricate.

6.2 	 Pregătirea montajului
Înainte de montaj trebuie verificat dacă sistemul de 
acţionare este adecvat pentru poartă, a se vedea şi 
capitolul "3.7 Date tehnice".
Înlăturarea pieselor de acţionare

 AVERTIZARE
Pericol de tragere înăuntru!
Persoanele sau animalele pot fi prinse de 
coliere sau cabluri şi pot fi trase în mişcarea 
porţii. Urmările pot fi vătămări grave sau 
decesul.
	` Înlăturaţi buclele şi cablurile pentru 
acţionarea mecanică a porţii.

Înainte de montaj trebuie înlăturate:
•	Piedica rotiţei manuale la poartă
•	Toate cablurile şi agăţătoarele necesare pentru 

acţionarea manuală a porţii.
Dezactivarea sistemului mecanic de închidere

INDICAŢIE
•	Dacă pe o poartă mecanică sunt montate încuietori sau 

alte sisteme de blocare, acestea pot bloca sistemul de 
acţionare. Pot apărea defecţiuni sau pagube la 
sistemul de acţionare.

•	Înainte de montajul sistemului de acţionare trebuie 
scoase din funcţiune toate sistemele mecanice de 
blocare.

La o poartă cu sistem de acţionare, sistemul mecanic de 
închidere trebuie demontat sau scos din funcţiune, dacă 
nu este compatibil cu sistemul de acţionare.
Verificarea părţii mecanice şi a echilibrării 
greutăţii

 AVERTIZARE
Pericol datorită bucăţilor de poartă sau 
a foii de poartă căzute!
Cabluri metalice, seturi de arcuri sau alte 
feronerii pot fi deteriorate şi se pot rupe. Foaia 
de poartă poate să cadă. 
Persoanele sau animalele pot fi lovite de 
bucăţile de poartă sau de foaia de poartă 
căzute. Urmările pot fi vătămări grave sau 
decesul.
Înainte de montaj, expertul instruit trebuie să 
verifice următoarele lucruri şi să le adapteze 
după caz:
	` Cabluri metalice, seturi de arcuri şi alte 
armături ale porţii.

	` Compensarea de greutate a porţii.

 AVERTIZARE
Pericol de tragere înăuntru!
În cazul unui reglaj inadmisibil de mare al forţei, 
persoanele sau animalele din raza de acţiune 
a porţii pot fi prinse şi trase înăuntru. Urmările 
pot fi vătămări grave sau decesul.
	` Reglajul forţei este relevant pentru securitate 
şi trebuie să fie efectuat de către un expert 
instruit.

	` Verificarea şi, după caz, ajustarea reglajului 
forţei trebuie făcută cu maximă atenţie.

INDICAŢIE
În cazul unei compensări a greutăţii porţii reglată greşit, 
sistemul de acţionare se poate deteriora.
•	Poarta trebuie să fie stabilă
•	La deschidere sau închidere, nu trebuie să se îndoaie, 

rotească sau răsucească
•	Poarta trebuie să se mişte uşor pe şine

1.	 Verificaţi partea mecanică a porţii, ca de ex. cablurile 
metalice, seturile de arcuri şi alte armături ale porţii.

½

½½

½

Fig. 2
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2.	 Deschideţi poarta pe jumătate.
	⇒ Poarta trebuie să rămână în această poziţie.
	⇒ Poarta trebuie să permită mişcarea uşoară cu 
mâna şi să fie în echilibru.

Dacă poarta se mişcă în sus sau în jos fără influenţa 
forţei, atunci trebuie adaptată compensarea de greutate 
a porţii.
Deblocarea de urgenţă
În cazul unui garaj fără intrare separată (de ex. uşă de 
trecere), este necesară acţionarea din exterior 
a sistemului de deblocare de urgenţă existent al 
sistemului de acţionare. Deblocarea de urgenţă trebuie 
atunci dirijată suplimentar spre exterior. Acest lucru poate 
fi realizat cu un cablu tip Bowden sau un zăvor de 
deblocare.

INFORMAŢIE
•	Deblocarea de urgenţă trebuie să fie uşor de 

acţionat în toate poziţiile.
•	Deblocarea trebuie să fie posibilă în special la 

Poartă ÎNCHISĂ.

6.3 	 Montarea sistemului de acţionare
Selectarea variantei de montare
Pachetul de livrare oferă posibilitatea de punere în 
practică a variantelor de montaj descrise în cele ce 
urmează. Verificaţi particularităţile dumneavoastră şi 
alegeţi varianta de montaj optimă pentru dumneavoastră.
Situaţia de montaj A, B şi C

7 7

7

C B A

Fig. Variantele de montaj A, B şi C

Varianta de montaj A
Această variantă se alege dacă în garaj există un acces 
separat. Controlerul de perete se montează în apropierea 
unei prize. Butonul cu folie integrat al controlerului de 
perete poate fi utilizat pentru deschiderea porţii la intrarea 
în garaj sau pentru închiderea porţii la părăsirea 
garajului. Aici conductorul de comandă este scos afară la 
capătul final al şinei, a se vedea capitolul "6.4 Montarea 
variantei de montaj A sau B a sistemului de acţionare".
Varianta de montaj B
Această variantă se alege dacă se înlocuieşte un aparat 
existent cu unul nou şi dacă în această zonă există deja 
o priză sau dacă există alţi conductori de comandă 
precum butoane sau bariere fotoelectrice. Aici controlerul 
de perete se montează pe tavan în zona posterioară 
a şinei de rulare. Conductorul de comandă al piesei de 
împingere este de asemenea scos afară la capătul final 
al şinei, a se vedea capitolul "6.4 Montarea variantei de 
montaj A sau B a sistemului de acţionare".
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Varianta de montaj C
Această variantă se alege dacă se află o priză în 
apropierea deschiderii porţii şi aceasta poate fi utilizată 
pentru controlerul de perete. Aici conductorul de 
comandă este scos afară la capătul de început al şinei, 
a se vedea capitolul "6.4 Montarea variantei de 
montaj A sau B a sistemului de acţionare".

6.4 	 Montarea variantei de montaj A sau B 
a sistemului de acţionare

Sistemul de acţionare poate fi instalat, dacă sunt 
îndeplinite cerinţele şi dimensiunile de montaj de mai jos.

INDICAŢIE
•	Stabiliţi poziţia pentru montajul sistemului de acţionare 

pe poartă. Deschideţi şi închideţi poarta cu mâna de 
mai multe ori. Poarta trebuie să poată fi acţionată uşor.
Pentru porţile de garaj din domeniul privat este 
necesară o forţă de acţionare manuală de 150 N, 
în domeniul industrial trebuie 260 N.
Valoarea este valabilă pentru întreaga durată de 
serviciu a porţii. Trebuie respectată în acest sens 
întreţinerea curentă şi verificarea porţii conformă cu 
destinaţia, conform indicaţiilor producătorului porţii

INFORMAŢIE
•	Verificaţi înainte de montaj dacă garajul este 

adecvat pentru temperatura de lucru indicată pe 
cărucior.

Fig. 1

 PRECAUŢIE! Pericol de vătămare pentru mâini
Piesele metalice dure pot provoca vătămări grave prin 
zgâriere şi tăiere la apucare sau atingere.
	` În cazul lucrărilor cu piese metalice rugoase, trebuie 
să purtaţi mănuşile de protecţie personale.

1.	 Deschideţi pachetul.
Aşezaţi ambele cartoane din ambalaj lângă şine şi 
deschideţi-le.
Verificaţi întregul conţinut cu pachetul de livrare indicat, 
a se vedea capitolul "3.5 Pachetul de livrare".
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“clic”

“clic”

Fig. 2
2.	 Extrageţi cele două piese glisante de îmbinare de 

pe lateralul căruciorului şi introduceţi-le în dreapta şi 
stânga pe şină.

Fig. 3
3.	 Introduceţi câte o şină pe piesele glisante de 

îmbinare.

Fig. 4
4.	 Introduceţi piesa de împingere cu conductorul de 

comandă în spatele întrerupătorului culisant pe şină.
Treceţi lanţul peste întrerupătorul culisant.

90°

90°

Fig. 5

5.	 Rotiţi lanţul cu 90° şi ghidaţi-l în locaşul lanţului din 
piesa de împingere cu conductorul de comandă.
Rotiţi lanţul cu 90° înapoi.

Fig. 6
6.	 Introduceţi piesa de împingere fără conductorul de 

comandă pe partea opusă a şinei.

90°

90°

Fig. 7

INDICAŢIE
•	Pentru a evita pagubele la sistemul de acţionare, lanţul 

trebuie să fie paralel cu şina.

7.	 Rotiţi lanţul cu 90° şi ghidaţi-l în locaşul lanţului de la 
piesa de împingere fără conductorul de comandă.
Rotiţi lanţul cu 90° înapoi.
	⇒ Întregul lanţ este agăţat.

Fig. Piesa de împingere cu conductorul de comandă

INDICAŢIE
•	Piesa de împingere cu conductorul de comandă nu are 

voie să fie tensionată.

6.	 Montarea
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7

17 mm 17 mm

7

13 mm

Fig. 8 Fig. 9
8.	 Tensionaţi lanţul până la marcajul de pe piesa 

de împingere fără conductorul de comandă, 
a se vedea săgeata din vederea detaliată.

9.	 Înşurubaţi cele două corniere de cădere cu şurubul şi 
piuliţa pe piesa de împingere fără conductorul de 
comandă.

13 mm
100–700 mm

Fig. 10 Fig. 11

10.	Rotiţi şina, pentru a monta sistemul de suspendare 
în plafon.
Între piesa de împingere cu conductorul de 
comandă din spate şi suportul pentru plafon trebuie 
să fie o distanţă de aprox. 100-700 mm.
Introduceţi suporturile pentru plafon pe şină şi 
împingeţi-le unul în celălalt.

INDICAŢIE
•	În funcţie de construcţia porţii, de situaţia de montare şi 

de tipul de montaj trebuie verificat dacă este necesar 
un al doilea sistem de suspendare în plafon.

11.	 Înşurubaţi benzile perforate în stânga şi dreapta pe 
suporturile pentru plafon. În acest sens., respectaţi 
distanţele pentru montajul spre plafon sau partea 
verticală.
	⇒ Şina este pregătită pentru montajul ulterior.

Pentru montajul ulterior, a se vedea capitolul "6.6 Montarea 
la poartă".

6.5 	 Montarea variantei de montaj C 
a sistemului de acţionare

Fig. 1

 PRECAUŢIE! Pericol de vătămare pentru mâini
Piesele metalice dure pot provoca vătămări grave prin 
zgâriere şi tăiere la apucare sau atingere.
	` În cazul lucrărilor cu piese metalice rugoase, trebuie 
să purtaţi mănuşile de protecţie personale.

1.	 Deschideţi pachetul.
Aşezaţi ambele cartoane din ambalaj lângă şine şi 
deschideţi-le.
Verificaţi întregul conţinut cu pachetul de livrare 
indicat în acest manual de montaj şi exploatare, a se 
vedea capitolul "3.5 Pachetul de livrare".

“clic”

“clic”

Fig. 2
2.	 Extrageţi cele două piese glisante de îmbinare de 

pe lateralul căruciorului şi introduceţi-le în dreapta şi 
stânga pe şină.

Fig. 3
3.	 Introduceţi câte o şină pe piesele glisante de îmbinare.

6.	 Montarea
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Fig. 4
4.	 Introduceţi piesa de împingere cu conductorul de 

comandă în spatele întrerupătorului culisant pe şină.

7
90°

77
90°

Fig. 5

INDICAŢIE
•	Pentru a evita pagubele la sistemul de acţionare, lanţul 

trebuie să fie paralel cu şina.

5.	 Rotiţi lanţul cu 90° şi ghidaţi-l în locaşul lanţului din 
piesa de împingere cu conductorul de comandă.
Rotiţi lanţul cu 90° înapoi.

Fig. 6
6.	 Introduceţi piesa de împingere fără conductorul de 

comandă pe partea opusă a şinei.
Ghidaţi capătul lanţului peste întrerupătorul culisant.

90°

90°

Fig. 7
7.	 Rotiţi lanţul cu 90° şi ghidaţi-l în locaşul lanţului din 

piesa de împingere cu conductorul de comandă.
Rotiţi lanţul cu 90° înapoi.
	⇒ Întregul lanţ este agăţat.

7

Fig. Piesa de împingere cu conductorul de comandă

INDICAŢIE
•	Piesa de împingere cu conductorul de comandă nu are 

voie să fie tensionată.

13 mm

7

17 mm 17 mm

Fig. 8 Fig. 9
8.	 Tensionaţi lanţul până la marcajul de pe piesa de 

împingere fără conductorul de comandă, a se 
vedea săgeata din vederea detaliată.

9.	 Înşurubaţi cele două corniere de cădere cu şurubul 
şi piuliţa pe piesa de împingere cu conductorul de 
comandă.
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13 mm 100–700 mm

Fig. 10 Fig. 11
10.	Rotiţi şina, pentru a monta sistemul de suspendare în 

plafon.
Între piesa de împingere fără conductorul de 
comandă din spate şi suportul pentru plafon trebuie 
să fie o distanţă de aprox. 100–700 mm.
Introduceţi suporturile pentru plafon pe şină şi 
împingeţi-le unul în celălalt.

INDICAŢIE
•	În funcţie de construcţia porţii, de situaţia de montare şi 

de tipul de montaj trebuie verificat dacă este necesar 
un al doilea sistem de suspendare în plafon.

11.	 Înşurubaţi benzile perforate în stânga şi dreapta pe 
suporturile pentru plafon. În acest sens., respectaţi 
distanţele pentru montajul spre plafon sau partea 
verticală.
	⇒ Şina este pregătită pentru montajul ulterior.

Pentru montajul ulterior, a se vedea capitolul "6.6 Montarea 
la poartă".

6.6 	 Montarea la poartă
Deoarece montajul pe poartă este asemănător pentru 
variantele A, B şi C, la montajul pe poartă se face referire 
numai la varianta A şi B.
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Fig. 1.1 Punctul cel mai înalt de deplasare al porţii pentru porţile 
basculante şi rabatabile
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m

X

Fig. 1.2 Punctul cel mai înalt de deplasare al porţii pentru 
o poartă secţională

INFORMAŢIE
•	Distanţa se diminuează după caz, dacă este 

montat un mâner al uşii în centrul porţii. Poarta 
trebuie să se poată mişca liber.

1.	 Determinaţi punctul cel mai înalt de deplasare al 
porţii "X" în funcţie de tipul porţii:
Deschideţi poarta şi măsuraţi distanţa minimă 
(min. 35 mm) dintre muchia superioară a porţii şi tavan.
Distanţa dintre "X" şi muchia inferioară a şinei trebuie 
să fie de cel puţin 5 mm şi nu are voie să fie mai 
mare de 65 mm.
Dacă distanţa dintre plafon şi muchia inferioară a şinei 
este mai mare de 245 mm, prelungiţi suporturile 
pentru plafon cu mai multe benzi perforate.

max. 30°

Fig. 2

6.	 Montarea
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6.	 Montarea

2.	 Braţul împingător trebuie să se afle într-un unghi de 
maxim 30° când poarta este închisă.

½½ ½½½ ½
70 mm 70 mm

21 mm

Fig. 3 Fig. 4

3.	 Închideţi poarta.
Selectaţi partea verticală sau tavanul pentru montaj. 
Măsuraţi centrul porţii faţă şi marcaţi pe poartă şi 
partea verticală sau tavanul.

4.	 Efectuaţi câte un marcaj de 70 mm în dreapta şi 
stânga faţă de centrul porţii la aceeaşi înălţime pe 
partea verticală sau tavan.

30 mm
min.
15 mm

15
 m

m

10 mm 65 mm
15

½½ ½½½ ½

Fig. 5 Fig. 6

INDICAŢIE
•	Acoperiţi sistemul de acţionare cu ocazia perforării, 

pentru a nu permite pătrunderea murdăriei în sistemul 
de acţionare şi a-l deteriora.

INFORMAŢIE
•	La montajul pe tavan, utilizaţi în funcţie de 

posibilitate orificiile la o distanţă de 15 mm. 
Astfel este generată o înclinaţie mai redusă 
a colţarelor de fixare.

•	Adâncimea de găurire trebuie luată în 
considerare în special la garajele prefabricate 
referitor la grosimea tavanului şi pereţilor. După 
caz, trebuie diminuată adâncimea de găurire.

•	Utilizaţi numai un material de fixare avizat şi 
adaptat substratului.

5.	 Executaţi două găuri în tavan sau pe partea verticală 
(Ø 10 x 65 mm adâncime).

6.	 Deschideţi poarta.
Transferaţi marcajul de pe centrul porţii pe tavan în 
spate.

13 mm

Fig. 7
7.	 Închideţi poarta.

Utilizaţi dibluri pe peretele lateral sau pe tavan. 
Ridicaţi şina faţă.
Înşurubaţi armătura peretelui lateral faţă cu două 
şuruburi şi şaibe pe peretele lateral sau tavan. 
Strângeţi ferm şuruburile.
	⇒ Şina este legată cu armătura peretelui lateral sau 
cu tavanul.

X

X

HM

Fig. 8

INDICAŢIE
•	Pentru a evita pagubele la sistemul de acţionare şi 

şine, sistemul de acţionare trebuie montat întotdeauna 
paralel cu şinele porţii.

8.	 Aliniaţi sistemul de acţionare paralel cu şinele de 
rulare ale porţii.

100-700 mm
10 mm

65 mm

13 mm

Fig. 9 Fig. 10
9.	 Aliniaţi şina paralel faţă de centrul porţii spate. Aliniaţi 

sistemul de suspendare în plafon.
Între piesa de împingere posterioară şi suportul pentru 
plafon trebuie să fie o distanţă de aprox. 100-700 mm. 
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Sistemul de suspendare în plafon trebuie montat în 
această zonă. Dacă este cazul, verificaţi alinierea 
şinei cu o nivelă cu bulă de aer.

10.	Marcaţi orificiile pentru găurile suportului pentru 
plafon pe plafon.
Executaţi două găuri (Ø 10 x 65 mm adâncime).
Montaţi diblurile.
Aşezaţi două şuruburi cu şaibe şi înşurubaţi-le cu 
benzile perforate pe tavan. Strângeţi ferm şuruburile.
	⇒ Şina este legată cu tavanul.

Fig. 11

 PRECAUŢIE! Pericol de vătămare pentru mâini
Piesele metalice dure pot provoca vătămări grave prin 
zgâriere şi tăiere la apucare sau atingere.
	` Pentru a evita vătămările, benzile perforate ieşite în 
afară trebuie tăiate şi debavurate.

	` La debavurare purtaţi mănuşile de protecţie personale.

11.	Benzile perforate care sunt prea lungi trebuie 
scurtate.

<1,8 m

2x

Fig. 12

 AVERTIZARE! Pericol de tragere înăuntru
Într-un colier de pe cablul de deblocare de urgenţă se 
pot prinde persoane sau animale şi se poate declanşa 
o deblocare involuntară. Urmările pot fi vătămări grave 
sau decesul.
	` Trebuie să utilizaţi mânerul pentru deblocare de 
urgenţă.

INDICAŢIE
•	Mânerul pentru deblocare de urgenţă poate provoca 

deteriorări, de ex zgârieturi pe autovehicul.
Distanţa dintre podeaua garajului şi cablul de 
deblocare de urgenţă trebuie să fie mai mic de 1,8 m.
Mânerul pentru deblocare de urgenţă trebuie să aibă 
o distanţă de min. 50 mm faţă de piesele mobile şi fixe 
pe întregul parcurs de rulaj.

12.	Fixarea mânerului pentru deblocare de urgenţă:
Trageţi cablul prin mânerul pentru deblocare de 
urgenţă. Faceţi un nod dublu în cablu într-un loc 
adecvat. Trageţi mânerul pentru deblocare de 
urgenţă peste nodul dublu. După caz, scurtaţi cablul 
sau prelungiţi-l în mod corespunzător cu material 
adecvat.

Fig. 13
13.	Trageţi o dată de cablul de deblocare de urgenţă, 

astfel căruciorul este deblocat.
Deplasaţi căruciorul spre înainte la poartă.

 5 mm

Fig. 14 Fig. 15

 AVERTIZARE! Pericol de vătămare în zona 
capului

În cazul lovirii de obiecte suspendate, se pot produce 
vătămări grave prin tăiere şi zgâriere.
	` La montarea pieselor suspendate trebuie să purtaţi 
o cască de protecţie personală.

14.	Introduceţi braţul împingător în elementul de 
feronerie pentru fixarea pe poartă. Introduceţi bolţul şi 
introduceţi siguranţa bolţului.
Introduceţi braţul împingător pe cărucior faţă. 
Introduceţi bolţul şi introduceţi siguranţa bolţului.

15.	Aliniaţi elementul de feronerie pentru fixarea pe 
poartă pe centrul porţii.

6.	 Montarea
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6.	 Montarea

Marcaţi orificiile şi executaţi găurile (Ø 5 mm). Fixaţi 
elementul de feronerie pentru poartă cu şuruburile cu 
cap hexagonal pe poartă.
	⇒ Braţul împingător este montat pe cărucior şi poartă.

Fig. 16

INDICAŢIE
•	Poarta nu trebuie să frece pe sistemul de acţionare sau 

pe şine. Sistemul de acţionare şi şinele se pot 
deteriora.
Sistemul de acţionare trebuie mutat.

16.	Deschideţi poarta complet cu mâna.
Dacă poarta freacă pe sistemul de acţionare sau pe 
şine, sistemul de acţionare trebuie mutat.
	⇒ Întrerupătorul culisant funcţionează automat 
împreună cu căruciorul.

Fig. 17

INDICAŢIE
•	Nu împingeţi poarta complet la opritorul mecanic. 

În caz contrar, sistemul de acţionare trage poarta spre 
opritorul mecanic. Poarta este astfel tensionată şi pot 
apărea pagube.
Trebuie respectată o distanţă de aprox. 30 mm.

INFORMAŢIE
•	Întrerupătorul culisant poate fi împins ulterior sub 

lanţ şi înfiletat în şină. Apoi, înşurubaţi ferm 
întrerupătorul culisant în şină într-un loc 
corespunzător.

17.	Strângeţi ferm şurubul cu o şurubelniţă în cruce pe 
întrerupătorul culisant, fără a modifica poziţia.

Verificarea poziţiei de capăt pentru Poartă DESCHISĂ:
În acest sens, deschideţi complet poarta. Căruciorul 
se deplasează în direcţia Poartă DESCHISĂ pe 
întrerupătorul culisant până se aude un zgomot 
de "clic".
	⇒ Poziţia de capăt pentru Poartă DESCHISĂ este 
reglată.

½

½

“clic”

Fig. 18 Fig. 19
18.	Aduceţi poarta în poziţia centrală.

	⇒ Căruciorul funcţionează.
19.	Trageţi de cablul de deblocare de urgenţă.

	⇒ Căruciorul este blocat.
	⇒ Poarta poate fi mişcată numai de sistemul de 
acţionare.

20.	Verificaţi să nu pătrundă piese ale porţii pe alei 
publice sau pe străzi.

 AVERTIZARE! Pericol provocat de piesele ieşite 

în afară
Pe pietonalele publice şi străzi nu este permisă prezenţa 
de piese proeminente. Acest lucru este valabil şi în 
timpul mişcării porţii. Persoanele şi animalele pot fi 
vătămate grav.
	` Pe alei publice şi pe străzi nu trebuie să existe piese 
ieşite în afară.

	⇒ Sistemul de acţionare este gata montat.
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6.7 	 Montarea controlerului de perete
Respectaţi în special următoarele indicaţii de avertizare 
fundamentale.

 PERICOL
Pericol datorită curentului electric!
În cazul unei atingeri a componentelor aflate 
sub tensiune se produce o curgere periculoasă 
prin corp. Urmările pot fi un şoc electric, arsuri 
sau decesul.
	` Lucrările la piesele electrice pot fi executate 
numai de către un specialist electrician 
instruit.

	` Înainte de a conecta prima dată fişa de reţea, 
asiguraţi-vă că tensiunea de reţea a sursei 
electrice coincide cu indicaţiile de pe plăcuţa 
de fabricaţie a sistemului de acţionare.

	` Introduceţi fişa de reţea abia după montajul 
complet.

	` Înainte de efectuarea lucrărilor la sistemul de 
acţionare trebuie să scoateţi fişa de reţea.

	` Dacă este conectat un acumulator, separaţi-l 
de unitatea de comandă.

	` Verificaţi lipsa tensiunii la sistemul de 
acţionare.

	` Asiguraţi sistemul de acţionare împotriva 
reconectării.

 AVERTIZARE
Pericol de striviri şi forfecări!
Poarta poate fi acţionată prin butonul de pe 
perete.
Dacă poarta se mişcă şi persoane şi animale 
se află în zona de mişcare, la partea mecanică 
şi la muchiile de închidere ale porţii se pot 
produce striviri şi forfecări.
	` Controlerul de perete cu butonul trebuie 
montat numai în domeniul de vizibilitate al 
porţii.

	` Controlerul de perete nu are voie să fie 
montat în imediata apropiere a unor piese 
mobile.

	` Butoanele cu folie ale controlerului de perete 
trebuie montate la o înălţime de cel puţin 
1,5 m.

INDICAŢIE
•	Pentru a evita pagubele la sistemul de acţionare, 

cuplaţi controlerul de perete la alimentarea electrică 
abia după montajul complet.

INFORMAŢIE
•	Conductorul de reţea din pachetul de livrare nu 

are voie să fie scurtat sau prelungit.
Toate aparatele care trebuie conectate 
extern trebuie să prezinte o separare sigură 
a contactelor faţă de sistemul de alimentare 
electric de reţea, conform ICE 60364-4-41.
La pozarea conductorilor aparatelor externe se 
va respecta ICE 60364-4-41.
Toţi conductorii electric trebuie montaţi ferm şi 
asiguraţi împotriva deplasării.

La montajul controlerului de perete trebuie să fie 
respectate următoarele:
•	Cablul de reţea are o lungime de aprox. 1,2 m.
•	Respectaţi distanţa dintre controlerul de perete şi priză 

de max. 1,1 m.
•	Conductorul de comandă are o lungime maximă de 

5 m şi nu are voie să fie prelungit.
•	Butoanele cu folie ale controlerului de perete trebuie 

montate la o înălţime de cel puţin 1,5 m.

>1,5 m
>1,5 m

Fig.1

INFORMAŢIE
•	Adâncimea de găurire trebuie luată în 

considerare în special la garajele prefabricate 
referitor la grosimea tavanului şi pereţilor. După 
caz, trebuie diminuată adâncimea de găurire.
Utilizaţi numai un material de fixare avizat şi 
adaptat substratului.

1.	 Alegeţi un loc potrivit pentru controlerul de perete în 
apropierea unei prize existente.

Fig. 2 Fig. 3

INDICAŢIE
•	Pentru a evita pagubele la sistemul de acţionare, 

cuplaţi controlerul de perete la alimentarea electrică 
abia după montajul complet.

•	Capota de acoperire este legată cu placa electronică 
imprimată a controlerului de perete printr-un cablu de 
legătură.

•	În cazul în care a fost conectat un acumulator, acesta 
este legat de asemenea la placa electronică imprimată. 
Scoateţi cu precauţie capota de acoperire şi detaşaţi 
conexiunile. Astfel se evită deteriorările la controlerul 
de perete.
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2.	 Desfaceţi şurubul de la aparatul de perete al 
capacului lămpii şi scoateţi în sus capacul lămpii. 
Ţineţi ferm capota de acoperire din faţă.

3.	 Scoateţi uşor spre înainte capota de acoperire şi 
detaşaţi cablul de legătură pentru butonul cu folie din 
controlerul de perete.

57,5 mm

104 mm

57,5 mm
6 mm

40 mm

Fig. 4: Exemplu de montaj

 AVERTIZARE! Pericol de vătămare pentru ochi!
În timpul perforării, ochii şi mâinile pot fi vătămate prin 
aşchii.
	` În timpul perforării trebuie să purtaţi ochelarii 
dumneavoastră de protecţie.

4.	 Transferaţi punctele de fixare pe substrat. Executaţi 
două găuri (Ø 6 x 40 mm adâncime).
Montaţi cele două dibluri.
Fixaţi controlerul de perete cu două şuruburi şi două 
şaibe, aliniaţi şi înşurubaţi ferm.

5.	 Pozaţi ferm conductorul de comandă al piesei de 
împingere până la controlerul de perete şi asiguraţi-l 
împotriva deplasării.

50 mm

  90 mm

Fig. 6 Fig. 7

6.	 Pozaţi conductorul de comandă de-a lungul ghidajului 
de cablu pe partea posterioară a controlerului de 
perete până la intrarea cablului.
Ghidaţi conductorul de comandă prin intrarea cablului 
în controlerul de perete.

7.	 Scurtaţi conductorul de comandă la o lungime de 
max. 140 mm şi îndepărtaţi izolaţia de pe ultimii 
50 mm şi desizolaţi firele.

gn rt

Fig. 8 Fig. 9

8.	 Pozaţi conductorul de comandă în controlerul de perete 
de-a lungul transformatorului până la borna gn/rt.
Asiguraţi conductorul de comandă cu siguranţa 
superioară contra smulgerii împotriva deplasării.

9.	 Conectaţi liţa verde a conductorului de comandă la 
borna gn.
Conectaţi liţa roşie a conductorului de comandă la 
borna rt.

10.	Închideţi carcasa în ordine inversă
	⇒ Controlerul de perete este gata montat.

Alte posibilităţi de conectare precum butoane sau lumini 
de avertizare sunt descrise la capitolul "11. Conexiunile 
şi funcţiile speciale ale controlerului de perete".
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7. 	 Detaşarea şi fixarea capotelor de acoperire

7.1 	 Capota de acoperire a căruciorului
Acordaţi atenţie în special următoarelor indicaţii de 
avertizare.

 AVERTIZARE
Pericol de radiaţie optică!
Dacă vă uitaţi mult timp într-un LED de la 
distanţă mică, se poate produce orbirea. 
Capacitatea vizuală poate fi limitată puternic 
pentru scurt timp. Astfel se produc accidente 
grave sau mortale.
	` Nu priviţi niciodată direct într-un LED.

 AVERTIZARE
Pericol de suprafeţe fierbinţi!
După exploatare, componentele căruciorului 
sau ale unităţii de comandă pot deveni fierbinţi. 
Dacă este desprinsă capota de acoperire şi 
sunt atinse componentele fierbinţi, pot apărea 
arsuri.
	` Lăsaţi sistemul de acţionare să se răcească, 
înainte să detaşaţi capota de acoperire.

Detaşarea capotei de acoperire

Fig. 1
1.	 Pe cărucior spate apăsaţi elementul de blocare al 

capotei de acoperire şi detaşaţi capota de acoperire.

Introducerea capotei de acoperire

“clic”

Fig. 1
1.	 Introduceţi capota de acoperire faţă şi lăsaţi-o să se 

înclicheteze în spate pe cărucior.
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7.2 	 Capacul lămpii şi capota de acoperire 
a controlerului de perete

Acordaţi atenţie în special următoarelor indicaţii de 
avertizare.

 PERICOL
Pericol datorită curentului electric!
În cazul unei atingeri a componentelor aflate 
sub tensiune se produce o curgere periculoasă 
prin corp. Urmările pot fi un şoc electric, arsuri 
sau decesul.
	` Lucrările la piesele electrice pot fi executate 
numai de către un specialist electrician 
instruit.

	` Înainte de efectuarea lucrărilor la sistemul de 
acţionare trebuie să scoateţi fişa de reţea.

	` Dacă este conectat un acumulator, separaţi-l 
de unitatea de comandă.

	` Verificaţi lipsa tensiunii la sistemul de 
acţionare.

	` Asiguraţi sistemul de acţionare împotriva 
reconectării.

 AVERTIZARE
Pericol de suprafeţe fierbinţi!
După exploatare, componentele căruciorului 
sau ale unităţii de comandă pot deveni fierbinţi. 
Dacă este desprinsă capota de acoperire şi 
sunt atinse componentele fierbinţi, pot apărea 
arsuri.
	` Lăsaţi sistemul de acţionare să se răcească, 
înainte să detaşaţi capota de acoperire.

Înlăturarea capacului lămpii şi capotei de 
acoperire
1.	 Separaţi sistemul de acţionare de tensiunea de reţea.

Verificaţi scoaterea de sub tensiune a sistemului de 
acţionare.

Fig. 2 Fig. 3

2.	 Deşurubaţi şi scoateţi în sus capacul lămpii de pe 
controlerul de perete. Ţineţi ferm capota de acoperire 
din faţă.

INDICAŢIE
•	Dacă se află un acumulator în capota de acoperire 

a controlerului de perete, detaşaţi cu precauţie capota 
de acoperire. Acumulatorul se află liber în capota de 
acoperire.
Scoateţi fişa acumulatorului din placa electronică 
imprimată.

3.	 Scoateţi uşor spre înainte capota de acoperire şi 
detaşaţi cablul de legătură pentru butonul cu folie din 
controlerul de perete.

4.	 Dacă este utilizat un acumulator, acesta trebuie 
de asemenea decuplat, a se vedea capitolul 
"11.11 Montarea şi demontarea acumulatorului".

5.	 Înlăturaţi capota de acoperire.
Ataşarea capacului lămpii şi capotei de acoperire
1.	 După efectuarea lucrărilor la controlerul de perete, 

montaţi din nou în ordine inversă.
2.	 Legaţi din nou sistemul de acţionare cu tensiunea de 

reţea. Verificaţi alimentarea cu tensiune.
	⇒ Sistemul de acţionare este alimentat cu tensiunea 
reţelei.
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8. 	 Branşamentul electric

8.1 	 Racordarea la priză
Pentru racordul electric al sistemului de acţionare este 
necesară o priză.
Instalarea unei prize trebuie efectuată de către un 
specialist electrician şcolarizat. Priza trebuie să fie 
asigurată. Trebuie respectate prescripţiile de instalare 
locale şi specifice ţării (de ex. VDE).
Acordaţi atenţie în special următoarelor indicaţii de 
avertizare.

 AVERTIZARE
Pericol datorită curentului electric!
În cazul unei atingeri a componentelor aflate 
sub tensiune se produce o curgere periculoasă 
prin corp. Urmările pot fi un şoc electric, arsuri 
sau decesul.
	` Lucrările la piesele electrice pot fi executate 
numai de către un specialist electrician 
instruit.

	` Înainte de a conecta prima dată fişa de reţea, 
asiguraţi-vă că tensiunea de reţea a sursei 
electrice coincide cu indicaţiile de pe plăcuţa 
de fabricaţie a sistemului de acţionare.

	` Introduceţi fişa de reţea abia după montajul 
complet.

	` Înainte de efectuarea lucrărilor la sistemul de 
acţionare trebuie să scoateţi fişa de reţea.

	` Dacă este conectat un acumulator, separaţi-l 
de unitatea de comandă.

	` Verificaţi lipsa tensiunii la sistemul de 
acţionare.

	` Asiguraţi sistemul de acţionare împotriva 
reconectării.

INDICAŢIE
•	Pentru a evita pagubele la sistemul de acţionare, 

cuplaţi controlerul de perete la alimentarea electrică 
abia după montajul complet.

INFORMAŢIE
Toate aparatele care trebuie conectate 
extern trebuie să prezinte o separare sigură 
a contactelor faţă de sistemul de alimentare 
electric de reţea, conform ICE 60364-4-41.
La pozarea conductorilor aparatelor externe se 
va respecta ICE 60364-4-41.
Toţi conductorii electric trebuie montaţi ferm şi 
asiguraţi împotriva deplasării.

1100 mm

Fig. Distanţa controlerului de perete faţă de priză
Cablul de reţea are o lungime de aprox. 1,2 m. 
Conductorul de alimentare de la reţea din pachetul de 
livrare nu are voie să fie scurtat sau prelungit. Respectaţi 
distanţa dintre controlerul de perete şi priză de max. 1,1 m. 
Priza trebuie instalată după cum urmează:
•	în zona accesibilă a cablului de reţea al controlerului de 

perete
•	bine vizibilă şi liberă
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9. 	 Punerea în funcţiune

9.1 	 Indicaţii şi informaţii importante
Acordaţi atenţie în special următoarelor indicaţii de 
avertizare.

 AVERTIZARE
Pericol de tragere înăuntru!
În cazul unui reglaj inadmisibil de mare al forţei, 
persoanele sau animalele din raza de acţiune 
a porţii pot fi prinse şi trase înăuntru. Urmările 
pot fi vătămări grave sau decesul.
	` Reglajul forţei este relevant pentru securitate 
şi trebuie să fie efectuat de către un expert 
instruit.

	` Verificarea şi, după caz, ajustarea reglajului 
forţei trebuie făcută cu maximă atenţie.

	` Aveţi în vedere că operarea cu sistemul de 
acţionare este permisă numai dacă există un 
reglaj al forţei nepericulos.

	` Efectuaţi reglajul forţei suficient de redus 
pentru ca forţa de închidere să excludă 
vătămarea.

Pericol de striviri şi forfecări!
Dacă poarta se mişcă şi persoane sau animale 
se află în zona de mişcare, la partea mecanică 
şi la muchiile de închidere ale porţii se pot 
produce striviri şi forfecări.
	` Operaţi sistemul de acţionare numai dacă 
aveţi contact vizual direct asupra porţii.

	` Pe întregul parcurs al glisării porţii trebuie 
să aveţi vizibilitate asupra tuturor zonelor 
periculoase.

	` Ţineţi în permanenţă sub observaţie poarta în 
mişcare.

	` Ţineţi persoanele şi animalele la distanţă faţă 
de raza de mişcare a porţii.

	` Nu introduceţi niciodată mâna într-o poartă în 
mişcare sau în piesele ei mobile. Nu apucaţi 
de braţul împingător în mişcare.

	` Când căruciorul traversează şina, nu aveţi 
voie să apucaţi de sistemul de suspendare în 
plafon.

	` Deplasaţi-vă dincolo de poartă abia după ce 
aceasta s-a deschis complet.

	` Nu vă opriţi niciodată sub poarta deschisă.
Pericol de radiaţie optică!
Dacă vă uitaţi mult timp într-un LED de la 
distanţă mică, se poate produce orbirea. 
Capacitatea vizuală poate fi limitată puternic 
pentru scurt timp. Astfel se produc accidente 
grave sau mortale.
	` Nu priviţi niciodată direct într-un LED.

INDICAŢIE
•	În cazul unei porţi fără parte verticală fixă, 

memorizarea pentru poziţia finală Poartă ÎNCHISĂ 
trebuie realizată conform capitolului "9.3 Efectuarea 
punerii în funcţiune manuale". În caz contrar, se pot 
produce deteriorări ale porţii.

•	Pentru reglarea comutatoarelor DIP nu trebuie utilizat 
un obiect metalic, deoarece comutatoarele DIP sau 
placa electronică imprimată se pot deteriora.
Pentru reglarea comutatoarelor DIP trebuie utilizată 
o sculă adecvată, de exemplu un obiect îngust şi neted 
din plastic.

•	Obiectele din domeniul de mişcare al porţii pot fi prinse 
şi deteriorate.
Nu trebuie să se afle obiecte în domeniul de mişcare al 
porţii.

INFORMAŢIE
•	Unitatea de comandă detectează un scurtcircuit 

între lanţ şi şină şi deconectează sistemul de 
acţionare ca urmare.

•	În cazul utilizării unei bariere fotoelectrice, 
aceasta nu trebuie acţionată la pornirea 
memorizării.
Dacă o barieră fotoelectrică este utilizată ca 
barieră fotoelectrică tip ramă pe poartă, aduceţi 
poarta în poziţia centrală.

9.2 	 Efectuarea punerii în funcţiune 
automate

Înainte de punerea în funcţiune citiţi cu atenţie acest 
capitol, ca să puteţi efectua sigur şi optim setările la 
sistemul de acţionare.

 AVERTIZARE
Pericol de tragere înăuntru!
În cazul unui reglaj inadmisibil de mare al forţei, 
persoanele sau animalele din raza de acţiune 
a porţii pot fi prinse şi trase înăuntru. Urmările 
pot fi vătămări grave sau decesul.
	` Reglajul forţei este relevant pentru securitate 
şi trebuie să fie efectuat de către un expert 
instruit.

	` Verificarea şi, după caz, ajustarea reglajului 
forţei trebuie făcută cu maximă atenţie.

	` Aveţi în vedere că operarea cu sistemul de 
acţionare este permis numai dacă există un 
reglaj al forţei nepericulos.

	` Efectuaţi reglajul forţei suficient de redus 
pentru ca forţa de închidere să excludă 
vătămarea.

INFORMAŢIE
•	Pe parcursul punerii în funcţiune:

	─ În special la memorizare, rămâneţi în garaj.
	─ Decuplarea puterii de acţionare încă nu 
este corelată cu poarta şi se află în faza de 
memorizare.

•	Memorizarea se poate realiza printr-o 
telecomandă sau printr-un buton extern.

•	Întrerupătorul culisant poate fi montat şi ulterior.
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9.	 Punerea în funcţiune

Pentru respectarea EN 13241-1, înainte de punerea în 
funcţiune trebuie selectat tipul porţii şi setat prin 
intermediul comutatorului DIP de pe cărucior.
Reglajul din fabrică al comutatoarelor DIP de pe cărucior 
este "OFF" şi este valabil pentru porţile secţionale. 
Căruciorul dispune de un reglaj automat al forţei. 
La mişcările porţii DESCHIS şi ÎNCHIS, căruciorul 
înregistrează automat forţa necesară şi o salvează la 
atingerea poziţiilor de capăt.

RADIO

RESET

O
N 1 
2

3
4 

RADIO

RESET

O
N 1 
2

3
4 

RADIO

RESET

O
N 1 
2

3
4 

Fig. 1
1.	 Deschideţi capota de acoperire a căruciorului. Reglaţi 

comutatoarele DIP la cărucior în funcţie de poartă.

Fig. 2
2.	 Comparaţi alimentarea cu tensiune existentă cu 

plăcuţa de fabricaţie.
Conectaţi sistemul de acţionare la tensiunea de 
reţea.

RESET STATUS

1 
2

Fig. 2.1
	⇒ LED-ul de status al căruciorului se aprinde 
intermitent verde.

½

½

Fig. 3
3.	 După conectarea sistemului de acţionare cu 

alimentarea electrică, prima mişcare a sistemului 
de acţionare după un impuls este întotdeauna 
Poartă DESCHISĂ.
Pe telecomanda preprogramată apăsaţi scurt tasta 1. 
A se vedea şi manualul separat pentru "Telecomanda".
	⇒ Căruciorul se deplasează lent în poziţia de capăt 
pentru Poartă DESCHISĂ şi se deconectează 
automat la întrerupătorul culisant.

rtsw

BUZZER
MEMOSENSO

R

STATUS

T

Fig. 3.1
	⇒ LED-urile pentru lumina sistemului de acţionare se 
aprind intermitent.

Fig. 4
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4.	 Apăsaţi din nou scurt tasta 1 de pe telecomandă.
	⇒ Căruciorul se deplasează lent în direcţia Poartă 
ÎNCHISĂ.

	⇒ LED-urile pentru lumina sistemului de acţionare se 
aprind intermitent.
Căruciorul se deconectează automat la atingerea 
forţei de închidere reglată din fabricaţie în poziţia de 
capăt pentru Poartă ÎNCHISĂ.

	⇒ LED-urile pentru lumina sistemului de acţionare se 
aprind intermitent în ordine modificată.

Fig. 5
5.	 Apăsaţi scurt tasta 1 de pe telecomandă 

(< 1 secundă), pentru ca poziţia de capăt să fie salvată.
	⇒ LED-urile pentru lumina sistemului de acţionare se 
aprind intermitent în ordine rapidă.

Sistemul de acţionare porneşte automat 
procesul său de memorizare

≈2x

Fig. 5.1
	⇒ Căruciorul se deplasează automat din nou în 
poziţia de capăt pentru Poartă DESCHISĂ şi 
memorizează forţa motoare necesară.

	⇒ Căruciorul se deplasează automat în poziţia de 
capăt pentru Poartă ÎNCHISĂ.
Dacă este cazul, căruciorul parcurge traseul de 
mai multe ori, pentru a se memoriza la o masă mai 
mare a porţii.

	⇒ Căruciorul se deplasează automat în direcţia 
Poartă DESCHISĂ, pentru a memora rulajul 
atenuat.

	⇒ Poarta se deplasează automat din nou în poziţia 
de capăt pentru Poartă ÎNCHISĂ.

	⇒ Căruciorul se deplasează automat în poziţia de 
capăt pentru Poartă DESCHISĂ.

	⇒ LED-urile pentru lumina sistemului de acţionare se 
aprind fără excepţie.

6.	 Funcţia deblocării de urgenţă trebuie verificată în 
poziţia de capăt pentru Poartă ÎNCHISĂ. Deblocarea 
trebuie să fie posibilă.
	⇒ Sistemul de acţionare este memorizat şi pregătit 
de funcţionare.

INFORMAŢIE
•	Dacă poarta se mişcă greu, căruciorul se 

opreşte. Trebuie verificată partea mecanică 
a porţii, a se vedea capitolul "9.3 Efectuarea 
punerii în funcţiune manuale".

•	După caz, poziţiile de capăt trebuie reajustate, 
a se vedea capitolul "9.5 Reajustarea 
mecanică a poziţiilor de capăt".

•	Reglajul forţei trebuie verificat după montajul 
sistemului de acţionare, a se vedea capitolul 
"12.1 Testarea recunoaşterii obstacolelor".

9.3 	 Efectuarea punerii în funcţiune 
manuale

Pentru porţi fără parte verticală sau fără prag al părţii 
verticale, memorizarea trebuie realizată manual. 
Parcurgeţi în acest scop punctele 1.–3. de la capitolul 
"9.2 Efectuarea punerii în funcţiune automate" şi apoi 
punctele următoare:
1.	 Apăsaţi scurt tasta 1 pe telecomandă.

	⇒ Poarta începe să se deplaseze în poziţia de capăt 
Poartă ÎNCHISĂ.

2.	 Înainte ca poarta să ajungă în poziţia de capăt 
Poartă ÎNCHISĂ, apăsaţi din nou scurt tasta 1 de pe 
telecomandă.
	⇒ Poarta se opreşte.

3.	 Pentru a accesa poziţia dorită pentru poziţia de capăt 
Poartă ÎNCHISĂ, apăsaţi şi menţineţi apăsată tasta 
1 de pe telecomandă până când căruciorul înaintează 
puţin.
Eliberaţi tasta 1 de pe telecomandă.

4.	 Procesul poate fi repetat, până când se atinge poziţia 
de capăt dorită.

5.	 Apăsaţi scurt tasta 1 pe telecomandă (<1 secundă), 
astfel se salvează poziţia de capăt pentru 
Poartă ÎNCHISĂ.

6.	 Apoi poarta porneşte procesul de memorizare, a se 
vedea capitolul "9.2 Efectuarea punerii în funcţiune 
automate", paragraful "Sistemul de acţionare 
porneşte automat procesul său de memorizare".

9.4 	 Apariţia unui obstacol la cursa 
de memorizare a forţei

Dacă poarta detectează un obstacol la prima cursă în 
direcţia Poartă ÎNCHISĂ şi nu poate încheia cursele de 
memorizare a forţei, poarta se opreşte.

INDICAŢIE
•	Verificaţi cursa, partea mecanică şi tensionarea arcului 

şi echilibrarea greutăţii, pentru a evita pagube la 
instalaţia porţii.

9.	 Punerea în funcţiune
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1.	 Apăsaţi şi menţineţi apăsată tasta 1 pe telecomandă.
	⇒ Căruciorul înaintează puţin şi funcţionează până 
la atingerea poziţiei de capăt dorite pentru 
Poartă ÎNCHISĂ.

2.	 Eliberaţi tasta 1 de pe telecomandă.
3.	 Reglajul fin:

Apăsaţi tasta 1 pe telecomandă şi menţineţi-o 
apăsată până când căruciorul înaintează puţin.
Eliberaţi tasta 1 de pe telecomandă.

3.1	Procesul poate fi repetat, până când se atinge poziţia 
de capăt dorită.
Apăsaţi scurt tasta 1 pe telecomandă (<1 secundă), 
astfel se salvează poziţia de capăt pentru 
Poartă ÎNCHISĂ.
	⇒ Căruciorul porneşte cursele automate de memorizare 
ale forţei pentru poziţia de capăt Poartă DESCHISĂ.

	⇒ Poarta porneşte cursele automate de memorizare 
ale forţei pentru poziţia de capăt Poartă ÎNCHISĂ.

Dacă este detectat din nou un obstacol, căruciorul se 
opreşte şi îşi inversează puţin sensul.
1.	 Apăsaţi şi menţineţi apăsată tasta 1 de pe 

telecomandă.
	⇒ Căruciorul porneşte fără şocuri, deoarece poziţia de 
capăt a porţii este deja memorată.

	⇒ Căruciorul se deplasează până la poziţia de capăt.
2.	 Eliberaţi tasta 1 de pe telecomandă.
3.	 Apăsaţi scurt tasta 1 pe telecomandă.

	⇒ Cursele automate de memorizare pornesc 
din nou.

	⇒ După încheierea curselor de memorizare a forţei, 
căruciorul se deplasează automat în poziţia de 
capăt pentru Poartă DESCHISĂ.

	⇒ LED-urile pentru lumina sistemului de acţionare se 
aprind fără excepţie.

4.	 Funcţia deblocării de urgenţă trebuie verificată în 
poziţia de capăt pentru Poartă ÎNCHISĂ. Deblocarea 
trebuie să fie posibilă.
	⇒ Sistemul de acţionare este memorizat şi pregătit 
de funcţionare.

9.	 Punerea în funcţiune

9.5 	 Reajustarea mecanică a poziţiilor 
de capăt

Majorarea presiunii de închidere a poziţiei 
de capăt pentru Poartă ÎNCHISĂ

Fig. 1
1.	 Desfaceţi şurubul de pe întrerupătorul culisant şi 

deplasaţi întrerupătorul culisant câţiva milimetri în 
direcţia Poartă ÎNCHISĂ. Strângeţi din nou ferm 
şurubul.

2.	 Funcţia deblocării de urgenţă trebuie verificată în 
poziţia de capăt pentru Poartă ÎNCHISĂ. Deblocarea 
trebuie să fie posibilă.

Reducerea presiunii de închidere a poziţiei 
de capăt pentru Poartă ÎNCHISĂ

Fig. 1
1.	 Desfaceţi şurubul de pe întrerupătorul culisant şi 

deplasaţi întrerupătorul culisant câţiva milimetri în 
direcţia Poartă DESCHISĂ. Strângeţi din nou ferm 
şurubul.

INDICAŢIE
•	Nu împingeţi poarta complet la opritorul mecanic. 

Deoarece, în caz contrar, sistemul de acţionare trage 
poarta contrar opritorului mecanic. Poarta este astfel 
tensionată şi pot apărea pagube.
Trebuie respectată o distanţă de aprox. 30 mm.
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9.6 	 Ataşarea plăcuţei indicatoare 
şi plăcuţelor de avertizare

Fig. 1.1 Aplicarea etichetei adezive în apropierea dispozitivului 
de reglare sau
 de comandă cu amplasament fix

Fig. 1.2 Aplicarea etichetei adezive pe foaia de poartă
1.	 Aplicaţi plăcuţele de avertizare şi plăcuţa indicatoare 

într-un loc curăţat şi degresat:
•	la depărtare de piesele mobile
•	în apropierea dispozitivului de reglare sau de comandă 

cu amplasament fix
•	la înălţimea ochilor într-un loc cu vizibilitate bună pe 

aripa porţii
2.	 Efectuaţi recunoaşterea obstacolelor, a se 

vedea capitolul "12.1 Testarea recunoaşterii 
obstacolelor".
	⇒ Punerea în funcţiune este încheiată.

9.	 Punerea în funcţiune
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10. 	 Conexiunile şi funcţiile speciale ale căruciorului

10.1 	 Placa electronică imprimată a căruciorului
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Fig. Placa electronică a căruciorului (variantă completă)*

Posibilităţi de racordare pe cărucior
1 LED, CH 1–4, roşu 10 Slot LASER, alb, cu 2 contacte

Afişajul pentru canalul radio Conexiune laser pentru poziţia de parcare
2 Slot MAGNET, verde, cu 2 contacte 11 Slot MOTION, alb, 3 poli

Conexiune Lock Conexiune pentru senzorul de mişcare
3 Slot LIMIT, albastru, cu 2 contacte 12 Conexiune pentru şina contactelor de siguranţă

Conexiune întrerupător de capăt (DESCHIS) 8k2/OSE
4 Denumirea plăcilor electronice imprimate 13 Conexiune pentru siguranţa uşii de trecere,

fără potenţial
5 LED-uri, lumina sistemului de acţionare 12/13 Conexiune CC 12 V, max. 100 mA
6 Slot MEMO 14 LED de status, verde

Conexiune Memo
7 Slot USART 15 Buton Reset, verde

Interfaţă
8 Slot BUZZER, negru, cu 2 contacte 16 Comutator DIP

Conexiune pentru buzzer-ul de avertizare sau 
de alarmă

9 Slot SENSO 17 Buton Radio (unde radio), roşu
Conexiune Senso

* Varianta poate varia în funcţie de tip. Ca urmare, utilizarea accesoriilor poate fi diferită.

Un plan de conexiuni se găseşte la capitolul "18. Planuri de conexiuni şi funcţiile comutatoarelor DIP pro/pro+"
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10.	 Conexiunile şi funcţiile speciale ale căruciorului

10.2 	 Posibilităţi de racordare pe cărucior
Fragment din placa 
electronică imprimată

Funcţie/exemplu 
de utilizare

1 Canale radio, CH 1–4, roşu

RADIO

3
4 

CH1
CH2
CH3
CH4

RADIO

3
4 

2 Slot MAGNET*, verde, cu 2 contacte

LI
M

IT

MAGNET

LI
M

IT

Conexiune Lock
Magnet de blocare

3 Slot Limit, albastru, cu 2 contacte

LI
M

IT

MAGNET

T

MAGNET

4 Denumirea plăcilor electronice imprimate

5 Sistem de iluminare a sistemului de 
acţionare, 6 LED-uri

LW-
PCB

Antri
Funk

BUZZER
MEMOSENSO

6 Slot MEMO*
MEMO

U
S

A
R

T
U

S
A

R
T

Conexiune Memo
Extensie de memorie 
pentru 450 de comenzi 
ale emiţătorului

7 Slot USART
MEM

U
S

A
R

T

MEM Conexiune de ex. modul
Homeautomation

8 Slot BUZZER*, negru, cu 2 contacte
BUZZER

SENSOSENSO
Conexiune pentru 
buzzer-ul de avertizare 
sau de alarmă

Fragment din placa 
electronică imprimată

Funcţie/exemplu 
de utilizare

9 Slot SENSO*
BUZZER

SENSO
BUZZER Conexiune Senso

Senzor de umiditate

10 Slot LASER*, alb, cu 2 contacte

8K2 w
h

SENS

LA
S

E
R

TI
O

N

SENS

8K2 w
h

TI
O

N

Conexiune laser pentru 
poziţia de parcare

11 Slot MOTION*, alb, cu 3 contacte

8K2 w
h

LA
S

SE M
O

TI
O

N

8K2 w
h

SEE

LA
S Conexiune detector 

de mişcare
cu 3 contacte

12.1 Conexiune 8k2*

8K2+1
2V br gn w
h

+1
2V OSE

+1
2V b

12.2 Conexiune OSE*

8K2+1
2V br gn w
h

+1
2V OSE

+1
2V b

+ 12 V = br
OSE = gn
GND = wh

13 Conexiune pentru siguranţa uşii de trecere*

8K2+1
2V br gn w
h

+1
2V OSE

8K2

br gn w
h

+1
2V OSEE

(Comutator uşă de 
trecere, contact Reed 
etc.) fără potenţial
Cerinţă de forţă
(12 V CC, 10 mA) contact 
normal închis

12/ 
13

Conexiune ieşire +12 V CC*

8K2+1
2V br gn w
h

+1
2V OSE

8K

br gn

+1
2V OSE

max. 100 mA, +12 V
GND = wh
Alimentare electrică 
pentru accesorii 
opţionale, opţional scaner 
pentru deget sau sistem 
de iluminare extern
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10.	 Conexiunile şi funcţiile speciale ale căruciorului

Fragment din placa 
electronică imprimată

Funcţie/exemplu 
de utilizare

14 LED de status, verde

RESET

1 
2

3

STATUS

1 
2

3

RESET

15 Buton Reset, verde

RESET

1 
2

3

STATUS

1 
2

3

STATT TAA US

16 Comutator DIP
RADIO

1 
2

3
4 

O
N

RADIO

17 Buton Radio (unde radio), roşu

RADIO

3
4 

O
N 3

4 

O
N

* Varianta poate varia în funcţie de tip. Ca urmare, utilizarea 
accesoriilor poate fi diferită.

 PERICOL
Pericol datorită curentului electric!
În cazul unei atingeri a componentelor aflate 
sub tensiune se produce o curgere periculoasă 
prin corp. Urmările pot fi un şoc electric, arsuri 
sau decesul.
	` Lucrările la piesele electrice pot fi executate 
numai de către un specialist electrician 
instruit.

	` Racordaţi accesorii numai dacă sistemul de 
acţionare este scos de sub tensiune.

	` Înainte de efectuarea lucrărilor la sistemul de 
acţionare trebuie să scoateţi fişa de reţea.

	` Dacă este conectat un acumulator, separaţi-l 
de unitatea de comandă.

	` Verificaţi lipsa tensiunii la sistemul de 
acţionare.

	` Asiguraţi sistemul de acţionare împotriva 
reconectării.

INDICAŢIE

•	Pentru reglarea comutatoarelor DIP nu trebuie utilizat 
un obiect metalic, deoarece comutatoarele DIP sau 
placa electronică imprimată se pot deteriora.
Pentru reglarea comutatoarelor DIP trebuie utilizată 
o sculă adecvată, de exemplu un obiect îngust şi neted 
din plastic.

10.3 	 Reducerea intensităţii luminii 
LED‑urilor

 AVERTIZARE
Pericol de radiaţie optică!
Dacă vă uitaţi mult timp într-un LED de la 
distanţă mică, se poate produce orbirea. 
Capacitatea vizuală poate fi limitată puternic 
pentru scurt timp. Astfel se produc accidente 
grave sau mortale.
	` Nu priviţi niciodată direct într-un LED.

Pe parcursul lucrărilor de reglaj la cărucior, intensitatea 
luminii LED-urilor de la lumina sistemului de acţionare 
poate fi redusă.
1.	 Apăsaţi o dată scurt butonul Radio sau Reset.

	⇒ Intensitatea luminii LED-urilor a fost redusă.

10.4 	 Explicaţia canalelor radio
LED Canalul 

radio
Setare/funcţie

1 CH 1 Mod de lucru în impulsuri
2 CH 2 Deschidere parţială sau funcţie 

de iluminare
3 CH 3 Definit DESCHIS
4 CH 4 Definit ÎNCHIS

10.5 	 Memorizarea emiţătoarelor

RADIO

RESET

CH1
CH2
CH3
CH4

STATUS

O
N 1 
2

3
4 

Fig. 1

INFORMAŢIE
•	Dacă după apăsarea butonului Radio, în interval 

de 30 de secunde nu este recepţionată nicio 
comandă de emisie, receptorul de semnal 
comută în regimul de funcţionare normal.

1.	 Prin apăsarea repetată a butonului Radio selectaţi 
canalul dorit.
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1 x 2 x 3 x 4 x
LED

CH 1

CH 2

CH 3

CH 4

2.	 Ţineţi apăsată tasta dorită pe emiţător, până se stinge 
LED-ul anterior selectat (CH 1, CH 2, CH 3, CH 4).
	⇒ LED-ul se stinge – memorizarea s-a încheiat.
	⇒ Emiţătorul a transferat comanda radio în receptorul 
radio.

3.	 Pentru memorizarea emiţătoarelor suplimentare, 
repetaţi paşii anteriori.

La atingerea capacităţilor de stocare
Sunt disponibile 40 comenzi ale telecomenzii pentru 
toate canalele. Imediat ce se încearcă memorizarea 
unor emiţătoare suplimentare, LED-urile roşii ale 
canalelor radio CH 1–4 se aprind intermitent. Dacă sunt 
necesare mai multe spaţii de memorie, a se vedea 
capitolul "10.6 Informaţii despre Memo".

10.6 	 Informaţii despre Memo
Utilizarea Memo depinde de varianta plăcii electronice 
a căruciorului. Prin intermediul accesoriului opţional 
Memo, capacitatea de stocare poate fi extinsă la 450 de 
comenzi ale telecomenzii. La cuplarea Memo, toate 
emiţătoarele existente în memoria internă sunt 
transferate pe Memo şi salvate acolo. Memo trebuie să 
rămână cuplat pe unitatea de comandă.
Atunci nu mai există emiţătoare salvate în memoria 
internă. Emiţătoarele salvate nu pot fi transferate de 
Memo înapoi în memoria internă.
Toate canalele radio, inclusiv memoria Memo, pot fi 
şterse, a se vedea capitolul "10.11 Ştergerea tuturor 
canalelor radio din receptor".

INFORMAŢIE
•	Ştergeţi un Memo deja inscripţionat la un sistem 

de acţionare nou.
În caz contrar, se şterg toate emiţătoarele 
salvate ale sistemului de acţionare care vor 
trebui apoi din nou memorizate.

10.7 	 Întreruperea modului de memorizare
1.	 Apăsaţi butonul Radio, până când nu mai este aprins 

niciun LED sau nu efectuaţi nicio introducere timp de 
30 secunde.
	⇒ Modul de memorizare este întrerupt.

10.8 	 Ştergerea tastei emiţătorului din 
canalul radio

1.	 Prin apăsarea repetată a butonului Radio selectaţi 
canalul radio dorit.
Ţineţi apăsat butonul Radio timp de 15 secunde.

1 x 2 x 3 x 4 x
LED

CH 1

CH 2

CH 3

CH 4

	⇒ După 15 secunde se aprinde scurt LED-ul.
2.	 Eliberaţi butonul Radio.

	⇒ Receptorul de semnal este acum în modul de 
ştergere.

3.	 Apăsaţi tasta de pe emiţător, a cărei comandă radio 
trebuie ştearsă în canalul radio.
	⇒ LED-ul se stinge.
	⇒ Procesul de ştergere este încheiat.

Dacă este necesar, repetaţi procesul pentru alte taste.

10.9 	 Ştergerea completă a emiţătorului din 
receptor

1.	 Apăsaţi butonul Radio şi ţineţi-l apăsat timp de 20 de 
secunde.
	⇒ După 15 secunde se aprinde scurt LED-ul.
	⇒ După încă 5 secunde se modifică succesiunea de 
aprindere pe aprindere intermitentă.

2.	 Eliberaţi butonul Radio.
	⇒ Receptorul de semnal este acum în modul de 
ştergere.

3.	 Apăsaţi orice tastă a emiţătorului care trebuie şters.
	⇒ LED-ul se stinge.
	⇒ Procesul de ştergere este încheiat.
	⇒ Emiţătorul este şters din receptorul de semnal.

Dacă este necesar, repetaţi procesul pentru alte 
emiţătoare.

10.10 	Ştergerea canalului radio din receptor
1.	 Prin apăsarea repetată a butonului Radio selectaţi 

canalul radio dorit.
Ţineţi apăsat butonul Radio timp de 25 de secunde.

10.	 Conexiunile şi funcţiile speciale ale căruciorului
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1 x 2 x 3 x 4 x
LED

CH 1

CH 2

CH 3

CH 4

	⇒ După 15 secunde se aprinde scurt LED-ul.
	⇒ După încă 5 secunde se modifică succesiunea de 
aprindere pe aprindere intermitentă.

	⇒ După încă 5 secunde se aprinde LED-ul canalului 
radio selectat.

2.	 Eliberaţi butonul Radio.
	⇒ Procesul de ştergere este încheiat.
	⇒ Pe canalul radio selectat sunt şterse din receptor 
toate emiţătoarele memorizate.

10.11 	Ştergerea tuturor canalelor radio din 
receptor

1.	 Apăsaţi butonul Radio şi ţineţi-l apăsat timp de 
30 secunde.
	⇒ După 15 secunde se aprinde scurt LED-ul.
	⇒ După încă 5 secunde se modifică succesiunea de 
aprindere pe aprindere intermitentă.

	⇒ După încă 5 secunde se aprinde LED-ul canalului 
radio selectat.

	⇒ După încă 5 de secunde se aprind toate LED-urile.
2.	 Eliberaţi butonul Radio.

	⇒ Toate LED-urile sunt stinse după 5 secunde.
	⇒ Toate emiţătoarele memorizate sunt şterse din 
receptor.

	⇒ Receptorul este şters complet, acest lucru este 
valabil şi dacă este cuplat un Memo.

10.12 	Memorizarea prin unde radio a unei 
a doua telecomenzi (HFL)

Condiţiile necesare pentru memorizarea prin 
unde radio
Trebuie să fie deja memorizată o telecomandă la 
receptorul de semnal. Telecomenzile utilizate trebuie să 
fie identice. Astfel de exemplu poate fi memorizat numai 
un Pearl la un Pearl şi un Pearl Vibe la un Pearl Vibe.
Se va utiliza o alocare a tastelor telecomenzii (A) pentru 
noua telecomandă care se memorizează (B), care a pus 
receptorul de semnal pe regim de memorizare prin unde 
radio. Telecomanda deja memorizată şi telecomanda 
nouă de memorizat trebuie să se afle în raza de acţiune 
a receptorului de semnal.
Exemplu:
1.	 De la telecomanda (A) a fost memorizată tasta 1 pe 

canalul radio 1 şi tasta 2 pe canalul radio 2.

	⇒ Telecomanda nou memorizată (B) preia alocarea 
tastelor de la telecomanda (A): Tasta 1 pe canalul 
radio 1, tasta 2 pe canalul radio 2.

Restricţie
Următoarele reglajele nu sunt posibile:
•	La telecomanda Pearl twin această funcţie nu este 

posibilă.
•	Memorizaţi punctual o tastă selectată a telecomenzii pe 

un canal radio.

1
2

AA
3

BB

Fig. 1
1.	 Apăsaţi tastele 1 şi 2 ale unei telecomenzi 

memorizate (A) pentru 3–5 secunde, până când 
LED-ul de la telecomandă se aprinde scurt.
	⇒ LED-urile pentru lumina sistemului de acţionare se 
aprind intermitent.

2.	 Eliberaţi tastele 1 şi 2 de la telecomanda (A).
	⇒ Dacă pe parcursul a încă 30 de secunde nu este 
transmisă nicio comandă radio, receptorul radio 
comută în regimul de funcţionare normal.

3.	 Apăsaţi o tastă oarecare, de ex. (3) la noua 
telecomandă care se memorizează (B).
	⇒ LED-urile pentru lumina sistemului de acţionare se 
aprind fără excepţie.

	⇒ A doua telecomandă (B) este memorizată.

10.13 	Efectuarea resetării

15 s1 s 5 s 10 s

Valorile poziţiei 
şi bariera fotoe-
lectrică tip ramă 
şterse

Valorile 
forţei şterse

Resetarea 
intrărilor de 
siguranţă

Reseta-
rea se 
reali-
zează

Fig. Vedere de ansamblu a secvenţelor de timp ale LED-urilor 
de stare la cărucior, la apăsarea tastei verzi Reset
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RADIO

RESET

CH1
CH2
CH3
CH4

STATUS

O
N 1 
2

3
4 

Fig. 1

INFORMAŢIE
•	Pentru a reseta toţi parametrii la setarea din 

fabricaţie, este necesar un SOMlink şi un aparat 
compatibil WLAN.

•	Comutatoarele DIP pot fi reglate numai manual.

Resetarea dispozitivelor de siguranţă
1.	 Apăsaţi tasta Reset verde 1 secundă.

	⇒ Resetarea dispozitivelor de siguranţă conectate.
	⇒ Dispozitivele de siguranţă aplicate ulterior sunt 
detectate.

Ştergerea valorilor forţei
1.	 Apăsaţi butonul Reset verde de pe cărucior timp 

de 5 secunde, până când LED-ul verde de stare se 
aprinde lent intermitent.
	⇒ Valorile forţei sunt şterse.

Ştergerea valorilor forţei şi poziţiei
1.	 Apăsaţi butonul Reset verde de pe cărucior timp de 

10 secunde, până când LED-ul verde de stare se 
aprinde rapid intermitent.
	⇒ Valorile forţei şi poziţiei şterse.
	⇒ Bariera fotoelectrică tip ramă ştearsă.

Realizarea resetării
1.	 Apăsaţi butonul Reset verde de pe cărucior timp de 

15 secunde, până când LED-ul verde se stinge.
	⇒ Resetarea se realizează.

10.14 	Reglajul comutatorului DIP pe 
cărucior

Cu comutatoarele DIP de pe cărucior pot fi setate funcţii 
speciale.
Pentru respectarea EN 13241-1, înainte de punerea în 
funcţiune trebuie selectat tipul porţii şi setat prin 
intermediul comutatorului DIP de pe cărucior. Reglajul din 
fabrică al comutatorului DIP este "OFF" şi este valabil 
pentru porţile secţionale.

Comutator DIP 
pe cărucior ON OFF

1

O
N 1 
2

3
4 

•	Închidere 
automată 
activată

•	Închidere 
automată 
dezactivată

2

O
N 1 
2

3
4 

•	Deschidere 
parţială 
activată/

•	Funcţia de 
iluminare 
dezactivată

•	Deschidere  
parţială  
dezactivată/

•	Funcţia de 
iluminare 
activată

3+4

O
N 1 
2

3
4 •	Fără funcţie

3
O

N 1 
2

3
4 

4

O
N 1 
2

3
4 

10.15 	Reglare închidere automată – 
definirea valorilor de bază

Dacă închiderea automată este activată, poarta se 
deschide cu un impuls.
Poarta se deplasează până în poziţia de capăt pentru 
Poartă DESCHISĂ. După expirarea timpului de menţinere 
în poziţie deschisă, poarta se închide automat. Din fabri-
caţie, poarta se închide automat şi din poziţia de deschi-
dere parţială, dacă închiderea automată este activată.

 AVERTIZARE
Pericol de vătămare la închiderea automată!
Porţile care se închid automat pot vătăma 
persoanele sau animalele, care se află în 
domeniul de mişcare al porţii în momentul 
închiderii. Astfel se produc vătămări grave sau 
mortale.
	` Ţineţi în permanenţă sub observaţie poarta în 
mişcare.

	` Ţineţi persoanele şi animalele la distanţă faţă 
de raza de mişcare a porţii.

	` Nu introduceţi niciodată mâna într-o poartă 
în mişcare sau în piesele mobile, în special, 
nu apucaţi de suporturile pentru plafon sau 
braţul împingător.

	` Deplasaţi-vă dincolo de poartă abia după ce 
aceasta s-a deschis complet.
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INDICAŢIE
•	Dacă nu există vizibilitate asupra porţii şi se acţionează 

sistemul de acţionare, obiectele din domeniul de 
mişcare al porţii pot fi prinse şi deteriorate.
Nu trebuie să se afle obiecte în domeniul de mişcare al 
porţii.

INFORMAŢIE
•	Poarta se deschide complet, dacă intră în 

contact cu un obstacol.
•	În cazul funcţionării cu închidere automată, 

trebuie respectată norma EN 12453: 2017 (Plc). 
Acest aspect este prescris în legislaţie. În ţările 
din afara Europei trebuie respectate prescripţiile 
specifice ţării.

•	Este necesară conectarea unei bariere 
fotoelectrice. Scurtcircuitarea intrărilor de 
siguranţă cu punţi din sârmă este inadmisibilă.

1.	 Închideţi poarta.
2.	 Fixaţi comutatorul DIP 1 pe poziţia "ON".
3.	 Timpul prestabilit de menţinere în poziţie deschisă 

a porţii este de 60 secunde.
În intervalul celor 60 de secunde, timpul de menţinere 
în poziţie deschisă reporneşte prin oricare altă 
comandă. Prin apăsarea tastei 1 pe emiţător poarta 
se deplasează în poziţia Poartă DESCHISĂ.
Glisarea porţii nu poate fi oprită cu emiţătorul.

4.	 După 60 secunde poarta se închide automat.
Procesul de închidere poate fi întrerupt cu emiţătorul 
printr-o comandă.
	⇒ Poarta se deschide complet – după inversarea 
direcţiei.

5.	 După 60 secunde poarta reîncepe procesul de 
închidere.
	⇒ Poartă ÎNCHISĂ.

10.16 	Setarea manuală a duratei de 
menţinere deschis

1.	 Închideţi poarta.

RADIO
CH1
CH2
CH3
CH4

O
N 1 
2

3
4 

2.	 Detaşaţi capota căruciorului.

RADIO
CH1
CH2
CH3
CH4

O
N 1 
2

3
4 

1.

2.1 
2

3.	 Mai întâi apăsaţi şi menţineţi apăsată tasta RADIO. 
Între timp aduceţi comutatorul DIP 1 în poziţia "ON".
	⇒ LED-urile CH1 + CH3, precum şi CH2 + CH4 se 
aprind în pereche alternant pentru respectiv o 
secundă. La fiecare alternanţă a fost prelungit 
timpul de menţinere în poziţie deschisă cu o 
secundă.

RADIO
CH1
CH2
CH3
CH4

O
N 1 
2

3
4 

RADIO
CH1
CH2
CH3
CH4

O
N 1 
2

3
4 

1 Sec. 2 Sec.

RADIO
CH1
CH2
CH3
CH4

O
N 1 
2

3
4 

3 Sec.

... max. 240 Sec. 

4.	 Număraţi timpul de menţinere în poziţie deschisă la 
alternanţa luminii LED-urilor. Dacă este atinsă durata 
dorită, eliberaţi tasta RADIO.

10.17 	Reglarea funcţiei de iluminare
Prin canalul radio CH 2 poate fi conectată şi deconectată 
separat lumina sistemului de acţionare de pe cărucior. 
Această funcţie este prestabilită la livrarea din fabrică.
Memorizaţi tasta dorită a telecomenzii pe canalul radio 
CH 2.
Reglajul din fabricaţie al comutatorului DIP 2 este setat 
pe "OFF" şi astfel funcţia de iluminare este activată. 
Poate fi descrisă funcţia de iluminare sau deschiderea 
parţială.
1.	 Fixaţi comutatorul DIP 2 de pe cărucior pe "OFF".
2.	 Prin apăsarea repetată a butonului Radio selectaţi 

canalul radio CH 2. Memorizaţi funcţia de iluminare 
pe tasta dorită a emiţătorului.
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10.19 	Ştergerea deschiderii parţiale
1.	 Fixaţi comutatorul DIP 2 de pe cărucior pe "OFF".
2.	 Deschideţi poarta complet până la poziţia de capăt 

pentru Poartă DESCHISĂ.
	⇒ Deschiderea parţială este ştearsă.

Pentru memorizarea unei poziţii noi, a se vedea capitolul 
"10.18 Reglarea deschiderii parţiale".

10.20 	Siguranţa uşii de trecere
Siguranţa uşii de trecere împiedică funcţionarea porţii cu 
uşa de trecere deschisă. Siguranţa uşii de trecere de la 
SOMMER îndeplineşte condiţiile impuse de EN 12453: 
2017 (Plc). Este permisă numai montarea comutatorului 
uşii de trecere de la SOMMER, numărul articolului 
S11474-0001.
1.	 Siguranţa uşii de trecere trebuie montată astfel încât 

comutatorul să detecteze uşa deschisă. Nu montaţi 
siguranţa uşii de trecere pe partea benzii.

2.	 Racordaţi siguranţa uşii de trecere la borna de racord 
de la cărucior. Solicitarea de contact se situează la 
CC 12 V, 10 mA. Contactul normal închis este fără 
potenţial.

3.	 Verificaţi funcţionarea.
INFORMAŢIE
•	Dacă, cu uşa de trecere deschisă, unitatea de 

comandă primeşte o comandă nouă, LED-urile 
luminii sistemului de acţionare comută de la 
lumină continuă pe aprindere intermitentă.

10.21 	Conectare şină de contacte de 
siguranţă

Se poate racorda opţional o OSE (şină de contacte de 
siguranţă optoelectronică) sau o 8k2 (şină de contacte de 
siguranţă electrică). La punerea în funcţiune, unitatea de 
comandă detectează automat varianta şi se adaptează la 
aceasta. Dacă se post-echipează o şină de contacte de 
siguranţă la o instalaţie memorizată, atunci unitatea de 
comandă trebuie resetată, a se vedea capitolul 
"10.13 Efectuarea resetării". Din fabricaţie, şina de 
contacte de siguranţă are efect numai în direcţia 
Închidere. Direcţia de acţiune poate fi modificată prin 
intermediul SOMlink.

Bornă de racord 8k2

8K2+1
2V br gn w
h

+1
2V OSE

+1
2V br

+1
2V

gn
wh

	⇒ Este disponibilă funcţia de iluminare.
Prin tasta corespunzătoare a emiţătorului poate fi acum 
conectată şi deconectată lumina sistemului de acţionare.
Alte sisteme de iluminare şi funcţii sunt posibile prin 
intermediul accesoriilor Lumi pro+ sau Relay.La 
Lumi pro+ este vorba de o bandă cu 12 LED-uri (24 V, 
4 W). Aceasta poate fi aplicată ca iluminare suplimentară 
în controlerul de perete.
Relay-ul (contactul schimbătorului fără potenţial) este 
ataşabil şi poate fi cuplat în controlerul de perete. Acesta 
poate fi utilizat pentru comanda unui sistem de iluminare 
extern sau pentru lumina de curte. Puterea maximă de 
comutare este de 5 A/CA 250 V sau 5 A/CC 24 V.
În paralel cu lumina sistemului de acţionare, la impulsul 
"Start" se conectează Lumi pro+ şi Relay. Durata de 
aprindere setată din fabricaţie este de 180 de secunde. 
Dacă funcţia de lumină a fost activată prin canalul radio 
CH 2, lumina sistemului de acţionare, Lumi pro+ şi 
Relay pot fi conectate şi deconectate şi separat. În acest 
caz nu se declanşează o comandă de deplasare. După 
60 minute se deconectează automat lumina sistemului de 
acţionare, Lumi pro+ sau Relay.

10.18 	Reglarea deschiderii parţiale
Cu această funcţie se poate regla deschiderea parţială 
dorită. În acest caz, poarta nu se deschide complet, ci 
numai până la poziţia reglată a porţii. Poate fi descrisă 
funcţia de iluminare sau deschiderea parţială.
Exemplu:
O poartă secţională laterală poate fi deschisă pentru 
accesul persoanelor. Deschiderea parţială poate fi 
utilizată prin unde radio sau prin butonul 2, a se vedea 
capitolul "11.5 Butonul 2 pentru deschidere parţială".

INFORMAŢIE
•	Poate fi descrisă funcţia de iluminare sau 

deschiderea parţială.
•	Deschiderea parţială setată poate fi pornită din 

orice poziţie a porţii.

1.	 Închideţi poarta complet până la poziţia de capăt 
Poartă ÎNCHISĂ.

2.	 Prin apăsarea repetată a butonului Radio selectaţi 
canalul radio CH 2 şi memorizaţi funcţia deschiderii 
parţiale pe tasta dorită a emiţătorului.

3.	 Fixaţi comutatorul DIP 2 de pe cărucior pe "ON".
4.	 Apăsaţi tasta dorită pe emiţător pentru funcţia 

deschiderii parţiale.
	⇒ Poarta se deplasează în direcţia Poartă 
DESCHISĂ.

5.	 La atingerea poziţiei dorite a porţii pentru deschiderea 
parţială, apăsaţi din nou tasta pe emiţător.
	⇒ Poarta se opreşte în poziţia dorită.

10.	 Conexiunile şi funcţiile speciale ale căruciorului
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La această funcţie, lumina sistemului de acţionare 
funcţionează cu forţă de iluminare redusă. La regimul de 
funcţionare "Sistem de iluminare extern" nu mai poate fi 
utilizat dispozitivul de siguranţă OSE/8k2 pe cărucior.

10.23 	SOMlink
SOMlink este o combinaţie dintr-un aparat adiţional şi 
o aplicaţie bazată pe web. Deoarece pot fi modificate şi 
valori relevante pentru securitate, numai experţii 
instruiţi pot achiziţiona un SOMlink. SOMlink oferă 
exclusiv experţilor instruiţi posibilitatea de a modifica 
funcţii şi reglaje la sistemul de acţionare al porţii. Acestea 
sunt de exemplu valori ale forţei şi vitezei, parametri de 
funcţionare şi funcţii Confort. Toate modificările reglajelor 
prin intermediul SOMlink sunt protocolate.
Puteţi apela o versiune Demo a WEB-APP la:
http://www.sommer-projects.de/gta_app/#home

INFORMAŢIE
•	Toţi parametrii de acţionare sunt resetaţi la 

prescripţiile din fabricaţie printr-o resetare din 
fabricaţie. Şi reglajele prin SOMlink şi printr-un 
aparat compatibil WLAN sunt resetate.

•	Comutatoarele DIP pot fi reglate numai manual.

Bornă de racord OSE

8K2+1
2V br gn w
h

+1
2V OSE

+1
2V b

+12 V = br
OSE = gn
GND = wh

Se declanşează şina de contacte de siguranţă în sensul 
de rulaj
Poartă ÎNCHISĂ:

	⇒ Sistemul de acţionare se opreşte şi deschide poarta 
o idee.

	⇒ Obstacolul este deblocat.
INFORMAŢIE
•	În modul de funcţionare Închidere automată, 

sistemul de acţionare opreşte şi deschide complet 
poarta. După expirarea timpului de menţinere în 
poziţie deschisă, poarta se închide automat. Dacă 
poarta întâlneşte din nou acelaşi obstacol, sistemul 
de acţionare se opreşte şi efectuează o revenire 
completă până la poziţia de capăt Poartă 
DESCHISĂ. Acolo poarta se opreşte şi închiderea 
automată se întrerupe. Timpul de menţinere în 
poziţie deschisă porneşte abia după o comandă. 
Apoi poarta se închide din nou automat.

10.22 	Ieşirea 12 V
Utilizarea ieşirii 12 V depinde de varianta plăcii 
electronice a căruciorului.
Această ieşire poate fi utilizată pentru alimentarea 
electrică pentru accesoriile externe. Sunt disponibile 
opţional 2 regimuri de funcţionare. Sunt disponibile în 
acest sens CC 12 V, max. 100 mA.

8K2+1
2V br gn w
h

+1
2V OSE

8K

br gn

+1
2V OSE

K2
E

Fig. Ieşirea 12V

Regimul de funcţionare 1 (reglajul din fabricaţie)
Alimentarea electrică pentru consumatorii externi, spre 
exemplu scaner pentru deget montat în foaia de poartă. 
Pentru acest regim de funcţionare trebuie dezactivat 
modul de economie energetică. În acest scop, fixaţi 
comutatorul DIP 3 al controlerului de perete pe "ON", 
a se vedea capitolul "13.4 Modul energetic economic".
Regimul de funcţionare 2 (sistem de iluminare 
extern)
La acest regim de funcţionare poate fi racordat un sistem 
de iluminare extern şi conectat prin canalul radio CH2, 
spre exemplu un sistem de iluminare cu LED-uri. 

10.	 Conexiunile şi funcţiile speciale ale căruciorului



46

11. 	 Conexiunile şi funcţiile speciale ale controlerului de perete

11.1 	 Placa electronică imprimată a controlerului de perete

WL
24V/1A

Signal

COM

GND

+24V

 ~
 2

4 
V

 A
C

Li
gh

t gn rt
+ -

SOMMER
Antriebs- u.
FunktechnikGmb

ACCU

GT-G-1
PCxxxxxxx

L` N` N L

KEYPAD

1
4

S1ON

1 2 3 4

1 2 3 4

12

9 567810

11

11

Fig. Placa electronică a controlerului de perete, variantă completă*

Posibilităţi de racordare pe controlerul de perete
1 Comutator DIP 7 Bornă de racord, cu 2 contacte

Parte secundară transformator CA 24 V
2 Slot ACCU 8 Denumirea plăcilor electronice imprimate

Conexiune pentru acumulator
3 Slot, KEYPAD 9 Bornă de racord, cu 2 contacte

Conexiune pentru cablul de legătură al butonului 
în folie la controlerul de perete pro+ Lanţ (rt) şi şină (gn), 24 V CC
sau conexiune Conex

4 Slot 10 Slot Light, alb
Conexiune pentru Relay, Output OC Conexiune pentru iluminarea suplimentară 

Lumi pro+
11 Borne de racord, accesoriu extern, 24 V CC

5 Bornă de racord, cu 2 contacte 12 Borne de racord, cu 8 contacte

•	Buton 1, succesiune impulsuriTensiune de alimentare 220–240 V CA, 50/60 Hz
•	Lumină de avertizare (CC 24 V, max. 25 W)

•	Barieră fotoelectrică cu 2/4 fire

•	(Reglată max. 100 mA)

•	Sau butonul 2, deschidere parţială
6 Bornă de racord, cu 2 contacte

Parte primară transformator
CA 220–240 V, 50/60 Hz

* Varianta poate varia în funcţie de tip. Ca urmare, utilizarea accesoriilor poate fi diferită.

Un plan de conexiuni se găseşte la capitolul "18. Planuri de conexiuni şi funcţiile comutatoarelor DIP pro/pro+".



47

11.	 Conexiunile şi funcţiile speciale ale controlerului de perete

11.2 	 Posibilităţi de racordare pe 
controlerul de perete

Fragment din placa 
electronică imprimată

Funcţie/exemplu 
de utilizare

1 1Comutator DIP

WL

ON

1 2 3 4

3 Slot ACCU

ACCU

Conexiune pentru 
acumulator

3 Slot KEYPAD, Conex, negru

KEYPAD

1

Conexiune pentru cablul 
de legătură al butonului 
în folie al controlerului 
de perete pro+
şi conexiune Conex

4 Slot Relay, Output OCPA
D

14

Relay Output OC
max. 
CA 250 V, 
5 V

max. 
CA 24 V

sau: max. 
CC 24 V, 
4 A

sau: max. 
750 mA

5 Bornă de racord, tensiune de alimentare, 
cu 2 contacte

L` N` N L CA 220–240 V, 50/60 Hz

6 Bornă de racord pe partea primară 
a transformatorului, cu 2 contacte

L` N` N L CA 220–240 V, 50/60 Hz

7 Bornă de racord pe partea secundară 
a transformatorului, cu 2 contacte

 ~
 2

4 
V

 A
C

L` 24 V CA

8 Denumirea plăcilor electronice imprimate

Fragment din placa 
electronică imprimată

Funcţie/exemplu 
de utilizare

9 Bornă de racord lanţ şi şină, cu 2 contacte

GND

+24V

gn rt
+ -

CC 24 V

10 Slot Lumi pro+, alb, cu 2 contacte
+24

Li
gh

t gn
+

Light
Iluminare suplimentară

11 Borne de racord
GND

+24V

Li
gh

t gn rt
+ -

Accesorii externe
CC +24 V (bornă 
de racord barieră 
fotoelectrică)
GND = rt (bornă 
de racord lanţ/şină)
max. 100 mA,
(max. 500 mA, dacă 
este racordată o lumină 
de avertizare cu LED cu 
max. 3 W sau nu este 
racordată o lumină de 
avertizare)

12 Borne de racord
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2 Buton, cu 2 contacte

fără potenţial
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Lumină de avertizare, 
cu 2 contacte
CC 24 V, max. 25 W

Barieră fotoelectrică cu 
2 fire, cu 2 contacte
Polaritate oarecare
sau butonul 2, 
deschidere parţială
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4V

O

1
2

W
L

24
V

/1
AO

1
2 Barieră fotoelectrică cu 

4 fire, cu 4 poli
CC +24 V, 100 mA 
(reglat)

Varianta poate varia în funcţie de tip. Ca urmare, utilizarea 
accesoriilor poate fi diferită.
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11.	 Conexiunile şi funcţiile speciale ale controlerului de perete

 AVERTIZARE
Pericol de striviri şi forfecări!
Poarta poate fi acţionată printr-un buton. 
La persoanele care nu pot vedea poarta şi se 
află în domeniul de mişcare al părţii mecanice 
şi muchiilor de tăiere, se pot produce striviri sau 
forfecări.
	` Butoanele şi alte dispozitive de comandă 
pot fi montate numai în interiorul zonei de 
vizibilitate a porţii.

	` Utilizaţi butoanele sau celelalte dispozitive de 
comandă numai dacă aveţi vizibilitate asupra 
mişcării porţii.

	` Pe întregul parcurs al glisării porţii trebuie 
să aveţi vizibilitate asupra tuturor zonelor 
periculoase.

	` Ţineţi în permanenţă sub observaţie poarta în 
mişcare.

	` Ţineţi persoanele şi animalele la distanţă faţă 
de raza de mişcare a porţii.

	` Nu vă opriţi niciodată sub poarta deschisă.

 AVERTIZARE
Pericol de suprafeţe fierbinţi!
După exploatare, componentele căruciorului 
sau ale unităţii de comandă pot deveni fierbinţi. 
Dacă este desprinsă capota de acoperire 
şi sunt atinse componentele fierbinţi, se pot 
produce arsuri.
	` Lăsaţi sistemul de acţionare să se răcească, 
înainte să detaşaţi capota de acoperire.

INDICAŢIE
•	Nu montaţi niciodată cablul de comandă de-a lungul 

unui fir electric, aceasta poate duce la erori de 
funcţionare ale unităţii de comandă. Respectaţi 
lungimea cablului de comandă şi pozaţi-l fix.

•	Pentru reglarea comutatoarelor DIP nu trebuie utilizat 
un obiect metalic, deoarece comutatoarele DIP sau 
placa electronică imprimată se pot deteriora.
Pentru reglarea comutatoarelor DIP trebuie utilizată 
o sculă adecvată, de exemplu un obiect îngust şi neted 
din plastic.

INFORMAŢIE
•	Unitatea de comandă detectează un scurtcircuit 

între lanţ şi şină şi deconectează sistemul de 
acţionare ca urmare. Dacă scurtcircuitul a fost 
înlăturat, sistemul de acţionare funcţionează din 
nou normal.

•	Dispozitivele fixe de comandă sau de reglaj 
trebuie să fie montate în raza vizuală a porţii şi 
o înălţime de cel puţin 1,5 m.

•	Cablul de reţea are o lungime de aprox. 1,2 m.
•	Lungimea cablurilor pentru accesoriile conectate 

este max. 30 m.

11.3 	 Reglarea comutatoarelor DIP 
pe controlerul de perete

Cu comutatoarele DIP de pe controlerul de perete pot 
fi setate funcţii speciale. În reglajul din fabrică, toate 
comutatoarele DIP sunt pe "OFF".
Comutatoare DIP 

pe controlerul 
de perete

ON OFF

1 ON

1 2 3 4

•	Buton cu folie 
T1 pentru 
definire Poartă 
DESCHISĂ

•	Buton cu folie 
T2 pentru 
definire Poartă 
ÎNCHISĂ

•	Buton cu folie 
T1 pentru 
succesiunea 
impulsurilor

•	Buton cu folie 
T2 pentru  
funcţia de ilu-
minare/deschi-
dere parţială

2 ON

1 2 3 4

•	Relay (MUFU) 
anclanşează: 
pe parcursul 
cursei porţii şi 
dacă poarta nu 
este închisă*

•	Relay (MUFU) 
funcţie de 
iluminare

3 ON

1 2 3 4

•	Alimentarea 
de durată 
a întregului 
sistem activată

•	Modul 
energetic 
economic 
activat

4 ON

1 2 3 4

•	COM şi Sig-
nal activat ca 
intrare a buto-
nului (deschi-
dere parţială)

•	COM şi Signal 
activat ca o şină 
de siguranţă 
pentru bariera 
fotoelectrică

* Ex.: Indicator de stare al porţii

11.4 	 Alocarea butoanelor controlerului 
de perete

T1

T2

Fig. Butonul cu folie T1 şi T2 al controlerului de perete
Reglajul din fabricaţie al funcţiilor
•	Buton cu folie T1 – butonul de impuls
•	Buton cu folie T2 - funcţie de iluminare sau deschidere 

parţială, în funcţie de comutatorul DIP 2 de pe cărucior
Posibilităţi de reglare prin controlerul de perete
Dacă la controlerul de perete, comutatorul DIP 1 este fixat 
pe "ON":
•	Butonul cu folie T1 - defineşte Deschidere
•	Butonul cu folie T2 - defineşte Închidere
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11.5 	 Butonul 2 pentru deschidere parţială
Dacă este necesar, se poate racorda la unitatea de 
comandă un alt buton pentru operarea deschiderii parţiale.
După montajul butonului trebuie efectuate reglaje la 
controlerul de perete şi la cărucior.

INDICAŢIE
•	Dacă a fost montat un acumulator, acesta este legat la 

placa electronică. Scoateţi cu precauţie capota de 
acoperire şi detaşaţi conexiunile, pentru a împiedica 
deteriorările la controlerul de perete.

INFORMAŢIE
•	În cazul utilizării butonului 2 (deschidere 

parţială), nu poate fi racordată nicio barieră 
fotoelectrică. Atunci regimul de funcţionare 
pentru închiderea automată nu este posibil.

Montarea butonului
1.	 Pentru montajul butonului fără potenţial alegeţi 

o poziţie adecvată la o înălţime de cel puţin 1,5 m.
2.	 Montaţi butonul.
3.	 Pozaţi ferm cablul butonului până la controlerul de 

perete şi asiguraţi-l împotriva deplasării.
Montarea conductorului de comandă şi reglajele 
la controlerul de perete
1.	 Separaţi sistemul de acţionare de tensiunea de reţea.

Verificaţi scoaterea de sub tensiune a sistemului de 
acţionare.

2.	 Deşurubaţi şi scoateţi în sus capacul lămpii de pe 
controlerul de perete. Ţineţi ferm capota de acoperire 
din faţă.

3.	 Scoateţi uşor spre înainte capota de acoperire şi 
detaşaţi cablul de legătură pentru butonul cu folie 
din controlerul de perete, a se vedea capitolul 
"7.2 Capacul lămpii şi capota de acoperire 
a controlerului de perete".

4.	 Dacă este utilizat un acumulator, acesta trebuie 
de asemenea deconectat, a se vedea capitolul 
"11.11 Montarea şi demontarea acumulatorului":

5.	 Înlăturaţi capota de acoperire.
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Fig. 6 Fig. 7
6.	 Racordaţi cablurile butonului 2 la borna de racord 

pentru COM şi Semnal.
	⇒ Butonul 2 este racordat.

7.	 Fixaţi comutatorul DIP 4 de pe controlerul de perete 
pe "ON".

8.	 Cuplaţi cablul de legătură pentru buton şi, dacă este 
cazul, pentru acumulator.

9.	 Închideţi controlerul de perete în ordine inversă, a se 
vedea capitolul "11.11 Montarea şi demontarea 
acumulatorului" şi "7.2 Capacul lămpii şi capota 
de acoperire a controlerului de perete".

10.	Alimentaţi sistemul de acţionare cu tensiune de reţea.
Verificaţi alimentarea cu tensiune.

Reglaje la cărucior
Pentru modificarea deschiderii parţiale, a se vedea 
capitolul "10.18 Reglarea deschiderii parţiale" sau 
"10.19 Ştergerea deschiderii parţiale".

11.6 	 Bariera fotoelectrică şi bariera 
fotoelectrică tip ramă

La unitatea de comandă se poate racorda opţional o barieră 
fotoelectrică cu 2 fire sau o barieră fotoelectrică cu 4 fire de 
la firma SOMMER. Unitatea de comandă detectează 
automat varianta şi se adaptează la aceasta. Se recomandă 
montarea barierei fotoelectrice la o înălţime de până la 
300 mm.

Fig. Borna de racord pentru o barieră fotoelectrică cu 2 fire

W
L

24
V

/1
A

S
ig

na
l

C
O

M

G
N

D

+2
4V

O

1
2

W
L

24
V

/1
AO

1
2

Fig. Borna de racord pentru o barieră fotoelectrică cu 4 fire

INFORMAŢIE
•	Dacă se post-echipează o barieră fotoelectrică la 

o instalaţie memorizată, atunci unitatea de 
comandă trebuie resetată, a se vedea capitolul 
"10.13 Efectuarea resetării".

•	Bariera fotoelectrică tip ramă nu are voie să fie 
întreruptă de persoane sau obiecte pe parcursul 
punerii în funcţiune.

•	Dacă o barieră fotoelectrică este utilizată ca 
barieră fotoelectrică tip ramă pe poartă, poarta 
trebuie adusă în poziţia centrală.

Bariera fotoelectrică tip ramă
1.	 Montaţi bariera fotoelectrică tip ramă în ramă, a se 

vedea manualul separat "Bariera fotoelectrică tip 
ramă".

2.	 Aliniaţi bariera fotoelectrică tip ramă şi racordaţi-o la 
controlerul de perete.

3.	 Punerea în funcţiune se realizează conform descrierii 
de la capitolul "9. Punerea în funcţiune".
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	⇒ Dacă poarta trece prin bariera fotoelectrică tip 
ramă, intensitatea luminii sistemului de acţionare se 
reduce.
Dacă nu are loc o reducere a intensităţii luminii, 
bariera fotoelectrică tip ramă trebuie aliniată din 
nou. Suplimentar trebuie efectuată o resetare 
a unităţii de comandă.

	⇒ Pe parcursul punerii în funcţiune, sistemul de 
acţionare memorizează poziţia exactă a barierei 
fotoelectrice tip ramă pentru a o putea dezafişa 
în regimul de funcţionare normal chiar înainte de 
atingerea porţii.

4.	 Verificaţi funcţionarea barierei fotoelectrice tip ramă.
Dacă este cazul, repetaţi procesul.

11.7 	 Staţia de perete
Cu staţia de perete sunt disponibile alte funcţii. Astfel se 
poate executa de exemplu o comandă de deplasare, se 
poate conecta şi deconecta separat sistemul de iluminare 
sau se poate bloca sistemul de acţionare. Prin 
intermediul SOMlink poate fi modificată selectarea 
domeniilor care trebuie blocate. Conexiunea dispune de 
un bus cu 2 fire cu cheie de siguranţă pentru polaritate.
Staţia de perete este compatibilă numai cu sistemele de 
acţionare începând cu 07/2017.
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Fig. Racord buton

Montarea staţiei de perete
Pentru montaj, a se vedea manualul separat privind staţia 
de perete.
1.	 Pentru montarea staţiei de perete trebuie respectate 

următoarele condiţii:
•	un al doilea acces separat
•	o poziţie adecvată, la o înălţime de min. 1,5 m.
1.	 Montaţi staţia de perete.
2.	 Pozaţi fix cablul staţiei de perete spre controlerul de 

perete şi asiguraţi-l împotriva deplasării.
3.	 Racordaţi staţia de perete la conexiunea pentru 

buton.
4.	 Modul energetic economic trebuie să fie dezactivat. 

În acest scop, fixaţi comutatorul DIP 3 al controlerului 
de perete pe "ON".

1

3

2

Fig. Staţia de perete
Funcţiile butoanelor
•	(1) Deschidere, oprire şi închidere poartă
•	(2) Conectare şi deconectare sistem de iluminare
•	(3) Blocare şi deblocare sistem de acţionare 
Deschidere, închidere şi oprire poartă
1.	 Pentru deschidere şi închidere, apăsaţi tasta (1).

	⇒ În funcţie de situaţia iniţială, poarta se deschide sau 
se închide.

2.	 Pe parcursul procesului de deschidere sau de 
închidere, apăsaţi tasta (1).
	⇒ Poarta se opreşte:

3.	 Apăsaţi din nou tasta (1).
	⇒ Poarta se deplasează în situaţia iniţială respectivă.

Conectare şi deconectare sistem de iluminare
Tasta (2) se aprinde verde, dacă staţia de perete este 
pregătită de funcţionare şi sistemul de acţionare nu este 
blocat.
1.	 Apăsaţi tasta (2).

	⇒ Lumina sistemului de acţionare conectată
2.	 Printr-o nouă apăsare a tastei (2), lumina sistemului 

de acţionare poate fi din nou deconectată.
	⇒ Lumina sistemului de acţionare deconectată.

În timpul mişcării, sistemul de iluminare nu poate fi 
deconectat.
Blocare şi deblocare a sistemului de acţionare
Un acces involuntar poate fi împiedicat prin blocarea 
sistemului de acţionare. De exemplu în caz de absenţă 
sau împotriva conectării involuntare cu o telecomandă.
La activarea tastei de blocare se dezactivează din 
fabricaţie următoarele funcţii:
•	Unde radio (telecomandă)
•	Funcţia de ventilare Senso
•	Dispozitive de comandă (butoane externe conectate 

prin cablu)
Pentru blocare
Tasta (2) de la staţia de perete se aprinde verde, dacă 
sistemul de acţionare este deblocat. Tasta (2) se aprinde 
roşu, dacă sistemul de acţionare a fost blocat de către 
staţia de perete. În cazul în care poarta a mai fost 
deschisă, poate fi închisă cu telecomanda. Abia atunci 
vor fi blocate toate funcţiile sistemului de acţionare.

11.	 Conexiunile şi funcţiile speciale ale controlerului de perete
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1.	 Apăsaţi tasta (3) cel puţin 5 secunde cu poarta 
închisă.
	⇒ Tasta (2) se aprinde intermitent verde.
	⇒ După 5 secunde tasta (2) se aprinde roşu.
Funcţia de blocare activată.
Toate funcţiile sistemului de acţionare sunt blocate.

Pentru deblocare
1.	 Apăsaţi tasta (3) cel puţin 5 secunde.

	⇒ Tasta (2) se aprinde intermitent roşu.
	⇒ Tasta (2) se aprinde verde.
	⇒ Funcţia de blocare este anulată.
Toate funcţiile sistemului de acţionare sunt din nou 
activate.

11.8 	 Conex
Cu accesoriul Conex pot fi racordate două butoane 
externe conectate prin cablu la conexiunea KEYPAD. 
Prin comutatorul DIP 1 al controlerului de perete se poate 
configura funcţia butoanelor externe. Reglajul din fabrică 
al comutatorului DIP 1 este "OFF".

KEYPAD

1

Fig. Racord Keypad
Accesoriul Conex se introduce în slotul KEYPAD de la 
controlerul de perete, a se vedea manualul separat 
pentru "Conex".

Comutatoarele 
DIP ale 

controlerului 
de perete  

ON OFF

1
ON

1 2 3 4

•	Placă 
electronică 
suplimentară 
"Conex"

•	T1 defineşte 
Poartă 
DESCHISĂ

•	T2 defineşte 
Poartă 
ÎNCHISĂ

•	Placă 
electronică 
suplimentară 
"Conex"

•	T1 succesiune 
a impulsurilor

•	T2 funcţie 
de iluminare/
deschidere 
parţială

11.9 	 Output OC
Cu accesoriul Output OC (ieşire Open collector) poate fi 
afişat un indicator de stare al porţii. În acest scop, fixaţi 
comutatorul DIP 2 al controlerului de perete pe "ON".PA

D
14

Fig. Slotul Relay pentru Output OC
Accesoriul Output OC se introduce în slotul Relay de la 
controlerul de perete, a se vedea manualul separat 
pentru "Output OC".

11.10 	Relay
Cu accesoriul Relay se poate realiza comanda unui 
sistem de iluminare extern, precum lumina de garaj, 
lumina de curte sau indicatorul de stare al porţii. Funcţia 
este dependentă de reglajul comutatoarelor DIP. A se 
vedea şi capitolul "11.3 Reglarea comutatoarelor DIP 
pe controlerul de perete".PA

D

14

Fig. Slotul Relay
Accesoriul Relay se introduce la controlerul de perete în 
slotul Relay, a se vedea manualul separat pentru 
"Relay".

11.11 	Montarea şi demontarea 
acumulatorului

În cazul întreruperii alimentării electrice, se mai pot 
executa cu acumulatorul aprox. 5 cicluri în interval de 
12 ore. Acumulatorul este reîncărcabil numai pentru un 
număr limitat de cicluri. Acesta depinde de utilizare şi 
reglaje. Pentru punerea în funcţiune a sistemului de 
acţionare este necesară tensiune de reţea. Numai un 
specialist electrician instruit poate monta, verifica şi 
schimba acumulatorul. A se vedea capitolul "7.1 Capota 
de acoperire a căruciorului". Acordaţi atenţie indicaţiilor 
privind acumulatorul din manualul de montaj şi de 
exploatare separat.

INDICAŢIE
•	Dacă a fost montat un acumulator, acesta este legat la 

placa electronică. Scoateţi cu precauţie capota de 
acoperire şi detaşaţi conexiunile, pentru a împiedica 
deteriorările la controlerul de perete.

Montarea acumulatorului
1.	 Separaţi sistemul de acţionare de tensiunea de reţea.

Verificaţi scoaterea de sub tensiune a sistemului de 
acţionare.

11.	 Conexiunile şi funcţiile speciale ale controlerului de perete
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2.	 Deşurubaţi şi scoateţi în sus capacul lămpii de pe 
controlerul de perete. Ţineţi ferm capota de acoperire 
din faţă, a se vedea capitolul "7.2 Capacul lămpii şi 
capota de acoperire a controlerului de perete".

3.	 Scoateţi uşor spre înainte capota de acoperire şi 
detaşaţi cablul de legătură pentru butonul cu folie din 
controlerul de perete.

Fig. 4
4.	 Aşezaţi acumulatorul în capota de acoperire şi fixaţi-l 

cu două coliere pentru cabluri.

ACCU

Fig. 5
5.	 Poziţionaţi capota de acoperire jos la controlerul de 

perete şi cuplaţi cablul de legătură pentru acumulator 
în slotul ACCU.

6.	 Fixaţi comutatorul DIP 3 la controlerul de perete 
pe "ON".

7.	 Cuplaţi cablul de legătură pentru butonul cu folie în 
placa electronică imprimată, a se vedea capitolul 
"7.2 Capacul lămpii şi capota de acoperire 
a controlerului de perete".

8.	 Aşezaţi capota de acoperire pe controlerul de perete 
şi înşurubaţi capacul lămpii.

9.	 Alimentaţi sistemul de acţionare cu tensiune de reţea.
Verificaţi alimentarea cu tensiune.

Demontarea acumulatorului
Demontarea acumulatorului se realizează în ordine 
inversă, a se vedea capitolul "11.11 Montarea şi 
demontarea acumulatorului".

 AVERTIZARE
Pericol datorită substanţelor nocive!
Depozitarea, utilizarea sau eliminarea 
improprie ca deşeu a acumulatorilor, bateriilor 
şi componentelor sistemului de acţionare 
reprezintă un pericol pentru sănătatea 
oamenilor şi animalelor. Se produc vătămări 
grave sau decesul.
	` Acumulatorii şi bateriile trebuie să fie păstrate 
în locuri inaccesibile pentru copii şi animale.

	` Ţineţi acumulatorii şi bateriile la distanţă de 
influenţele chimice, mecanice şi termice.

	` Reîncărcarea acumulatorilor vechi şi bateriilor 
este interzisă.

	` Componentele sistemului de acţionare, 
acumulatorii şi bateriile vechi nu au voie să 
ajungă în gunoiul menajer. Acestea trebuie 
eliminate corect ca deşeu.

INDICAŢIE
•	Pentru a evita prejudiciile pentru mediu, eliminaţi ca 

deşeu toate componentele corespunzător dispoziţiilor 
locale şi specifice ţării.

INFORMAŢIE
•	Toate componentele sistemului de acţionare 

ieşite din funcţiune, acumulatorii vechi şi bateriile 
vechi nu trebuie aruncate în gunoiul menajer. 
Eliminaţi ca deşeu componentele care nu se mai 
utilizează, acumulatorii vechi şi bateriile vechi în 
conformitate cu prescripţiile. În acest scop, 
trebuie respectate dispoziţiile locale şi 
specifice ţării.
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12.1 	 Testarea recunoaşterii obstacolelor
După punerea în funcţiune a sistemului de acţionare 
trebuie verificat reglajul forţei sistemului de acţionare cu 
un aparat de măsurare a forţei şi executată o detectare 
a obstacolelor. Acordaţi atenţie în special următoarelor 
indicaţii de avertizare.

 AVERTIZARE
Pericol datorită pieselor pătrunse!
Pe alei publice şi pe străzi nu trebuie să iasă în 
afară piese. Acest lucru este valabil şi în timpul 
mişcării porţii. Persoanele şi animalele pot fi 
vătămate grav.
	` Pe alei publice şi pe străzi nu trebuie să 
existe piese ieşite în afară.

Pericol de tragere înăuntru!
În cazul unui reglaj inadmisibil de mare al forţei, 
persoanele sau animalele din raza de acţiune 
a porţii pot fi prinse şi trase înăuntru. Urmările 
pot fi vătămări grave sau decesul.
	` Reglajul forţei este relevant pentru securitate 
şi trebuie să fie efectuat de către un expert 
instruit.

	` Verificarea şi, după caz, ajustarea reglajului 
forţei trebuie făcută cu maximă atenţie.

	` Verificaţi lunar reglajul forţei.
Pericol de prindere!
În cazul unui reglaj inadmisibil de mare al forţei, 
persoanele sau animalele din raza de acţiune 
a porţii pot fi prinse. Urmările pot fi vătămări 
grave sau decesul.
	` Trebuie să verificaţi lunar decuplarea puterii 
de acţionare şi dacă este cazul reglaţi cu un 
obiect având o înălţime de 40 mm aflat pe sol.

Pericol de striviri şi forfecări!
Dacă poarta se mişcă şi persoane sau animale 
se află în zona de mişcare, la partea mecanică 
şi la muchiile de închidere ale porţii se pot 
produce striviri şi forfecări.
	` Aveţi în vedere că sub 40 mm nu se produce 
decuplarea puterii de acţionare.

	` Trebuie să efectuaţi lunar recunoaşterea 
obstacolelor cu un obiect având o înălţime de 
40 mm.

	` Operaţi sistemul de acţionare numai dacă 
aveţi contact vizual direct asupra porţii.

	` Pe întregul parcurs al glisării porţii trebuie 
să aveţi vizibilitate asupra tuturor zonelor 
periculoase.

	` Ţineţi în permanenţă sub observaţie poarta în 
mişcare.

	` Ţineţi persoanele şi animalele la distanţă faţă 
de raza de mişcare a porţii.

	` Nu introduceţi niciodată mâna într-o poartă în 
mişcare sau în piesele ei mobile. Nu apucaţi 
de braţul împingător în mişcare.

	` Când căruciorul traversează şina, nu aveţi 
voie să apucaţi de sistemul de suspendare în 
plafon.

	` Deplasaţi-vă dincolo de poartă abia după ce 
aceasta s-a deschis complet.

	` Nu vă opriţi niciodată sub poarta deschisă.

INDICAŢIE
•	Normele, directivele şi prescripţiile specifice ţării pentru 

deconectarea forţelor motoare trebuie respectate.

•	Pentru a împiedica pagube la sistemul de acţionare, 
trebuie executată lunar detectarea obstacolelor.

INFORMAŢIE
•	După montarea sistemului de acţionare este 

necesar ca persoana responsabilă să realizeze 
o declaraţie de conformitate CE conform 
directivei pentru maşini 2006/42/CE pentru 
instalaţia porţii, şi să aplice marcajul CE, precum 
şi plăcuţa de identificare tip. Aceste 
documentaţii, precum şi acest manual de montaj 
şi de exploatare trebuie înmânate 
administratorului.
Acest lucru este valabil şi la post-echiparea la 
o poartă acţionată manual.

•	Deplasare înapoi: Sistemul de acţionare se 
opreşte la intrarea în contact cu un obstacol şi 
se deplasează apoi puţin în direcţie opusă, 
pentru a elibera obstacolul.
Cu funcţia Închidere automată se deschide 
complet poarta la detectarea unui obstacol.

După verificarea în mod reuşit a reglajului forţei, 
a recunoaşterii obstacolelor şi a funcţiilor, expertul instruit 
trebuie întocmească declaraţia de conformitate CE, să 
ataşeze marcajul de conformitate CE şi plăcuţa de 
fabricaţie pe instalaţia porţii.
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Dacă este permisă deplasarea unei persoane cu poarta 
(fie în mişcare orizontală, fie verticală), trebuie verificat 
dacă sistemul de acţionare este capabil să ridice 
o persoană. Sistemul de acţionare trebuie să se 
deplaseze înapoi în direcţia Poartă DESCHIS, dacă 
acesta este încărcat cu o masă de 20 kg. Masa se 
fixează în acest sens pe mijlocul muchiei inferioare 
a porţii. Acest lucru este valabil pentru porţi cu 
o deschidere a porţii mai mare de 50 mm.
Pe parcursul deplasării Poartă ÎNCHIS, poarta trebuie să 
inverseze sensul de deplasare, dacă intră în contact cu 
un obstacol înalt de 40 mm aflat pe sol.
1.	 Deschideţi poarta cu sistemul de acţionare.
2.	 Plasaţi un obiect având o înălţime de 40 mm în 

mijlocul porţii.

40 mm

Fig. Exemplu: Detectarea obstacolelor la poarta secţională
3.	 Închideţi poarta cu sistemul de acţionare.

	⇒ Dacă poarta intră în contact cu un obstacol, 
sistemul de acţionare trebuie să se deplaseze 
înapoi.

	⇒ În cazul unui impuls de la emiţător, sistemul de 
acţionare deschide complet poarta.

	⇒ Dacă sistemul de acţionare nu se inversează, 
trebuie efectuată o resetare a poziţiei, a se vedea 
capitolul "10.13 Efectuarea resetării". Poziţiile şi 
forţele trebuie memorizate din nou.

4.	 Funcţia deblocării de urgenţă trebuie verificată cu 
precădere în poziţia de capăt pentru Poartă ÎNCHISĂ 
şi, dacă este cazul, şi din exterior. Deblocarea trebuie 
să fie posibilă, a se vedea capitolul "13.7 Modul de 
funcţionare al deblocării de urgenţă".

12.2 	 Transferul instalaţiei porţii
Informaţii importante cu privire la predarea către 
administrator, găsiţi la capitolul "1.10 Calificarea 
personalului", paragraful "Instruirea administratorului 
şi predarea documentaţiilor".



55

13. 	 Exploatarea

13.1 	 Indicaţii şi informaţii importante
Respectaţi în special următoarele indicaţii de avertizare şi 
capitolele următoare "14. Întreţinerea curentă şi 
îngrijirea" şi "15. Remedierea erorilor".

 PERICOL
Pericol în caz de nerespectare!
Dacă indicaţiile de avertizare nu sunt 
respectate, se produc vătămări grave sau 
accidente mortale.
	` Trebuie să respectaţi toate indicaţiile de 
avertizare.

 AVERTIZARE
Pericol prin utilizarea sistemului de 
acţionare în caz de reglaje incorecte sau 
necesitate de reparaţie!
Dacă se utilizează sistemul de acţionare în 
pofida reglajelor incorecte sau dacă sunt 
necesare reparaţii, se produc vătămări grave 
sau decesul.
	` Sistemul de acţionare are voie să fie utilizat 
numai cu reglajele necesare şi în stare 
regulamentară.

	` Defecţiunile trebuie înlăturate imediat 
corespunzător prescripţiilor de specialitate.

Pericol datorită bucăţilor de poartă căzute!
La acţionarea deblocării de urgenţă sunt 
posibile mişcări necontrolate ale porţii, dacă:
•	Arcurile sunt slabe sau rupte.
•	Sau dacă greutatea porţii nu este echilibrată 

optim.
Există pericolul de piese care cad. Urmările pot 
fi vătămări grave sau decesul.
	` Verificaţi la intervale regulate compensarea 
de greutate a porţii.

	` La acţionarea deblocării de urgenţă acordaţi 
atenţie mişcării porţii.

	` Menţineţi distanţa faţă de raza de mişcare 
a porţii.

	` Ţineţi persoanele şi animalele la distanţă faţă 
de raza de mişcare a porţii.

Pericol de tragere înăuntru!
Persoanele sau animalele din raza de acţiune 
a porţii pot fi prinse şi trase înăuntru. Urmările 
pot fi vătămări grave sau decesul.
	` Păstraţi distanţa faţă de poarta în mişcare.

Pericol de striviri şi forfecări!
Dacă poarta se mişcă şi persoane sau animale 
se află în zona de mişcare, la partea mecanică 
şi la muchiile de închidere ale porţii se pot 
produce striviri şi forfecări.
	` Operaţi sistemul de acţionare numai dacă 
aveţi contact vizual direct asupra porţii.

	` Pe întregul parcurs al glisării porţii trebuie 
să aveţi vizibilitate asupra tuturor zonelor 
periculoase.

	` Ţineţi în permanenţă sub observaţie poarta în 
mişcare.

	` Ţineţi persoanele şi animalele la distanţă faţă 
de raza de mişcare a porţii.

	` Nu introduceţi niciodată mâna într-o poartă în 
mişcare sau în piesele ei mobile. Nu apucaţi 
de braţul împingător în mişcare.

	` Când căruciorul traversează şina, nu aveţi 
voie să apucaţi de sistemul de suspendare în 
plafon.

	` Deplasaţi-vă dincolo de poartă abia după ce 
aceasta s-a deschis complet.

	` Nu vă opriţi niciodată sub poarta deschisă.
Pericol de radiaţie optică!
Dacă vă uitaţi mult timp într-un LED de la 
distanţă mică, se poate produce orbirea. 
Capacitatea vizuală poate fi limitată puternic 
pentru scurt timp. Astfel se produc accidente 
grave sau mortale.
	` Nu priviţi niciodată direct într-un LED.

INDICAŢIE
•	În cazul unei compensări a greutăţii porţii reglată greşit, 

sistemul de acţionare se poate deteriora.
	─ Poarta trebuie să fie stabilă.
	─ La deschidere sau închidere, nu trebuie să se 
îndoaie, rotească sau răsucească.

	─ Poarta trebuie să se mişte uşor pe şine.
Deficienţele trebuie să fie remediate imediat de către 
un expert instruit.

•	Obiectele din domeniul de mişcare al porţii pot fi prinse 
şi deteriorate.
Nu trebuie să se afle obiecte în domeniul de mişcare al 
porţii.

13.2 	 Transferul la administrator
Informaţii importante pentru administrator, găsiţi la 
capitolul "1.11 Informaţii pentru administrator".

INFORMAŢIE
•	Păstraţi aceste manual de montaj şi de operare 

întotdeauna la îndemână şi uşor accesibil în 
locul de utilizare.
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Tasta 4 (CH 4)

STOP

Fig. Succesiunea impulsurilor pentru definire Poartă ÎNCHISĂ

13.4 	 Test pentru detectarea obstacolelor
Sistemul de acţionare se opreşte şi îşi inversează puţin 
sensul, dacă detectează un obiect. Astfel sunt evitate 
vătămările de persoane şi prejudiciile materiale. În funcţie 
de setare, poarta se deschide parţial sau complet.
Inversarea parţială este prestabilită din fabricaţie.

INFORMAŢIE
•	Deplasare înapoi: Sistemul de acţionare se 

opreşte la intrarea în contact cu un obiect. Apoi 
poarta se deplasează o bucată în direcţie opusă, 
pentru a valida obstacolul.
În funcţia Închidere automată poarte se deschide 
complet.

Următoarele dispozitive de siguranţă sunt responsabile 
pentru detectarea obstacolelor:
•	Bariera fotoelectrică (protecţia obiectelor)
•	Şinele contactelor de siguranţă (protecţia persoanelor)
•	Oprirea acţionării mecanice de la sistemul de acţionare 

(protecţia persoanelor)
Acordaţi în acest scop atenţie şi capitolului "14. Întreţinerea 
curentă şi îngrijirea".

13.5 	 Modul energetic economic
Pentru a economisi energie, unitatea de comandă al 
sistemului de acţionare comută în modul energetic 
economic. Intervalul de timp prestabilit, care nu se poate 
modifica, până la comutarea unităţii de comandă în 
modul energetic economic este setat din fabricaţie la 
20 de secunde. Accesoriile racordate sunt dezactivate şi 
sunt activate cu următoarea comandă prin intermediul 
butonului sau undelor radio. Din accesoriile racordate fac 
parte printre altele: Bariera fotoelectrică, şina de contacte 
de siguranţă şi receptoarele de semnal externe.
Deoarece receptoarele externe de semnal nu sunt 
alimentate cu tensiune în modul energetic economic, nu 
pot primi comenzi de la telecomanda radio şi nu le pot 
transmite la sistemul de acţionare. Alimentarea de durată 
a întregului sistem poate fi activată prin comutatorul 
DIP 3 "ON". Modul energetic economic este dezactivat.

13.3 	 Regimurile de funcţionare ale mişcării 
porţii

 AVERTIZARE
Pericol de striviri şi forfecări!
Poarta poate fi acţionată printr-un buton sau 
alte dispozitive de comandă.
La persoanele care nu pot vedea poarta şi se 
află în domeniul de mişcare al părţii mecanice 
şi muchiilor de tăiere, se pot produce striviri sau 
forfecări.
	` Butoanele şi celelalte dispozitive de comandă 
pot fi utilizate numai dacă există vizibilitate 
asupra mişcării porţii.

	` Ţineţi persoanele şi animalele la distanţă faţă 
de raza de mişcare a porţii.

	` Nu vă opriţi sub poarta deschisă.

Toate tastele poate fi programate în funcţia lor.
Tasta 1 (CH 1)

STOP STOP

Fig. Succesiunea impulsurilor Poartă DESCHISĂ, Poarta se 
opreşte, Poartă ÎNCHISĂ, Poarta se opreşte
Tasta 2 (CH 2)

 Fig. Succesiunea impulsurilor pentru:
Deschidere parţială: Comutatorul DIP 2 pe "ON"
Funcţia de iluminat: Comutatorul DIP 2 pe "OFF"

Tasta 3 (CH 3)

STOP

Fig. Succesiunea impulsurilor pentru definire Poartă DESCHISĂ
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Comutatoare DIP 
pe controlerul 

de perete
ON OFF

3 ON

1 2 3 4

•	Alimentarea 
de durată 
a întregului 
sistem activată

•	Modul 
energetic 
economic 
activat

13.6 	 În cazul întreruperii alimentării 
electrice

În cazul întreruperii alimentării electrice, valorile de 
putere memorizate şi poziţiile de capăt ale sistemului de 
acţionare rămân în memorie. La revenirea alimentării 
electrice, prima mişcare a sistemului de acţionare este 
întotdeauna poartă DESCHISĂ, după un impuls.
Acordaţi atenţie şi indicaţiilor privind deblocarea de 
urgenţă de la capitolul "11.11 Montarea şi demontarea 
acumulatorului" şi "13.7 Modul de funcţionare al 
deblocării de urgenţă".

13.7 	 Modul de funcţionare al deblocării 
de urgenţă

În cazul întreruperii alimentării electrice, poarta poate fi 
deschisă şi închisă prin acţionarea unui dispozitiv 
mecanic de deblocare de urgenţă. Aveţi în vedere în 
special următoarele indicaţii de avertizare pentru acest 
capitol.

 AVERTIZARE
Pericol pentru persoanele închise!
În garaj pot rămâne blocate persoane. Dacă 
persoanele nu se pot elibera, se pot produce 
vătămări grave sau decesul.
	` Verificaţi lunar modul de funcţionare 
a deblocării de urgenţă cu precădere de 
la interior în poziţia de capăt pentru Poartă 
ÎNCHISĂ şi, dacă este cazul, şi de la exterior.

	` Defecţiunile trebuie înlăturate imediat 
corespunzător prescripţiilor de specialitate.

Pericol datorită bucăţilor de poartă căzute!
La declanşarea sistemului de deblocare de 
urgenţă, arcurile slăbite sau rupte pot provoca 
închiderea neaşteptat de bruscă a porţii. Astfel 
se produc vătămări grave sau mortale.
	` Utilizaţi deblocarea de urgenţă numai cu 
poarta închisă.

	` Deblocarea de urgenţă trebuie utilizată 
numai cu maximă precauţie dacă poarta este 
deschisă.

	` Ţineţi persoanele şi animalele la distanţă faţă 
de raza de mişcare a porţii.

INDICAŢIE
•	Deblocarea de urgenţă este adecvată exclusiv pentru 

deschiderea sau închiderea în caz de urgenţă a porţii. 
Deblocarea de urgenţă nu este adecvată pentru 
deschiderea sau închiderea regulată. Aceasta poate 
deteriora sistemul de acţionare şi poarta.
Deblocarea de urgenţă poate fi utilizată numai în 
cazuri de urgenţă, ca de ex. o întrerupere a alimentării 
electrice.

•	În cazul deblocării de urgenţă este posibil ca poarta, 
ca urmare a ruperii unui arc sau a unei reglări greşite 
a compensării de greutate, să se deschidă automat 
sau să se închidă surprinzător de rapid.
Se pot produce deteriorări la instalaţia porţii.

•	După blocarea din nou a sistemului de acţionare, 
deplasaţi poarta în poziţia de capăt Poartă DESCHISĂ. 
În caz contrar, întrerupătorul culisant se accesează 
prea puternic.

•	Obiectele din domeniul de mişcare al porţii pot fi prinse 
şi deteriorate. Nu trebuie să se afle obiecte în domeniul 
de mişcare al porţii.

INFORMAŢIE
•	Funcţia deblocării de urgenţă trebuie verificată 

cu precădere în poziţia de capăt pentru Poartă 
ÎNCHISĂ şi, dacă este cazul, şi din exterior. 
Deblocarea trebuie să fie posibilă.

•	Deblocarea şi blocarea poate fi realizată în orice 
poziţie a porţii.

•	Deblocarea de urgenţă trebuie să fie uşor de 
acţionat în toate poziţiile necesare.

1.	 Separaţi sistemul de acţionare de tensiunea de reţea.
Verificaţi absenţa tensiunii.

“clic”

Fig. 2 Fig. 3

2.	 Trageţi o dată de mânerul pentru deblocare de 
urgenţă.
	⇒ Căruciorul este deblocat.
	⇒ Poarta poate fi deplasată manual.

3.	 Trageţi încă o dată de mânerul pentru deblocare de 
urgenţă.
	⇒ Căruciorul este blocat.
	⇒ Poarta poate fi mişcată numai de sistemul de 
acţionare.

4.	 Racordaţi sistemul de acţionare din nou la tensiune.
Verificaţi alimentarea cu tensiune.
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13.	 Exploatarea 

5.	 Daţi o comandă sistemului de acţionare.
	⇒ După o întrerupere de curent, primul impuls al 
sistemului de acţionare este întotdeauna în direcţia 
Poartă DESCHISĂ.

	⇒ Sistemul de acţionare trebuie să se deplaseze 
complet în poziţia de capăt pentru Poartă 
DESCHISĂ.
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14. 	 Întreţinerea curentă şi îngrijirea

14.1 	 Indicaţii şi informaţii importante
Întreţineţi sistemul de acţionare regulat corespunzător 
descrierii de mai jos. Astfel, sunt asigurate exploatarea 
sigură şi durata lungă de serviciu a sistemului de 
acţionare. Acordaţi atenţie în special următoarelor 
indicaţii de avertizare.

 PERICOL
Pericol în caz de nerespectare!
Dacă indicaţiile de avertizare nu sunt 
respectate, se produc vătămări grave sau 
accidente mortale.
	` Trebuie să respectaţi toate indicaţiile de 
avertizare.

Pericol datorită curentului electric!
În cazul unei atingeri a componentelor aflate 
sub tensiune se produce o curgere periculoasă 
prin corp. Urmările pot fi un şoc electric, arsuri 
sau decesul.
	` Lucrările la piesele electrice pot fi executate 
numai de către un specialist electrician 
instruit.

	` Înainte de efectuarea lucrărilor la sistemul de 
acţionare trebuie să scoateţi fişa de reţea.

	` Dacă este conectat un acumulator, separaţi-l 
de unitatea de comandă.

	` Verificaţi lipsa tensiunii la sistemul de 
acţionare.

	` Asiguraţi sistemul de acţionare împotriva 
reconectării.

 AVERTIZARE
Pericol de prăbuşire!
Scările nesigure sau defecte pot cădea şi pot 
provoca accidente mortale sau grave.
	` Utilizaţi numai o scară sigură şi stabilă.
	` Asiguraţi stabilitatea scării.

Pericol pentru persoanele închise!
În garaj pot rămâne blocate persoane. Dacă 
persoanele nu se pot elibera, se pot produce 
vătămări grave sau decesul.
	` Verificaţi lunar modul de funcţionare 
a deblocării de urgenţă cu precădere de 
la interior în poziţia de capăt pentru Poartă 
ÎNCHISĂ şi, dacă este cazul, şi de la exterior.

	` Defecţiunile trebuie înlăturate imediat 
corespunzător prescripţiilor de specialitate.

Pericol datorită bucăţilor de poartă căzute!
Piese ale porţii se pot desprinde şi pot cădea. 
Persoane sau animale pot fi lovite de acestea, 
urmările pot fi vătămări grave sau decesul.
	` Ţineţi în permanenţă sub observaţie poarta în 
mişcare.

	` Ţineţi persoanele şi animalele la distanţă de 
poartă, până când poarta s-a deschis sau 
închis complet.

Pericol de striviri şi forfecări!
Dacă poarta se mişcă şi persoane sau animale 
se află în zona de mişcare, la partea mecanică 
şi la muchiile de închidere ale porţii se pot 
produce striviri şi forfecări.
	` Operaţi sistemul de acţionare numai dacă 
aveţi contact vizual direct asupra porţii.

	` Pe întregul parcurs al glisării porţii trebuie 
să aveţi vizibilitate asupra tuturor zonelor 
periculoase.

	` Ţineţi în permanenţă sub observaţie poarta în 
mişcare.

	` Ţineţi persoanele şi animalele la distanţă faţă 
de raza de mişcare a porţii.

	` Nu introduceţi niciodată mâna într-o poartă în 
mişcare sau în piesele ei mobile. Nu apucaţi 
de braţul împingător în mişcare.

	` Când căruciorul traversează şina, nu aveţi 
voie să apucaţi de sistemul de suspendare în 
plafon.

	` Deplasaţi-vă dincolo de poartă abia după ce 
aceasta s-a deschis complet.

	` Nu vă opriţi niciodată sub poarta deschisă.
Pericol de suprafeţe fierbinţi!
După exploatare, componentele căruciorului 
sau ale unităţii de comandă pot deveni fierbinţi. 
Dacă este desprinsă capota de acoperire şi 
sunt atinse componentele fierbinţi, pot apărea 
arsuri.
	` Lăsaţi sistemul de acţionare să se răcească, 
înainte să detaşaţi capota de acoperire.

INDICAŢIE
•	Căruciorul este alimentat cu joasă tensiune de 

protecţie prin lanţ şi şină. Utilizarea uleiului sau 
lubrifiantului asigură conductibilitatea dintre lanţ. şină şi 
cărucior. Apar defecţiuni datorită contactului electric 
insuficient.
Lanţul şi şina nu necesită întreţinere curentă şi nu 
trebuie unse sau lubrifiate.

•	Utilizarea agenţilor de curăţare inadecvaţi poate duce 
la deteriorarea suprafeţei sistemului de acţionare.
Curăţaţi sistemul de acţionare numai cu o cârpă 
umedă, fără fibre.
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14.	 Întreţinerea şi îngrijirea

14.2 	 Planul de întreţinere curentă
Cât de 
des? Ce? Cum?

O dată pe 
lună

•	Testul deblocării 
de urgenţă

•	A se vedea capitolul 
"13.7 Modul de 
funcţionare al 
deblocării de urgenţă"

•	Test pentru 
detectarea 
obstacolelor

•	A se vedea capitolul 
"13.4 Test pentru 
detectarea 
obstacolelor"

•	Verificarea 
barierei 
fotoelectrice

•	Întrerupeţi bariera 
fotoelectrică activă pe 
parcursul procesului de 
închidere a porţii. Poarta 
trebuie să se oprească 
şi să deschidă o bucată. 
Dacă închiderea 
automată este activă, 
poarta se deschide 
complet.

•	După caz, curăţaţi bariera 
fotoelectrică, a se vedea 
capitolul "14.3 Îngrijirea"

•	Verificarea 
decuplării puterii 
de acţionare

•	A se vedea capitolul 
"12.1 Testarea recu-
noaşterii obstacolelor"

O dată pe 
an

•	Verificarea porţii 
şi tuturor pieselor 
mobile

•	Corespunzător 
instrucţiunilor 
producătorului porţii

•	Verificarea 
şuruburilor de pe 
poartă, plafon sau 
partea verticală

•	Verificaţi, dacă şuruburile 
sunt fixe şi ajustaţi-le 
dacă este necesar

În caz de 
necesitate

•	Lanţul şi şina •	nu necesită întreţinere 
curentă

•	Şină •	A se vedea capitolul 
"14.3 Îngrijirea"

•	Curăţarea carca-
sei controlerului 
de perete şi căru-
ciorului

•	A se vedea capitolul 
"14.3 Îngrijirea"

14.3 	 Îngrijirea
Curăţarea şinei, căruciorului şi controlerului 
de perete
1.	 Separaţi sistemul de acţionare de tensiunea de reţea.

Dacă a fost montat un acumulator, detaşaţi capota 
de acoperire a controlerului de perete şi decuplaţi 
acumulatorul de la controlerul de perete, a se 
vedea şi capitolul "11.11 Montarea şi demontarea 
acumulatorului".
Apoi verificaţi scoaterea de sub tensiune.

2.	 Înlăturaţi murdăria cu o cârpă umezită, fără fibre:
	─ de pe cărucior şi controlerul de perete
	─ de pe şină şi partea interioară a şinei

3.	 Dacă este cazul, montaţi acumulatorul în ordine 
inversă.
Conectaţi din nou sistemul de acţionare la tensiunea 
de reţea. Verificaţi alimentarea cu tensiune.
	⇒ Sistemul de acţionare este alimentat cu tensiune.

Curăţaţi bariera fotoelectrică

Fig. 1

INDICAŢIE
•	Nu modificaţi poziţia barierei fotoelectrice în timpul 

curăţării.

1.	 Curăţaţi carcasa şi reflectoarele barierei fotoelectrice 
cu o cârpă umedă, fără fibre.
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15. 	 Remedierea erorilor

15.1 	 Indicaţii şi informaţii importante
Acordaţi atenţie următoarelor indicaţii de avertizare 
fundamentale.

 PERICOL
Pericol în caz de nerespectare!
Dacă indicaţiile de avertizare nu sunt 
respectate, se produc vătămări grave sau 
accidente mortale.
	` Trebuie să respectaţi toate indicaţiile de 
avertizare.

Pericol datorită curentului electric!
În cazul unei atingeri a componentelor aflate 
sub tensiune se produce o curgere periculoasă 
prin corp. Consecinţa poate fi un şoc electric, 
arsuri sau decesul.
	` Lucrările la piesele electrice pot fi executate 
numai de către un specialist electrician 
instruit.

	` Înainte de efectuarea lucrărilor la sistemul de 
acţionare trebuie să scoateţi fişa de reţea.

	` Dacă este conectat un acumulator, separaţi-l 
de unitatea de comandă.

	` Verificaţi lipsa tensiunii la sistemul de 
acţionare.

	` Asiguraţi sistemul de acţionare împotriva 
reconectării.

 AVERTIZARE
Pericol de prăbuşire!
Scările nesigure sau defecte pot cădea şi pot 
provoca accidente grave sau mortale.
	` Utilizaţi numai o scară sigură şi stabilă.
	` Asiguraţi stabilitatea scării.

Pericol pentru persoanele închise!
În garaj pot rămâne blocate persoane. Dacă 
persoanele nu se pot elibera, se pot produce 
vătămări grave sau decesul.
	` Verificaţi lunar modul de funcţionare 
a deblocării de urgenţă cu precădere de 
la interior în poziţia de capăt pentru Poartă 
ÎNCHISĂ şi, dacă este cazul, şi de la exterior.

	` Defecţiunile trebuie înlăturate imediat 
corespunzător prescripţiilor de specialitate.

Pericol de piese care cad!
Piese ale porţii se pot desprinde şi pot 
cădea. Persoanele pot fi lovite de acestea. 
Consecinţele sunt vătămări grave sau decesul.
	` Ţineţi în permanenţă sub observaţie poarta în 
mişcare.

	` Ţineţi persoanele şi animalele la distanţă de 
poartă, până când poarta s-a deschis sau 
închis complet.

	` Deplasaţi-vă dincolo de poartă abia după ce 
aceasta s-a deschis complet.

Pericol de tragere înăuntru!
În piesele în mişcare ale porţii pot fi prinse 
haine largi sau părul lung.
	` Păstraţi distanţa faţă de poarta în mişcare.
	` Purtaţi numai îmbrăcăminte strânsă pe corp.
	` Dacă aveţi păr lung, trebuie să purtaţi plasă 
pentru păr.

Pericol de striviri şi forfecări!
Dacă poarta se mişcă şi persoane sau animale 
se află în zona de mişcare, la partea mecanică 
şi la muchiile de închidere ale porţii se pot 
produce striviri şi forfecări.
	` Operaţi sistemul de acţionare numai dacă 
aveţi contact vizual direct asupra porţii.

	` Pe întregul parcurs al glisării porţii trebuie 
să aveţi vizibilitate asupra tuturor zonelor 
periculoase.

	` Ţineţi în permanenţă sub observaţie poarta în 
mişcare.

	` Ţineţi persoanele şi animalele la distanţă faţă 
de raza de mişcare a porţii.

	` Nu introduceţi niciodată mâna într-o poartă în 
mişcare sau în piesele ei mobile. Nu apucaţi 
de braţul împingător în mişcare.

	` Când căruciorul traversează şina, nu aveţi 
voie să apucaţi de sistemul de suspendare în 
plafon.

	` Deplasaţi-vă dincolo de poartă abia după ce 
aceasta s-a deschis complet.

	` Nu vă opriţi niciodată sub poarta deschisă.
Pericol de radiaţie optică!
Dacă vă uitaţi mult timp într-un LED de la 
distanţă mică, se poate produce orbirea. 
Capacitatea vizuală poate fi limitată puternic 
pentru scurt timp. Astfel se produc accidente 
grave sau mortale.
	` Nu priviţi niciodată direct într-un LED.

Pericol de suprafeţe fierbinţi!
După exploatare, componentele căruciorului 
sau ale unităţii de comandă pot deveni fierbinţi. 
Dacă este desprinsă capota de acoperire şi 
sunt atinse componentele fierbinţi, pot apărea 
arsuri.
	` Lăsaţi sistemul de acţionare să se răcească, 
înainte să detaşaţi capota de acoperire.

INDICAŢIE
•	Dacă nu există vizibilitate asupra porţii şi emiţătorul 

manual este acţionat, obiectele din domeniul de 
mişcare al porţii pot fi prinse şi deteriorate.
Nu trebuie să se afle obiecte în domeniul de mişcare al 
porţii.

INFORMAŢIE
•	Unitatea de comandă detectează un scurtcircuit 

între lanţ şi şină şi deconectează sistemul de 
acţionare ca urmare.
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15.	 Remedierea erorilor

15.2 	 Remedierea erorilor
În următorul ghid privind remedierea erorilor sunt 
enumerate posibilele probleme, cauzele lor şi informaţiile 
privind remedierea. În anumite cazuri se face trimitere la 
alte capitole şi paragrafe cu o descriere detaliată 
a procedeului. Dacă este necesar ajutorul unui expert 
calificat, veţi fi solicitat în acest sens.
Lucrările la echipamentul electric şi la componentele 
aflate sub tensiune pot fi executate numai de un 
specialist electrician calificat.
1.	 Separaţi sistemul de acţionare de tensiunea de reţea.

Dacă a fost montat un acumulator, detaşaţi capota 
de acoperire de pe unitatea de comandă şi decuplaţi 
acumulatorul de la unitatea de comandă, a se 
vedea capitolul "7.2 Capacul lămpii şi capota de 
acoperire a controlerului de perete" şi capitolul 
"11.11 Montarea şi demontarea acumulatorului".
Apoi verificaţi scoaterea de sub tensiune.

2.	 După efectuarea lucrărilor la sistemul de acţionare, 
montaţi după caz acumulatorul în ordine inversă.

3.	 Legaţi din nou sistemul de acţionare cu tensiunea 
de reţea.
Verificaţi alimentarea cu tensiune.
	⇒ Sistemul de acţionare este alimentat cu tensiunea 
reţelei.
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15.	 Remedierea erorilor

15.3 	 Secvenţe de timp pentru lumina sistemului de acţionare în regim de funcţionare 
normal şi în caz de defecţiuni

Succesiunile de aprindere informează despre disfuncţionalităţile pentru montor, clientul final şi suportul de telefon.
În regimul de funcţionare normal

Succesiuni de aprindere Cauza posibilă Remediere

Lumina sistemului de acţionare se 
aprinde intermitent ca lumină de 
avertizare

•	Modul memorizare activat
•	Timp de preavertizare activat
•	Funcţia pentru HFI activată

•	Niciuna, pentru informare

•	Întreruperea unui dispozitiv de 
siguranţă în timpul deplasării

•	Înlăturaţi obstacolul

În caz de defecţiuni
Succesiuni de aprindere Cauza posibilă Remediere

Cerinţă

Sistemul de acţionare nu aşteaptă 
nicio comandă

•	Aşteptarea unei confirmări la cursa 
de memorizare a poziţiei de capăt 
Poartă ÎNCHISĂ

•	Confirmarea cursei de memorizare 
a poziţiei

Alarmă

Un proces a declanşat o defecţiune

•	Bariera fotoelectrică/dispozitivul de 
siguranţă nu este în regulă înainte 
de deplasare

•	Verificaţi bariera fotoelectrică şi, 
după caz, aliniaţi-o din nou

•	După caz, solicitaţi unui expert 
instruit schimbarea componentelor

•	Deplasare cu funcţie integrată de 
siguranţă, dispozitivul de siguranţă 
nu este în regulă

•	Solicitaţi verificarea unui specialist 
calificat

•	Împingere înapoi a motorului din 
exterior (de ex. prin tentativă de 
efracţie)

•	Pentru informare

Service

Un proces a declanşat o defecţiune

•	Service (zilele de service, ciclurile 
de service sunt atinse)

•	Solicitaţi efectuarea service-ului de 
către un specialist calificat

•	Temperatura motorului este prea 
ridicată (supraîncălzire)

•	Lăsaţi motorul să se răcească

•	Memorizarea poziţiilor grele la 
revenire fără cauză vizibilă. Astfel 
este parcurs întregul traseu de 
la o poziţie de capăt la cealaltă 
(funcţie integrată de siguranţă, 
numai în domeniul direct de 
vizibilitate).

•	Pentru informare

Eroare

Sistemul de acţionare sau piese ale 
acestuia defecte

•	Testul propriu al electronicii
•	Detectarea blocajului (ruperea 

transmisiei, senzor defect)

•	Solicitaţi verificarea şi după caz, 
schimbarea componentelor de către 
un expert instruit

•	Întrerupător de capăt fără 
funcţie (de ex. ruperea cablului, 
întrerupător de capăt defect)

•	Solicitaţi verificarea legăturilor prin 
cabluri şi după caz, schimbarea 
componentelor de către un expert 
instruit

•	Impulsurile de contorizare sunt 
lansate în direcţie greşită (cablul 
motorului a fost conectat greşit)

•	Verificaţi cablajul şi, după caz, 
corectaţi-l

•	Depăşirea duratei de funcţionare •	Cursă prea lungă, cursa este 
limitată la max. 7000 mm

•	Eroare la verificarea plauzibilităţii 
de la Memo

•	Solicitaţi verificarea şi după caz, 
schimbarea componentelor de către 
un expert instruit

•	Contactul autoreglat al uşii de 
trecere defect

•	Efectuaţi o resetare a reţelei de 
20 de secunde

•	După caz, dispuneţi schimbarea 
componentelor
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15.	 Remedierea erorilor

15.4 	 Tabelul general privind remedierea erorilor
Problema Cauza posibilă Test/verificare Soluţie

La acţionarea 
emiţătorului sau 
dispozitivului de 
comandă sistemul de 
acţionare deschide 
poarta, dar nu 
o închide.

•	Bariera fotoelectrică 
şi dispozitivul de 
siguranţă au fost 
perturbate

•	Verificaţi bariera fotoelectrică şi 
dispozitivele de siguranţă

•	Îndepărtaţi obstacolul
•	Bariera fotoelectrică trebuie să 

fie aliniată
•	După caz solicitaţi verificarea şi 

schimbarea unui specialist calificat
•	Închidere automată 

activată
•	Aşteptaţi, dacă sistemul de 

acţionare porneşte automat după 
30 de secunde

•	Închidere automată dezactivată
•	Solicitaţi remediarea cauzei unui 

specialist electrician instruit
Sistemul de acţionare 
nu poate fi operat 
cu dispozitivul de 
comandă.

•	Nu există curent •	Verificaţi alimentarea cu tensiune •	Verificaţi priza cu un alt aparat, 
de ex. prin cuplarea unei lămpi

•	Întrerupător de capăt 
defect pe traseu

•	Deblocaţi sistemul de acţionare 
şi împingeţi căruciorul până la 
mijlocul şinei

•	Blocarea sistemului de acţionare
•	Acţionarea emiţătorului
•	Dacă sistemul de acţionare tot mai 

închide poarta şi nu o deschide, 
întrerupătorul de capăt este defect

•	Solicitaţi schimbarea 
întrerupătorului de capăt unui 
specialist calificat

•	Sistemul de 
acţionare a fost 
deblocat prin 
încuietoarea de 
deblocare de urgenţă

•	verificaţi, dacă poarta poate fi 
mişcată manual

•	Trageţi de mânerul pentru 
deblocare de urgenţă, pentru 
a bloca sistemul de acţionare

•	Dispozitivul de 
comandă conectat 
greşit la sistemul de 
acţionare

•	Verificaţi funcţia sistemului de 
acţionare cu un emiţător

•	Verificaţi cablajul şi, după caz, 
corectaţi-l

•	Butonul cu folie al 
aparatului de perete 
nu funcţionează

•	Verificaţi cablul •	Cuplaţi cablul
•	După caz, înlocuiţi capota de 

acoperire al controlerului de 
perete

•	Emiţător defect •	Sistemul de acţionare nu poate fi 
pornit cu emiţătorul

•	Verificaţi alimentarea cu tensiune 
a emiţătorului

•	După caz schimbaţi bateria 
emiţătorului

•	După caz, înlocuiţi emiţătorul cu 
unul nou

•	Sistem de acţionare 
defect

•	Sistemul de acţionare nu poate 
fi pornit cu emiţătorul sau cu 
dispozitivul de comandă conectat

•	Solicitaţi repararea sau 
schimbarea sistemului de 
acţionare unui specialist calificat

•	Tensiune electrică 
de alimentare în 
afara domeniului 
admis

•	Solicitaţi verificarea tensiunii de 
reţea unui specialist electrician 
instruit

•	Solicitaţi remediarea cauzei unui 
specialist electrician instruit

La apăsarea unei 
taste de pe emiţător, 
sistemul de acţionare 
nu deschide, 
respectiv închide 
poarta.

•	Emiţătorul nu este 
programat

•	LED-ul Radio nu se aprinde, 
dacă emiţătorul este operat

•	Programarea emiţătorului

•	Baterie goală în 
emiţător

•	Schimbaţi bateria emiţătorului

•	Emiţător defect •	LED-ul de pe emiţător nu se 
aprinde

•	Schimbaţi emiţătorul

Comanda radio nu 
poate fi memorizată

•	Memorie plină •	toate cele patru LED-uri pentru 
undele radio se aprind ciclic 
intermitent pentru aprox. 
3 secunde

•	Memorie plină, a se vedea 
capitolul "10.6 Informaţii despre 
Memo" şi "10.8 Ştergerea tastei 
emiţătorului din canalul radio"

Eroare MEMO 
Identifier

•	MEMO greşit •	Toate cele patru LED-uri pentru 
undele radio se aprind ciclic 
intermitent scurt şi apoi se sting 
un timp lung. Lumina sistemului 
de acţionare a căruciorului se 
aprinde intermitent de 4 ori scurt 
şi de 4 ori lung.

•	Separaţi sistemul de acţionare 
de alimentarea cu tensiune, 
detaşaţi Memo, alimentaţi din nou 
sistemul de acţionare cu tensiune
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15.	 Remedierea erorilor

Problema Cauza posibilă Test/verificare Soluţie
Eroare MEMO 
Device Type

•	Eroare de sistem •	Toate cele patru LED-uri pentru 
undele radio se aprind ciclic 
intermitent lung şi apoi se sting 
un timp scurt. Dacă există 
tensiune, lumina sistemului 
de acţionare a căruciorului se 
aprinde suplimentar intermitent 
de patru ori.

•	MEMO poate fi ştearsă prin 
butonul Radio, a se vedea 
capitolul "10.11 Ştergerea 
tuturor canalelor radio din 
receptor"

Sistemul de 
acţionare opreşte 
poarta pe parcursul 
procesului de 
închidere şi 
o deschide parţial 
sau complet.

•	Poarta a detectat un 
obstacol

•	Verificaţi dacă există obiecte în 
domeniului de mişcare al porţii

•	Înlăturaţi obiectul
•	După caz solicitaţi verificarea şi 

reglarea sistemului mecanic al 
porţi unui specialist calificat

•	Bariera fotoelectrică 
a fost întreruptă

•	Verificaţi LED-urile de pe bariera 
fotoelectrică

•	Îndepărtaţi obstacolul

•	Bariera fotoelectrică 
defectă sau 
nealiniată

•	Alinierea barierei fotoelectrice
•	Verificarea cablajului
•	după caz, dispuneţi schimbarea 

barierei fotoelectrice
Sistemul de 
acţionare se opreşte 
la deschiderea porţii

•	Poarta a detectat un 
obstacol

•	Verificaţi dacă există un obstacol 
în raza de mişcare a porţii

•	Verificaţi compensarea de 
greutate a porţii – poarta trebuie 
să funcţioneze uşor

•	Îndepărtaţi obstacolul
•	După caz solicitaţi verificarea 

şi revizia sistemului mecanic al 
porţi unui specialist calificat

Lumina sistemului 
de acţionare 
sau iluminarea 
suplimentară 
Lumi pro+ nu 
funcţionează

•	Lumina sistemului 
de acţionare defectă

•	Iluminarea 
suplimentară 
Lumi pro+ defectă

•	Solicitaţi înlocuirea căruciorului 
unui specialist calificat

•	După caz, înlocuiţi iluminarea 
suplimentară Lumi pro+

Viteza variază la 
deschiderea şi 
închiderea porţii

•	Şină murdară •	Curăţaţi cu o cârpă umedă, 
care nu lasă scame, a se vedea 
capitolul "14.3 Îngrijirea"

•	Lanţul este 
tensionat greşit

•	Tensionaţi lanţul, a se vedea 
capitolul "6.4 Montarea 
variantei de montaj A sau B 
a sistemului de acţionare", 
resp. "6.5 Montarea variantei 
de montaj C a sistemului de 
acţionare"

Căruciorul este tras 
de întrerupătorul 
culisant

•	Tensionarea arcului 
este prea mare, 
poarta se deschide 
prea larg

•	Verificaţi deplasarea porţii şi 
tensionarea arcului

•	Verificaţi poziţia de capăt Poartă 
DESCHISĂ

•	Adaptaţi deplasarea porţii şi 
tensionarea arcului

•	Adaptaţi poziţia de capăt Poartă 
DESCHISĂ

•	Montaţi accesoriul Lock

15.5 	 Înlocuirea căruciorului
Manualul pentru "Demontarea căruciorului" poate fi 
descărcat de la firma SOMMER la: www.sommer.eu
După caz, asiguraţi reglajele existente la căruciorul care 
trebuie schimbat prin intermediul SOMlink şi printr-un 
aparat compatibil WLAN. Reglajele pot fi transmise mai 
târziu pe noul cărucior. 
Căruciorul nou se află în starea de livrare din fabrică. 
După înlocuirea căruciorului asiguraţi-vă că accesoriile 
utilizate au fost preluate în noul cărucior.
Punerea în funcţiune trebuie executată din nou şi funcţiile 
speciale ale căruciorului trebuie setate din nou, a se 
vedea capitolul "9. Punerea în funcţiune" şi "10. 
Conexiunile şi funcţiile speciale ale căruciorului".

Şi telecomenzile utilizate trebuie memorizate din nou, 
a se vedea capitolul "10.5 Memorizarea emiţătoarelor". 
În schimb nu mai este necesară memorizarea 
telecomenzilor dacă a fost deja utilizat accesoriul MEMO.
După ce punerea în funcţiune a reuşit, executaţi 
o verificare a funcţionării şi un test final, a se vedea 
capitolul 
"12. Verificarea funcţionării şi testul de încheiere".

INFORMAŢIE
•	Asiguraţi reglajele existente ale căruciorului cu 

ajutorul SOMlink şi a unui aparat compatibil 
WLAN. După ce a fost montat căruciorul nou, 
rulaţi din nou datele.
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16. 	 Scoaterea din funcţiune, depozitarea şi eliminarea ca deşeu

16.1 	 Indicaţii şi informaţii importante
Demontarea sistemului de acţionare poate fi executată 
numai de un specialist calificat. Acordaţi atenţie 
următoarelor indicaţii de avertizare fundamentale.

 PERICOL
Pericol în caz de nerespectare!
Dacă indicaţiile de avertizare nu sunt 
respectate, se produc vătămări grave sau 
accidente mortale.
	` Trebuie să respectaţi toate indicaţiile de 
avertizare.

Pericol datorită curentului electric!
În cazul unei atingeri a componentelor aflate 
sub tensiune se produce o curgere periculoasă 
prin corp. Urmările pot fi un şoc electric, arsuri 
sau decesul.
	` Demontarea pieselor electrice este permisă 
numai unui specialist electrician instruit.

	` Înainte de demontare trebuie să scoateţi fişa 
de reţea.

	` Dacă este conectat un acumulator, separaţi-l 
de unitatea de comandă.

	` Verificaţi lipsa tensiunii la sistemul de acţionare.
	` Asiguraţi sistemul de acţionare împotriva 
reconectării.

 AVERTIZARE
Pericol de prăbuşire!
Scările nesigure sau defecte pot cădea şi pot 
provoca accidente grave sau mortale.
	` Utilizaţi numai o scară sigură şi stabilă.
	` Asiguraţi stabilitatea scării

Pericol de împiedicare şi de prăbuşire!
Componentele depozitate nesigur, precum 
ambalajul, părţile de acţionare sau sculele pot 
duce la împiedicare sau prăbuşire.
	` Îndepărtaţi obiectele inutile din zona de 
demontare.

	` Depuneţi cu grijă toate componentele, astfel 
încât să nu se împiedice şi să cadă alte 
persoane.

	` Trebuie să respectaţi directivele generale de 
la locul de muncă.

Pericol de suprafeţe fierbinţi!
După exploatare, componentele căruciorului 
sau ale unităţii de comandă pot deveni fierbinţi. 
Dacă este desprinsă capota de acoperire şi 
sunt atinse componentele fierbinţi, pot apărea 
arsuri.
	` Lăsaţi sistemul de acţionare să se răcească, 
înainte să detaşaţi capota de acoperire.

Pericol de radiaţie optică!
Dacă vă uitaţi mult timp într-un LED de la 
distanţă mică, se poate produce orbirea. 
Capacitatea vizuală poate fi limitată puternic 
pentru scurt timp. Astfel se produc accidente 
grave sau mortale.
	` Nu priviţi niciodată direct într-un LED.

Pericol de vătămare pentru ochi!
În timpul perforării, ochii şi mâinile pot fi 
vătămate prin aşchii.
	` În timpul perforării trebuie să purtaţi ochelarii 
dumneavoastră de protecţie.

Pericol de vătămare în zona capului!
În cazul lovirii de obiecte suspendate, se pot 
produce vătămări grave prin tăiere şi zgâriere.
	` La demontarea pieselor suspendate trebuie 
să purtaţi o cască de protecţie personală.

 PRECAUŢIE
Pericol de vătămare pentru mâini!
Piesele metalice dure pot provoca vătămări 
grave prin zgâriere şi tăiere la apucare sau 
atingere.
	` În cazul lucrărilor cu piese metalice 
nefinisate, trebuie să purtaţi mănuşi de 
protecţie personale.

INDICAŢIE
•	Dacă în unitatea de comandă se află un acumulator, 

acesta poate fi înlăturat numai de către un specialist 
electrician instruit, a se vedea capitolul 
"11.11 Montarea şi demontarea acumulatorului".

16.2 	 Scoaterea din funcţiune şi 
demontarea sistemului de acţionare

La scoaterea din funcţiune sau demontare, sistemul de 
acţionare şi accesoriile sale trebuie să fie scoase de sub 
tensiune.
1.	 Scoateţi fişa de reţea din priză.

Dacă a fost montat un acumulator, detaşaţi capota 
de acoperire a unităţii de comandă şi decuplaţi 
acumulatorul de la unitatea de comandă, a se 
vedea şi capitolul "11.11 Montarea şi demontarea 
acumulatorului".
Apoi verificaţi scoaterea de sub tensiune.

2.	 Demontarea se realizează în ordine inversă faţă de 
montare.

16.3 	 Depozitarea
Depozitaţi unităţile de ambalare după cum urmează:
•	în încăperi închise şi uscate unde sunt protejate 

împotriva umidităţii
•	la o temperatură de depozitare de la –25 °C până la 

+65 °C
•	asigurat împotriva căderii
•	Prevedeţi spaţiu pentru o circulaţie neobstrucţionată

INDICAŢIE
•	O depozitare improprie poate provoca pagube la 

sistemul de acţionare.
Sistemul de acţionare trebuie depozitat în încăperi 
închise şi uscate.
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16.	 Scoaterea din funcţiune, depozitarea şi eliminarea ca deşeu

16.4 	 Eliminarea deşeurilor
Aveţi în vedere indicaţiile pentru eliminarea ca deşeu 
a ambalajului, a componentelor şi a bateriilor şi, după 
caz, a acumulatorului.

 AVERTIZARE
Pericol datorită substanţelor nocive!
Depozitarea, utilizarea sau eliminarea 
improprie ca deşeu a acumulatorilor, bateriilor 
şi componentelor sistemului de acţionare 
reprezintă un pericol pentru sănătatea 
oamenilor şi animalelor. Se produc vătămări 
grave sau decesul.
	` Acumulatorii şi bateriile trebuie să fie păstrate 
în locuri inaccesibile pentru copii şi animale.

	` Ţineţi acumulatorii şi bateriile la distanţă de 
influenţele chimice, mecanice şi termice.

	` Reîncărcarea acumulatorilor vechi şi bateriilor 
este interzisă.

	` Componentele sistemului de acţionare, 
acumulatorii şi bateriile vechi nu au voie să 
ajungă în gunoiul menajer. Acestea trebuie 
eliminate corect ca deşeu.

INDICAŢIE
•	Pentru a evita prejudiciile pentru mediu, eliminaţi ca 

deşeu toate componentele corespunzător dispoziţiilor 
locale şi specifice ţării.

INFORMAŢIE
•	Toate componentele sistemului de acţionare 

ieşite din funcţiune, acumulatorii vechi şi bateriile 
vechi nu trebuie aruncate în gunoiul menajer. 
Eliminaţi ca deşeu componentele care nu se mai 
utilizează, acumulatorii vechi şi bateriile vechi în 
conformitate cu prescripţiile. În acest scop, trebuie 
respectate dispoziţiile locale şi specifice ţării.
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17. 	 Scurt îndrumător privind montajul

În îndrumătorul scurt este reprezentat montajul variantei A/B.
Îndrumătorul scurt nu înlocuieşte manualul de montaj şi de exploatare. Citiţi cu atenţie acest manualul de montaj şi de 
exploatare şi respectaţi în special toate indicaţiile de avertizare şi de securitate. Astfel puteţi monta sigur şi optim produsul.
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18. 	 Planuri de conexiuni şi funcţiile comutatoarelor DIP pro/pro+
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